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PLEASE NOTE THAT THE DEVICE MANUAL CAN BE CREATED FOR MORE THAN ONE MODEL.
INFORMATION YOUR DEVICE CAN NOT BE CONTAINING THE FUNCTION LISTED IN THE MANUAL.

GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS & WARNINGS

 Before using this device please read the instruction manual carefully.

* Please make sure the rated voltage is the same as the voltage that you
used.

* Please keep the instructions, the guaranty certificate, the sales receipt,
and if possible, the carton with the inner packaging!

* The device is intended exclusively for private use and not for commercial
use, not for professional use!

» Always remove the plug from the socket whenever the device is not in
use when attaching accessory parts, cleaning the device, or whenever
a disturbance occurs. Switch off the device beforehand. Pull on the
plug, not on the cable.

» To protect children from the dangers of electrical appliances, never
leave them unsupervised with the device. Consequently, when selecting
the location for your device, do so in such a way that children do not
have access to the device. Take care to ensure that the cable does not
hang down.

+ Test the device and the cable regularly for damage. If there is damage
of any kind, the device should not be used.

* Do not allow children to play with the device. Do not let children play
with packaging material such as plastic bags.

* This appliance can be used by children aged 8 years and above
and persons with physical, sensory, or mental disabilities, or lack
of experience and knowledge, provided that they are supervised or
have been given instructions on how to use the appliance safely and
understand the possible hazards. Cleaning and user maintenance
should not be done by children unless they are under 8 years old and
unsupervised.

* Do not repair the device yourself, but rather consult an authorized
expert in case of a problem.

» For safety reasons, a broken or damaged mains lead may only be
replaced by an equivalent lead from the manufacturer, our customer
service department, or a similar qualified person.

» Keep the device and the cable away from heat, direct sunlight, moisture,
sharp edges, and the like.

» Switch off the device and unplug it, when you are not using the device.

* Use only original accessories provided by the supplier.
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* Do not use the device outdoors. (Unless the device is designed to be
used outside. ) Always protect against zero or sub-zero temperatures.

* Never use near water (bathtub, sink, etc.). The appliance should not be
exposed to rain or moisture. Only use the device when your hands are
dry.

« If the device falls into water, unplug it before taking it out of the water.
Do not touch the water source. The device must be checked by a
specialist before it is used again. To avoid the risk of electric shock, do
not clean the device with water or immerse it in water.

* Use the device only for the intended purpose.

» This device must only be operated when connected to a grounded
socket installed in accordance with regulations. Make sure that the
supply voltage corresponds to the voltage stated on the type plate.

» Damages that occur when the device is used for purposes other than
those specified in the instructions or is used incorrectly or is not repaired
by experts are not covered by the warranty.

» Always use the device on a flat and horizontal surface.

» The device should not be used anymore after, in case of falling on a
hard surface from height. Even invisible damage may cause negative
effects on the functional safety of the device. The device can only be
used after being checked by a professional.

* Never carry or pull the device by holding the power plug as there is a
risk of a short circuit due to cable breakage. Do not bend, pinch, or pull
the power cord over sharp edges.

* If there is a ventilation hole, do not cover it. Do not pour any liquid or
powder into the ventilation holes.

* Do not insert fingers or other objects into the open parts of the device.

* No liability is accepted in case of damage caused by improper use or
failure to comply with these instructions.

* In order to avoid overheating, do not cover the heater.

» Keep all objects at least 1 meter from the front side and rear of the
appliance.

» Some parts of this product can become very hot and contact with those
parts might cause burns. Particular attention has to be given where
children and vulnerable people are present.

* Do not operate the appliance in a room where flammable liquids,
solvents, or varnishes are stored and where flammable vapors may
exist.
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1. Heating resistors

2. Grates

3. Power light

4. Pull switch

5. Wall mounting bracket

INSTALLATION

« The unit should be installed at least 180 cm above the ground. Tilt the wall mounting bracket to one side
so that you can undo the two screws in the middle of the bracket and remove the bracket cover.

« Determine the mounting position with the help of the holes in the bracket and drill 4 holes in the wall in
the correct position.

» Position the wall mounting bracket over the holes created then insert and tighten the supplied screws.

» Reattached the cover of the wall mounting bracket using the screws.

» Connect the power cable to the socket. (Note: Make sure the indicated voltage on the device matches
the local voltage before connecting the device. Voltage 220V-240V 50-60Hz).

* When the device is turned on for the first time, a slight odour will occur. This is normal, ensure adequate
ventilation. This small is only temporary and will disappear soon.

Warning! Do not move the heater if the bulbs are still warm, this could damage the unit.

Note: This unit is not suitable for installation in a cabinet or for outside use.

USE

* Plug the unit into a grounded outlet.

« To operate at 600W, pull the switch once. The top resistance will turn on.

« To operate at 1200W, pull the switch twice. Both resistors will turn on.

 Pull the switch a third time to turn the unit off.

* Unplug the unit when it is not in use.

« Do not place anything on the heater, such as clothing or towels. Do not use the heater in bathrooms or
other wet areas.

« The grates of the heater can become very hot. The exterior of the unit can get hot. Avoid any physical
contact to prevent serious injury. Let it cool down completely before handling.

CLEANING AND MAINTENANCE

« The appliance needs only an external regular cleaning.

» Before cleaning, unplug the appliance and wait for the appliance to cool down.

« Clean the grates from dust.

« Clean the appliance with a damp cloth. Never use harsh and abrasive cleaners, scouring pad or steel
wool, which damages the device.

Correct Disposal of this product

« This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes throughout
the EU.
« To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle
it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.
« To return your used device, please use the return and collection systems or contact the retailer where
s the product was purchased. They can take this product for environmental safe recycling.
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BITTE BEACHTEN SIE, DASS DAS GERATEHANDBUCH, INFORMATIONEN FUR MEHR ALS EIN MODELL BEINHALTEN KANN.
IHR GERAT KONNTE MOGLICHERWEISE NICHT DIE IN DER BEDIENUNGSANLEITUNG ERWAHNTEN FUNKTIONEN BESITZEN.
DIESE SPRACHE WURDE MIT HILFE VON KUNSTLICHER INTELLIGENZ UBERSETZT.

ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE UND WARNUNGEN

* Lesen Sie vor der Verwendung dieses Gerats die Bedienungsanleitung
sorgfaltig durch. . .

» Stellen Sie sicher, dass die Nennspannung mit der von lhnen
verwendeten Spannung Ubereinstimmt. _ _

* Bitte bewahren Sie die Anleitung, den Garantieschein, den Kaufbeleg
und, wenn moglich, den Karton mit der Innenverpackung auf!

» Das Gerat ist ausschlieBlich fur den privaten Gebrauch bestimmt und
nicht fur den gewerblichen oder professionellen Gebrauch! o

+ Ziehen Sie immer den Stecker aus der Steckdose, wenn das Gerat nicht
in Gebrauch ist, beim Anbringen von Zubehdrteilen, beim Reinigen des
Gerats oder wenn eine Storung auftritt. Schalten Sie das Gerat vorher
aus. Ziehen Sie am Stecker, nicht am Kabel.

* Um Kinder vor den Gefahren elektrischer Gerate zu schitzen, lassen
Sie sie niemals unbeaufsichtigt mit dem Gerat. Wahlen Sie daher
den Standort lhres Gerats so, dass Kinder keinen Zugang zum Gerat
haben. Achten Sie darauf, dass das Kabel nicht herunterhangt. _

» Uberprifen Sie das Gerat und das Kabel regelmaflig auf Schaden. Bei
eglicher Art von Schaden darf das Gerat nicht verwendet werden.

+ Lassen Sie Kinder nicht mit dem Gerat spielen. Lassen Sie Kinder nicht
mit Verpackungsmaterial wie Plastiktuten spielen.

» Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit
korperlichen, sensorischen oder geistigen Einschrankungen oder
mangelnder Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, sofern sie
beaufsichtigt werden oder Anweisungen zum sicheren Gebrauch
des Gerats erhalten haben und die mdglichen Gefahren verstehen.
Reinigung und Benutzerwartung dirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht
durchgefuhrt werden, es sei denn, sie sind junger als 8 Jahre. _

* Reparieren Sie das Gerat nicht selbst, sondern wenden Sie sich bei
Problemen an einen autorisierten Fachmann. o

* Aus Sicherheitsgrinden darf ein defektes oder beschadigtes
Netzkabel nur durch ein gleichwertiges Kabel vom Hersteller, unserem
Kunéiendlenst oder einer ahnlichen qualifizierten Person ersetzt
werden.

» Halten Sie das Gerat und das Kabel von Hitze, direkter
fSonneneinstrahlung, Feuchtigkeit, scharfen Kanten und Ahnlichem
ern.

+ Schalten Sie das Gerat aus und ziehen Sie den Stecker, wenn Sie das
Gerat nicht benutzen. ) .

» Verwenden Sie nur Originalzubehor des Lieferanten. )

* Verwenden Sie das Gerat nicht im Freien. (Es sei denn, das Gerat
ist fir den AuReneinsatz vorgesehen.) Schitzen Sie es stets vor Null-
oder Minusgraden. . )

* Verwenden Sie es niemals in_der Nahe von Wasser (Badewanne,
Waschbecken usw.). Das Gerat darf nicht Regen oder Feuchtigkeit
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?us eset;tdwerden. Verwenden Sie das Gerat nur, wenn lhre Hande
rocken sind.
Falls das Gerat ins Wasser fallt, ziehen Sie den Stecker, bevor Sie es
aus dem Wasser nehmen. Beruhren Sie nicht die Wasserquelle. Das
Gerat muss von einem Fachmann Uberpruft werden, bevor es wieder
verwendet wird. Um das Risiko eines Stromschlags zu vermeiden,
\rﬁ/lnlgen Sie das Gerat nicht mit Wasser und tauchen Sie es nicht in
asser.
Verwenden Sie das Gerat nur fur den vorgesehenen Zweck.
Dieses Gerat darf nur an eine geerdete Steckdose angeschlossen
werden, die gemal den Vorschriften installiert ist. Stellen Sie sicher,
dass die Versorgu_nﬁsspannung der aufdem Typenschild angegebenen
Spannung entspricht. o .
Schaden, die durch die Verwendung des Gerats fur andere als die
in der Anleitung angegebenen Zwecke oder durch unsachgemalle
Verwendung oder Reparatur durch nicht fachkundige Personen
entstehen, sind nicht durch die Garantie abgedeckt. _
Verwenden Sie das Gerat immer auf einer flachen und horizontalen
Oberflache.
Das Gerat darf nach einem Sturz auf eine harte Oberfladche nicht mehr
verwendet werden. Selbst unsichtbare Schaden koénnen negative
Auswirkungen auf die Funktionssicherheit des Gerats haben. Das Gerat
darfderst nach Uberprufung durch einen Fachmann wieder verwendet
werden.
Tragen oder ziehen Sie das Gerat niemals am Netzstecker, da es zu
einem Kurzschluss durch Kabelbruch kommen kann. Biegen, klemmen
oder ziehen Sie das Netzkabel nicht Uber scharfe Kanten. .
Wenn das Gerat Uber eine LUftungséffnung verflgt, decken Sie
diese nicht ab. GieRen Sie keine Flussigkeiten oder Pulver in die
Luftungsoffnungen. ) o
Stecken Sie keine Finger oder andere Gegenstande in die offenen
Teile des Gerats. ) ) )
Es wird keine Haftung flr Schaden Ubernommen, die durch
untsq[cplgemaﬁe Verwendung oder Nichtbeachtung dieser Anweisungen
entstehen,,
Um eine Uberhitzung zu vermeiden, decken Sie das Heizgerat nicht

ab.

Halten Sie alle Gegenstande mindestens 1 Meter von der Vorderseite
und der Ruckseite des Gerats entfernt. _

Einige Teile dieses Produkts kdnnen sehr heil® werden und der Kontakt
mit diesen Teilen kann Verbrennungen verursachen. Besondere
Vorsicht ist geboten, wenn sich Kinder und gefahrdete Personen in der
Nahe befinden.

Betreiben Sie das Gerat nicht in einem Raum, in dem brennbare
Flussigkeiten, Losungsmittel oder Lacke gelagert werden und in dem
brennbare Dampfe vorhanden sein konnen.
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1. Heizwiderstande
2. Gitter

3. Kontrollleuchte
4. Zugschalter

5. Wandhalterung

INSTALLATION

» Das Gerat sollte mindestens 180 cm Uber dem Boden installiert werden. Kippen Sie die Wandhalterung
zur Seite, damit Sie die beiden Schrauben in der Mitte der Halterung l16sen und die Abdeckung der
Halterung entfernen kénnen.

» Bestimmen Sie die Montageposition mithilfe der Lécher in der Halterung und bohren Sie 4 Lécher in der
richtigen Position in die Wand.

« Positionieren Sie die Wandhalterung tUber den gebohrten Léchern, dann setzen Sie die mitgelieferten
Schrauben ein und ziehen Sie sie fest.

« Befestigen Sie die Abdeckung der Wandhalterung wieder mit den Schrauben.

« SchlieRen Sie das Netzkabel an die Steckdose an. (Hinweis: Stellen Sie sicher, dass die auf dem Gerat
angegebene Spannung mit der lokalen Spannung Ubereinstimmt, bevor Sie das Gerat anschlief3en.
Spannung 220V-240V 50-60Hz).

« Beim ersten Einschalten des Gerats tritt ein leichter Geruch auf. Dies ist normal, sorgen Sie flr eine
ausreichende Beluftung. Dieser Geruch ist nur voriibergehend und wird bald verschwinden.

Warnung! Bewegen Sie den Heizstrahler nicht, wenn die Gluhbirnen noch warm sind, da dies das Gerat
beschadigen konnte.

Hinweis: Dieses Gerat ist nicht fur die Installation in einem Schrank oder fiir den AuRBeneinsatz geeignet.

VERWENDUNG

Stecken Sie das Geréat in eine geerdete Steckdose.

Um mit 600W zu arbeiten, ziehen Sie einmal am Schalter. Der obere Widerstand wird eingeschaltet.
Um mit 1200W zu arbeiten, ziehen Sie zweimal am Schalter. Beide Widerstdnde werden eingeschaltet.
Ziehen Sie ein drittes Mal am Schalter, um das Gerat auszuschalten.

Ziehen Sie den Stecker des Gerats, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Stellen Sie nichts auf den Heizstrahler, wie Kleidung oder Handtticher. Verwenden Sie den Heizstrahler
nicht in Badezimmern oder anderen feuchten Bereichen.

» Die Gitter des Heizstrahlers kénnen sehr heify werden. Auch die AulRenseite des Gerats kann heifl’
werden. Vermeiden Sie jeglichen physischen Kontakt, um schwere Verletzungen zu verhindern. Lassen
Sie es vollstandig abkihlen, bevor Sie es handhaben.

REINIGUNG UND WARTUNG

Das Gerat bendtigt nur eine regelmaRige dullere Reinigung.

Ziehen Sie vor der Reinigung den Netzstecker und warten Sie, bis das Gerat abgekuhlt ist.
Reinigen Sie die Gitter von Staub.

Reinigen Sie das Gerat mit einem feuchten Tuch. Verwenden Sie niemals scharfe und abrasive
Reinigungsmittel, Scheuerschwamme oder Stahlwolle, da diese das Gerat beschadigen.

e o o o o o

e o o o

Korrekte Ensorgung dieses Produkts

« Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass dieses Produkt in der EU nicht mit anderem Hausmiill
entsorgt werden darf.

* Um mogliche Schaden fir die Umwelt oder die menschliche Gesundheit durch unkontrollierte
Abfallentsorgung zu verhindern, recyceln Sie es verantwortungsvoll, um die nachhaltige
Wiederverwendung von Materialressourcen zu férdern.

« Um lhr gebrauchtes Gerat zurlickzugeben, nutzen Sie bitte die Riickgabe- und Sammelsysteme

mammmmmm ~ oder kontaktieren Sie den Handler, bei dem das Produkt gekauft wurde. Er kann dieses Produkt
umweltgerecht recyceln.
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CIHAZ KILAVUZU BIRDEN FAZLA MODEL BILGISI IGIN OLUSTURULMUS OLABILECEGINI LUTFEN DIKKATE ALINIZ.
CIHAZINIZ, KILAVUZ IGERISINDE BAHSEDILEN OZELLIKLERI ICERMiIYOR OLABILIR.
DIL YAPAY ZEKA YARDIMIYLA GEVRILMISTIR.

GENEL GUVENLIK TALIMATLARI VE UYARILAR

* Bu cihazi kullanmadan 6nce lutfen kullanim kilavuzunu dikkatlice
okuyunuz.

* Lutfen nominal voltajin kullandiginiz voltajla ayni oldugundan emin
olun.

+ Talimatlari, garanti belgesini, satis fisini ve mumkunse i¢ ambalajiyla
birlikte kartonu saklayin!

» Cihazyalnizca 6zel kullanimigin tasarlanmistir ve ticari veya profesyonel
kullanim icin degildir!

* Cihaz kullanilmadiginda, aksesuar pargalari takarken, cihazi
temizlerken veya herhangi bir ariza meydana geldiginde her zaman figi
prizden ¢ekin. Cihazi 6nceden kapatin. Fisi gekerken kablodan degil,
fisten tutun.

» Cocuklari elektrikli cihazlarin tehlikelerinden korumak igin, onlari
cihazla bas basa birakmayin. Bu nedenle, cihaziniz igin konum
secerken, cocuklarin cihaza erisemeyecegi bir yer segin. Kablonun
sarkmadigindan emin olun.

 Cihazi ve kabloyu duzenli olarak hasar agisindan kontrol edin. Herhangi
bir hasar varsa, cihaz kullanilmamalidir.

* Cocuklarin cihazla oynamasina izin vermeyin. Cocuklarin plastik
torbalar gibi ambalaj malzemeleriyle oynamasina izin vermeyin.

* Bu cihaz, 8 yas ve Uzeri gocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel
engelli kisiler veya deneyim ve bilgi eksikligi olan kigiler tarafindan,
gOzetim altinda olduklarinda veya cihazin guvenli bir sekilde nasil
kullanilacagini 6grenmiglerse ve olasi tehlikeleri anladiklarinda
kullanilabilir. Temizlik ve kullanici bakimi, 8 yasindan kuguk gocuklar
tarafindan gozetimsiz yapilmamalidir.

* Cihazi kendiniz tamir etmeyin, bir sorun oldugunda yetkili bir uzmana
danisin.

» Guvenlik nedenleriyle, kirik veya hasar gérmus bir ana kablo yalnizca
Ureticiden, musteri hizmetleri departmanimizdan veya benzer nitelikteki
bir kisiden alinan esdeger bir kablo ile degistirilebilir.

 Cihazi ve kabloyu i1sidan, dogrudan gunes i1sigindan, nemden, keskin
kenarlardan vb. uzak tutun.

» Cihazi kullanmadiginizda cihazi kapatin ve figini gekin.

» Sadece tedarikgi tarafindan saglanan orijinal aksesuarlari kullanin.

FLORIA
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* Cihazi disarida kullanmayin. (Cihazin disarida kullaniimasi
tasarlanmadikca.) Her zaman sifir veya sifir alti sicakliklardan koruyun.

* Suyu (klvet, lavabo vb.) yakininda kullanmayin. Cihaz yagmur veya
neme maruz birakilmamahdir. Cihazi yalnizca elleriniz kuru oldugunda
kullanin.

» Cihaz suya duserse, suya almadan 6nce fisini ¢ekin. Su kaynagina
dokunmayin. Cihaz tekrar kullanilmadan 6nce bir uzman tarafindan
kontrol edilmelidir. Elektrik carpmasi riskini dnlemek igin cihazi suyla
temizlemeyin veya suya daldirmayin.

» Cihazi yalnizca amacina uygun olarak kullanin.

* Bu cihaz yalnizca dizenlemelere uygun olarak kurulmus bir toprakl
prize bagliyken calistinimalidir. Besleme voltajinin tip plakasinda
belirtilen voltajla uyumlu oldugundan emin olun.

* Cihazin talimatlarda belirtilen amaclar disinda kullaniimasi, yanlis
kullanilmasi veya uzmanlar tarafindan tamir edilmemesi durumunda
meydana gelen hasarlar garanti kapsamina girmez.

» Cihazi her zaman duz ve yatay bir yuzeyde kullanin.

» Cihaz, ylksekten sert bir ylzeye disme durumunda artik
kullanilmamalidir. Gérinmez hasarlar bile cihazin islevsel guvenligi
Uzerinde olumsuz etkilere neden olabilir. Cihaz, yalnizca bir profesyonel
tarafindan kontrol edildikten sonra kullanilabilir.

» Cihazi tasirken veya c¢ekerken fisi tutarak tasiyin veya gekin, gunku
kablonun kirilmasi nedeniyle kisa devre riski vardir. Gug¢ kablosunu
keskin kenarlar Uzerinde bukmeyin, sikistirmayin veya cekmeyin.

* Bir havalandirma deligi varsa, Uzerini kapatmayin. Havalandirma
deliklerine sivi veya toz dokmeyin.

» Cihazin agik kisimlarina parmaklarinizi veya diger nesneleri sokmayin.

* Yanlis kullanim veya bu talimatlara uyulmamasi durumunda meydana
gelen hasarlardan sorumluluk kabul edilmez.

» Asiri Isinmay1 onlemek igin isitictyi értmeyin.

* TUm nesneleri cihazin 6n ve arka tarafindan en az 1 metre uzak tutun.

* Bu Urlnun bazi kisimlari ¢ok i1sinabilir ve bu kisimlarla temas yaniklara
neden olabilir. Cocuklarin ve savunmasiz kisilerin bulundugu yerlerde
Ozellikle dikkat edilmelidir.

» Cihazi yanici sivilarin, ¢ozuculerin veya verniklerin depolandidi ve
yanici buharlarin bulunabilecegi bir odada ¢aligtirmayin.

FLORIA
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PARCALAR

1. Isitma resistanslari
2. lzgaralar

3. Gug 15191

4. Cekme anahtari

5. Duvar montaj aparati

KURULUM

« Unite yerden en az 180 cm yukariya monte edilmelidir. Duvar montaj aparatini bir tarafa egin ve aparatin
ortasindaki iki vidayi s6kerek aparat kapagini ¢ikarin.

« Aparattaki deliklerin yardimiyla montaj pozisyonunu belirleyin ve dodru pozisyonda duvarda 4 delik acin.

» Duvar montaj aparatini deliklerin Gzerine yerlestirin, ardindan sagdlanan vidalari yerlestirin ve sikin.

» Aparat kapagini vidalarla tekrar takin.

* Gug kablosunu prize baglayin. (Not: Cihazi baglamadan dnce cihaz izerinde belirtilen voltajin yerel
voltajla ayni oldugundan emin olun. Voltaj 220V-240V 50-60Hz).

» Cihaz ilk kez agildiginda hafif bir koku olusacaktir. Bu normaldir, yeterli havalandirma saglayin. Bu koku
gecicidir ve kisa strede kaybolacaktir.

Uyar! Isitici resitanslar hala sicaksa, isiticlyi hareket ettirmeyin, bu Uiniteye zarar verebilir.

Not: Bu Unite dolap ici kullanimi veya dis mekan kullanimi igin uygun degildir.

KULLANIM

« Unitenin figini toprakli bir prize takin.

» 600W’da calistirmak igin, anahtari bir kez gekin. Ust resistans yanacaktir.

+ 1200W'da galistirmak igin, anahtar iki kez gekin. iki resistans da yanacaktr.

+ Uniteyi kapatmak igin, anahtari Giglincii kez gekin.

« Unite kullanilmadiginda fisini gekin.

« Isiticinin Uzerine kiyafet veya havlu gibi higbir sey koymayin. Isiticiyi banyolarda veya diger islak
alanlarda kullanmayin.

« Isiticinin 1zgaralari gok sicak olabilir. Unitenin dis yiizeyi isinabilir. Ciddi yaralanmalari énlemek icin
fiziksel temastan kaginin. Kullanilmadan 6nce tamamen sogumasini bekleyin.

TEMIZLiK VE BAKIM

» Cihazin yalnizca dis ylzey temizligi gereklidir.

» Temizlemeden 6nce cihazin figini cekin ve cihazin sogumasini bekleyin.

* lzgaralardaki tozu temizleyin.

» Cihazi nemli bir bezle temizleyin. Cihaza zarar verebilecek sert ve asindirici temizleyiciler, ovma pedi
veya gelik ylin kullanmayin.

« Isbu igaret, mevcut triiniin AB icerisinde diger evsel atiklarla birlikte imha edilmemesi gerektigini
belirtmektedir.

« Kontrol edilmemis atik bertarafinin gevreye ve insan sagligina verebilecedi muhtemel zararlari énlemek
adina, Urinl sorumluluk iginde maddi kaynaklarin siirdirilebilir yeniden kullanimina tesvik adina geri
doénustarin.

e © Kullandiginiz cihazin iadesi igin, lltfen iade ve toplama sistemlerini kullanin veya triinin satin alindigi

bayi ile iletisime gecin. Cevresel glivenli geri donlisiim igin mevcut Uriinu sizden alacaklardir.
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VEUILLEZ PRENDRE EN CONSIDERATION QUE LE MANUEL UTILISATEUR DE LAPPAREIL PEUT ETRE PREPARE POUR PLUS QU'UN MODELE
IL SE PEUT QUE VOTRE APPAREIL NE POSSEDE PAS LES CARACTERISTIQUES QUI SONT CITEES DANS LE MANUEL UTILISATEUR.
CETTE LANGUE A ETE TRADUITE AVEC L'AIDE DE L'INTELLIGENCE ARTIFICIELLE.

INSTRUCTIONS GENERALES DE SECURITE & AVERTISSEMENTS

* Avant d'utiliser cet appareil, veuillez lire attentivement le manuel
d’instructions.

* Veuillez vous assurer que la tension nominale est la méme que celle
que vous utilisez.

* Veuillez conserver les instructions, le certificat de garantie, le regu de
vente, et si possible, le carton avec 'emballage intérieur !

» L'appareil est destiné exclusivement a un usage privé et non a un
usage commercial ou professionnel !

* Toujours retirer la prise de la prise de courant lorsque I'appareil n’est
pas utilisé, lors de I'attachement de piéces accessoires, du nettoyage
de I'appareil ou en cas de perturbation. Eteignez I'appareil au préalable.
Tirez sur la prise, pas sur le cable.

» Pour protéger les enfants des dangers des appareils électriques, ne
les laissez jamais sans surveillance avec I'appareil. Par conséquent,
lors de la sélection de 'emplacement de votre appareil, faites-le de
maniére a ce que les enfants n’aient pas acces a I'appareil. Veillez a
ce que le cable ne pende pas.

 Testez régulierement I'appareil et le cable pour détecter tout dommage.
S’il y a un quelconque dommage, I'appareil ne doit pas étre utilisé.

* Ne laissez pas les enfants jouer avec I'appareil. Ne laissez pas les
enfants jouer avec les materiaux d’emballage tels que les sacs en
plastique.

» Cetappareil peut étre utilisé par des enfants 4gés de 8 ans et plus et des
personnes ayant des handicaps physiques, sensoriels ou mentaux, ou
un manque d’expérience et de connaissances, a condition qu’ils soient
surveillés ou aient regu des instructions sur l'utilisation de I'appareil en
toute sécurité et comprennent les dangers possibles. Le nettoyage et
I'entretien de l'utilisateur ne doivent pas étre effectués par des enfants
a moins qu’ils aient moins de 8 ans et soient surveillés.

* Ne réparez pas I'appareil vous-méme, consultez plutét un expert agréé
en cas de probléme.

* Pour des raisons de sécurité, un cable d’alimentation cassé ou
endommagé ne peut étre remplacé que par un cable équivalent du
fabricant, de notre service clientéle ou d'une personne qualifiee
similaire.

» Tenez I'appareil et le cable a I'écart de la chaleur, de la lumiére directe
du soleil, de I'humidité, des bords tranchants, et autres dangers
similaires.

 Eteignez I'appareil et débranchez-le lorsque vous ne I'utilisez pas.

* N'utilisez que les accessoires d’origine fournis par le fournisseur.
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* Ne pas utiliser 'appareil a I'extérieur. (Sauf si 'appareil est congu pour
étre utilisé a I'exterieur.) Protégez toujours contre des températures de
zéro ou inférieures a zéro.

* Ne jamais utiliser preés de I'eau (baignoire, évier, etc.). L'appareil ne doit
pas étre exposeé a la pluie ou a I'hnumidité. Utilisez 'appareil uniquement
lorsque vos mains sont séches.

» Si I'appareil tombe dans I'eau, débranchez-le avant de le sortir de
I'eau. Ne touchez pas la source d’eau. L’appareil doit étre vérifié par un
spécialiste avant d’étre utilisé a nouveau. Pour éviter le risque de choc
électrique, ne nettoyez pas I'appareil avec de I'eau et ne 'immergez
pas dans I'eau.

* N'utilisez I'appareil que pour 'usage auquel il est destiné.

» Cet appareil doit étre utilisé uniquement lorsqu’il est connecté a une
prise mise a la terre installée conformément aux réglementations.
Assurez-vous que la tension d’alimentation correspond a la tension
indiquée sur la plaque signalétique.

* Les dommages survenus lorsque I'appareil est utilisé a des fins autres
que celles spécifiées dans les instructions ou est utilisé incorrectement
ou n’est pas répare par des experts ne sont pas couverts par la garantie.

* Toujours utiliser 'appareil sur une surface plane et horizontale.

» L'appareil ne doit plus étre utilisé aprés une chute sur une surface dure
d’'une certaine hauteur. Méme des dommages invisibles peuvent avoir
des effets négatifs sur la sécurité fonctionnelle de I'appareil. L’appareil
ne peut étre utilisé qu’apres avoir été vérifié par un professionnel.

* Ne jamais transporter ou tirer I'appareil en tenant la fiche d’alimentation
car il y a un risque de court-circuit di a une rupture du cable. Ne pliez
pas, ne pincez pas et ne tirez pas le cordon d’alimentation sur des
bords tranchants.

» Si I'appareil a une ouverture de ventilation, ne la couvrez pas. Ne
versez aucun liquide ou poudre dans les ouvertures de ventilation.

* Ne pas insérer les doigts ou d’autres objets dans les parties ouvertes
de l'appareil.

* Aucune responsabilité n’est acceptée en cas de dommages causés
par une utilisation incorrecte ou le non-respect de ces instructions.

+ Afin d’éviter une surchauffe, ne couvrez pas le radiateur.

» Gardez tous les objets a au moins 1 métre de 'avant et de l'arriere de
I'appareil.

 Certaines parties de ce produit peuvent devenir trés chaudes et le
contact avec ces parties peut provoquer des brllures. Une attention
particuliere doit étre accordée lorsque des enfants et des personnes
vulnérables sont présents.

* Ne faites pas fonctionner I'appareil dans une piece ou des liquides
inflammables, des solvants ou des vernis sont stockés et ou des
vapeurs inflammables peuvent exister.
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PIECES

1. Résistances chauffantes
2. Grilles

3. Témoin lumineux

4. Interrupteur a tirette

5. SUPPORT DE FIXATION
MURALE

INSTALLATION

» L’appareil doit étre installé a au moins 180 cm du sol. Inclinez le support de fixation murale d’'un coté
pour pouvoir dévisser les deux vis au milieu du support et retirer le cache du support.

« Déterminez la position de montage a I'aide des trous dans le support et percez 4 trous dans le mur a la
position correcte.

» Positionnez le support de fixation murale sur les trous créés, puis insérez et serrez les vis fournies.

* Revissez le cache du support de fixation murale en utilisant les vis.

» Connectez le cable d’alimentation a la prise. (Remarque : Assurez-vous que la tension indiquée sur
I'appareil correspond a la tension locale avant de brancher I'appareil. Tension 220V-240V 50-60Hz).

« Lorsque I'appareil est allumé pour la premiere fois, une légere odeur peut se produire. Cela est normal,
assurez-vous d’'une ventilation adéquate. Cette odeur est temporaire et disparaitra bientét.

Attention ! Ne déplacez pas le chauffage si les ampoules sont encore chaudes, cela pourrait endommager
I'appareil.

Remarque : Cet appareil n’est pas adapté a une installation dans une armoire ou pour une utilisation
extérieure.

UTILISATION

» Branchez I'appareil dans une prise de courant avec mise a la terre.

» Pour fonctionner a 600W, tirez l'interrupteur une fois. La résistance supérieure s’allumera.

* Pour fonctionner a 1200W, tirez l'interrupteur deux fois. Les deux résistances s’allumeront.

» Tirez l'interrupteur une troisiéme fois pour éteindre I'appareil.

« Débranchez I'appareil lorsqu’il n’est pas utilisé.

» Ne placez rien sur le chauffage, comme des vétements ou des serviettes. N'utilisez pas le chauffage
dans les salles de bains ou d’autres zones humides.

« Les grilles du chauffage peuvent devenir trés chaudes. L'extérieur de I'appareil peut devenir chaud.
Evitez tout contact physique pour prévenir les blessures graves. Laissez-le refroidir complétement avant
de le manipuler.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

» L'appareil ne nécessite qu’un nettoyage externe régulier.

« Avant de nettoyer, débranchez I'appareil et attendez qu'’il refroidisse.

* Nettoyez les grilles de la poussiére.

» Nettoyez I'appareil avec un chiffon humide. N'utilisez jamais de nettoyants agressifs et abrasifs, de
tampons a récurer ou de laine d’acier, car ils endommagent I'appareil.

Elimination correcte de ce produit

« Ce marquage indique que ce produit ne doit pas étre éliminé avec d’autres déchets ménagers dans
I'UE.

« Pour éviter tout dommage possible a I'environnement ou a la santé humaine di a une élimination
incontrolée des déchets, recyclez-le de maniére responsable pour favoriser la réutilisation durable des
ressources matérielles.

mmmmmm  © Pour retourner votre appareil usage, veuillez utiliser les systemes de retour et de collecte ou contacter le
détaillant ou le produit a été acheté. lls peuvent prendre ce produit pour un recyclage écologique sar.
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POR FAVOR CONSIDERE QUE EL MANUAL DEL PISPOSITIVO PUEDE SER ELABORADO CON INFORMACION DE MAS DE UN
MODELO ES POSIBLE QUE SU DISPOSITIVO NO CONTENGA LAS CARACTERISTICAS MENCIONADAS EN EL MANUAL.
ESTE IDIOMA HA SIDO TRADUCIDO CON LAAYUDA DE INTELIGENCIAARTIFICIAL.

INSTRUCCIONES GENERALES DE SEGURIDAD Y ADVERTENCIAS

* Antes de usar este dispositivo, lea atentamente el manual de
instrucciones.

* Asegurese de que el voltaje nominal sea el mismo que el voltaje que
utiliza.

* jGuarde las instrucciones, el certificado de garantia, el recibo de
compra y, si es posible, el cartdon con el embalaje interior!

* iEl dispositivo esta destinado exclusivamente para uso privado y no
para uso comercial o profesional!

» Siempre retire el enchufe del tomacorriente cuando el dispositivo no
esté en uso, al conectar partes accesorias, al limpiar el dispositivo o
cuando ocurra alguna interrupcion. Apague el dispositivo de antemano.
Tire del enchufe, no del cable.

» Para proteger a los niflos de los peligros de los aparatos eléctricos,
nunca los deje sin supervision con el dispositivo. Por lo tanto, al
seleccionar la ubicacion para su dispositivo, hagalo de manera que
los niflos no tengan acceso al mismo. Asegurese de que el cable no
cuelgue.

* Revise el dispositivo y el cable regularmente en busca de danos. Si
hay algun tipo de dafo, no se debe usar el dispositivo.

* No permita que los nifilos jueguen con el dispositivo. No permita que
los nifios jueguen con materiales de embalaje como bolsas de plastico.

* Este aparato puede ser utilizado por nifios de 8 afios en adelante y por
personas con discapacidades fisicas, sensoriales o mentales, o con
falta de experiencia y conocimiento, siempre que estén supervisados
o hayan recibido instrucciones sobre cémo usar el aparato de
manera segura y comprendan los posibles peligros. La limpieza y el
mantenimiento no deben ser realizados por nifios a menos que tengan
menos de 8 afnos y estén supervisados.

* No repare el dispositivo usted mismo, consulte a un experto autorizado
en caso de problemas.

* Por razones de seguridad, un cable de alimentacion roto o danado
solo puede ser reemplazado por un cable equivalente del fabricante,
nuestro departamento de servicio al cliente o una persona cualificada
similar.

* Mantenga el dispositivo y el cable alejados del calor, la luz solar directa,
la humedad, los bordes afilados y similares.

» Apague el dispositivo y desenchufelo cuando no lo esté usando.

« Utilice solo accesorios originales proporcionados por el proveedor.
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* No use el dispositivo al aire libre. (A menos que el dispositivo esté
disefiado para usarse en exteriores.) Siempre protéjalo contra
temperaturas cero o bajo cero.

* Nunca lo use cerca del agua (banera, fregadero, etc.). El aparato no
debe estar expuesto a la lluvia o la humedad. Solo use el dispositivo
cuando sus manos estén secas.

+ Si el dispositivo cae al agua, desenchufelo antes de sacarlo del agua.
No toque la fuente de agua. El dispositivo debe ser revisado por un
especialista antes de volver a usarlo. Para evitar el riesgo de descarga
eléctrica, no limpie el dispositivo con agua ni lo sumerja en agua.

« Utilice el dispositivo solo para el propdsito previsto.

» Este dispositivo solo debe operarse cuando esté conectado a un
tomacorriente con conexion a tierra instalado de acuerdo con las
normativas. Asegurese de que el voltaje de suministro corresponda al
voltaje indicado en la placa de tipo.

* Los danos que ocurran cuando el dispositivo se use para fines distintos
a los especificados en las instrucciones, se use incorrectamente o no
sea reparado por expertos no estan cubiertos por la garantia.

» Siempre use el dispositivo sobre una superficie plana y horizontal.

* El dispositivo no debe ser usado después de una caida en una
superficie dura desde una altura. Incluso los dafos invisibles pueden
causar efectos negativos en la seguridad funcional del dispositivo.
El dispositivo solo puede ser usado después de ser revisado por un
profesional.

* Nunca lleve o tire del dispositivo sosteniéndolo por el enchufe, ya que
existe el riesgo de un cortocircuito debido a la rotura del cable. No
doble, pellizque ni tire del cable de alimentacién sobre bordes afilados.

 Si hay una abertura de ventilacion, no la cubra. No vierta ningun liquido
o polvo en las aberturas de ventilacion.

* No inserte los dedos u otros objetos en las partes abiertas del
dispositivo.

* No se acepta ninguna responsabilidad en caso de dafios causados por
el uso inadecuado o el incumplimiento de estas instrucciones.

 Para evitar el sobrecalentamiento, no cubra el calentador.

* Mantenga todos los objetos a al menos 1 metro del frente y la parte
trasera del aparato.

 Algunas partes de este producto pueden calentarse muchoy el contacto
con esas partes puede causar quemaduras. Se debe prestar especial
atencion cuando haya nifios y personas vulnerables presentes.

* No opere el aparato en una habitacion donde se almacenen liquidos
inflamables, solventes o barnices y donde puedan existir vapores
inflamables.
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PARTES

1. Resistencias de calefaccion

2. Rejillas

3. Luz de encendido

4. Interruptor de traccion

5. Soporte de montaje en la pared

INSTALACION

* La unidad debe instalarse al menos a 180 cm sobre el suelo. Incline el soporte de montaje en la pared
hacia un lado para poder deshacer los dos tornillos en el medio del soporte y retirar la cubierta del
soporte.

« Determine la posicién de montaje con la ayuda de los agujeros en el soporte y taladre 4 agujeros en la
pared en la posicién correcta.

» Coloque el soporte de montaje en la pared sobre los agujeros creados, luego inserte y apriete los
tornillos suministrados.

» Vuelva a colocar la cubierta del soporte de montaje en la pared utilizando los tornillos.

« Conecte el cable de alimentacion a la toma. (Nota: Asegurese de que el voltaje indicado en el dispositivo
coincida con el voltaje local antes de conectar el dispositivo. Voltaje 220V-240V 50-60Hz).

» Cuando el dispositivo se encienda por primera vez, se producira un ligero olor. Esto es normal,
asegurese de tener una ventilacion adecuada. Este olor es solo temporal y desaparecera pronto.

jAdvertencia! No mueva el calentador si las bombillas aun estan calientes, esto podria dafiar la unidad.

Nota: Esta unidad no es adecuada para su instalacion en un gabinete ni para uso en exteriores.

uUsSo

« Enchufe la unidad en una toma de corriente con conexion a tierra.

« Para operar a 600V, tire del interruptor una vez. La resistencia superior se encendera.

« Para operar a 1200, tire del interruptor dos veces. Ambas resistencias se encenderan.

« Tire del interruptor una tercera vez para apagar la unidad.

» Desenchufe la unidad cuando no esté en uso.

* No coloque nada sobre el calentador, como ropa o toallas. No use el calentador en bafios u otras areas
humedas.

» Las rejillas del calentador pueden volverse muy calientes. El exterior de la unidad puede calentarse.
Evite cualquier contacto fisico para prevenir lesiones graves. Deje que se enfrie completamente antes
de manipularlo.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

El aparato solo necesita una limpieza externa regular.

« Antes de limpiar, desenchufe el aparato y espere a que se enfrie.

» Limpie las rejillas del polvo.

« Limpie el aparato con un pafio humedo. Nunca use limpiadores fuertes y abrasivos, esponjas de fregar
ni lana de acero, que dafan el dispositivo.

Disposicion correcta de este producto

« Esta marca indica que este producto no debe desecharse con otros residuos domésticos en toda la UE.

« Para evitar posibles dafios al medio ambiente o a la salud humana debido a una disposicién de residuos
no controlada, reciclalo de manera responsable para promover el reuso sostenible de los recursos
materiales.

« Para devolver tu dispositivo usado, utiliza los sistemas de devolucién y recoleccion o contacta al

mmmmmmm = Minorista donde se compro el producto. Pueden llevar este producto para su reciclaje ambiental seguro.
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S| PREGA DI NOTARE CHE IL MANUALE DI ISTRUZIONI POTREBBE ESSERE STATO CREATO PER LE INFORMAZIONI DI PIU’ DI
UN MODELLO. IL VOSTRO APPARECCHIO POTREBBE NON INCLUDERE LE CARATTERISTICHE DESCRITTE NEL MANUALE.
QUESTA LINGUA E STATA TRADOTTA CON L’AIUTO DELLINTELLIGENZA ARTIFICIALE.

ISTRUZIONI GENERALI DI SICUREZZA E AVVERTENZE

* Prima di utilizzare questo dispositivo, leggere attentamente il manuale
di istruzioni.

* Assicurarsi che la tensione nominale sia la stessa della tensione
utilizzata.

» Conservare le istruzioni, il certificato di garanzia, la ricevuta di vendita
e, se possibile, il cartone con I'imballaggio interno!

* |l dispositivo & destinato esclusivamente all’'uso privato e non all’'uso
commerciale o professionale!

* Rimuovere sempre la spina dalla presa quando il dispositivo non
€ in uso, quando si collegano parti accessorie, quando si pulisce il
dispositivo o in caso di disturbo. Spegnere il dispositivo prima. Tirare la
spina, non il cavo.

» Per proteggere i bambini dai pericoli degli apparecchi elettrici, non
lasciarli mai incustoditi con il dispositivo. Pertanto, selezionare il
luogo per il dispositivo in modo che i bambini non possano accedervi.
Assicurarsi che il cavo non penda.

» Controllare regolarmente il dispositivo e il cavo per danni. Se c’é
qualche danno, il dispositivo non deve essere utilizzato.

* Non permettere ai bambini di giocare con il dispositivo. Non lasciare
che i bambini giochino con materiali di imballaggio come sacchetti di
plastica.

* Questo apparecchio pud essere utilizzato da bambini di eta pari o
superiore a 8 anni e da persone con disabilita fisiche, sensoriali 0
mentali, o0 mancanza di esperienza e conoscenza, purché siano
supervisionati o abbiano ricevuto istruzioni su come utilizzare
I'apparecchio in sicurezza e comprendano i pericoli possibili. La pulizia
e la manutenzione dell’'utente non devono essere effettuate dai bambini
a meno che non abbiano meno di 8 anni e siano supervisionati.

* Non riparare il dispositivo da soli, ma consultare un esperto autorizzato
in caso di problemi.

* Per motivi di sicurezza, un cavo di alimentazione rotto o danneggiato
puo essere sostituito solo con un cavo equivalente dal produttore, dal
nostro servizio clienti o da una persona qualificata simile.

» Tenere il dispositivo e il cavo lontano da calore, luce solare diretta,
umidita, spigoli vivi e simili.

» Spegnere il dispositivo e scollegarlo quando non lo si utilizza.

* Utilizzare solo accessori originali forniti dal fornitore.

* Non utilizzare il dispositivo all’aperto (a meno che il dispositivo non
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sia progettato per essere utilizzato all’esterno). Proteggere sempre da
temperature pari o inferiori a zero gradi.

* Non usare mai vicino allacqua (vasca da bagno, lavandino, ecc.).
L'apparecchio non deve essere esposto a pioggia o umidita. Usare |l
dispositivo solo quando le mani sono asciutte.

 Se il dispositivo cade in acqua, scollegarlo prima di estrarlo dall’acqua.
Non toccare la fonte d’acqua. Il dispositivo deve essere controllato
da uno specialista prima di essere utilizzato nuovamente. Per evitare
il rischio di scosse elettriche, non pulire il dispositivo con acqua né
immergerlo in acqua.

« Utilizzare il dispositivo solo per lo scopo previsto.

* Questo dispositivo deve essere utilizzato solo quando collegato a una
presa con messa a terra installata secondo le normative. Assicurarsi
che la tensione di alimentazione corrisponda alla tensione indicata
sulla targhetta del tipo.

* | danni che si verificano quando il dispositivo viene utilizzato per scopi
diversi da quelli specificati nelle istruzioni o utilizzato in modo errato o
non riparato da esperti non sono coperti dalla garanzia.

* Utilizzare sempre il dispositivo su una superficie piana e orizzontale.

« |l dispositivo non deve essere piu utilizzato dopo una caduta su una
superficie dura da un’altezza. Anche i danni invisibili possono causare
effetti negativi sulla sicurezza funzionale del dispositivo. Il dispositivo
puo essere utilizzato solo dopo essere stato controllato da un
professionista.

* Non trasportare mai il dispositivo né tirarlo tenendo la spina di
alimentazione poiché vi € il rischio di un cortocircuito dovuto alla rottura
del cavo. Non piegare, pizzicare o tirare il cavo di alimentazione su
spigoli vivi.

» Se c’é un foro di ventilazione, non coprirlo. Non versare liquidi o polveri
nei fori di ventilazione.

* Non inserire le dita o altri oggetti nelle parti aperte del dispositivo.

* Non si accetta alcuna responsabilita in caso di danni causati da uso
improprio 0 mancato rispetto di queste istruzioni.

* Per evitare il surriscaldamento, non coprire il riscaldatore.

 Tenere tutti gli oggetti ad almeno 1 metro dal lato anteriore e posteriore
dell’apparecchio.

* Alcune parti di questo prodotto possono diventare molto calde e
il contatto con queste parti potrebbe causare ustioni. Particolare
attenzione deve essere prestata quando sono presenti bambini e
persone vulnerabili.

* Non utilizzare I'apparecchio in una stanza dove sono conservati
liquidi inflammabili, solventi o vernici e dove possono esistere vapori
inflammabili.
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1. Resistenze riscaldanti

2. Griglie

3. Spia di alimentazione

4. Interruttore a tirante

5. Staffa di montaggio a parete

INSTALLAZIONE

» L'unita deve essere installata ad almeno 180 cm dal suolo. Inclina la staffa di montaggio a parete da un
lato in modo da poter allentare le due viti al centro della staffa e rimuovere il coperchio della staffa.

» Determina la posizione di montaggio con I'aiuto dei fori nella staffa e pratica 4 fori nel muro nella
posizione corretta.

» Posiziona la staffa di montaggio a parete sopra i fori creati, quindi inserisci e stringi le viti fornite.

» Riattacca il coperchio della staffa di montaggio a parete usando le viti.

» Collega il cavo di alimentazione alla presa. (Nota: Assicurati che la tensione indicata sul dispositivo
corrisponda alla tensione locale prima di collegare il dispositivo. Tensione 220V-240V 50-60Hz).

» Quando il dispositivo viene acceso per la prima volta, si verifichera un leggero odore. Questo € normale,
assicurati una ventilazione adeguata. Questo odore & solo temporaneo e scomparira presto.

Attenzione! Non spostare il riscaldatore se le lampadine sono ancora calde, questo potrebbe danneggiare
I'unita.

Nota: Questa unita non € adatta per I'installazione in un mobile o per uso esterno.

uUso

« Collega 'unita a una presa con messa a terra.

» Per funzionare a 600W, tira I'interruttore una volta. Si accendera la resistenza superiore.

» Per funzionare a 1200W, tira l'interruttore due volte. Si accenderanno entrambe le resistenze.

 Tira l'interruttore una terza volta per spegnere l'unita.

» Scollega I'unita quando non & in uso.

* Non posizionare nulla sul riscaldatore, come indumenti o asciugamani. Non usare il riscaldatore in bagni
o altre aree umide.

» Le griglie del riscaldatore possono diventare molto calde. L'esterno dell’'unita pud scaldarsi. Evita
qualsiasi contatto fisico per prevenire gravi lesioni. Lascia raffreddare completamente prima di
maneggiarlo.

PULIZIA E MANUTENZIONE
» L’apparecchio necessita solo di una pulizia esterna regolare.

« Prima della pulizia, scollega 'apparecchio e attendi che si raffreddi.

» Pulisci le griglie dalla polvere.

 Pulisci I'apparecchio con un panno umido. Non usare mai detergenti aggressivi e abrasivi, tamponi
abrasivi o lana d’acciaio, che danneggiano il dispositivo.

Smaltimento corretto di questo prodotto

* Questa marcatura indica che questo prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici in tutta
I'UE.

« Per evitare possibili danni al’ambiente o alla salute umana derivanti da uno smaltimento non controllato
dei rifiuti, riciclarlo responsabilmente per promuovere il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali.

« Per restituire il dispositivo usato, utilizzare i sistemi di ritorno e raccolta o contattare il rivenditore presso

mmmmmm /| quale e stato acquistato il prodotto. Possono prendere questo prodotto per un riciclo sicuro per

I'ambiente.
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RENAINAI CA MANUALUL INFORMATIV A FOST CREAT PENTRU MAI MULTE MODELE ALE ACESTUI DISPOZITIV
ESTE POSIBIL CA UNELE CARACTERISTICI MENAIONATE IN MANUAL SA NU FIE DISPONIBILE PE DISPOZITIVULUI DVS.
ACEASTA LIMBA A FOST TRADUSA CU AJUTORUL INTELIGENTEI ARTIFICIALE.

INSTRUCTIUNI GENERALE DE SIGURANTA & AVERTISMENTE

* Inainte de a utiliza acest dispozitiv, cititi cu atentie manualul de
instructiuni.

. Asi%;lgra’%i-vé ca tensiunea nominala este aceeasi cu tensiunea pe care
o utilizati.

« Pastrati instructiunile, certificatul de garantie, bonul de vanzare si, daca
este posibil, cartonul cu ambalajul interior!

* Dispozitivul este destinat exclusiv pentru uz privat si nu pentru uz
comercial, nu pentru uz profesional!

* Scoateti intotdeauna fisa din priza atunci cand dispozitivul nu este in

uz, cand atasati parti accesorii, curatati dispozitivul sau cand apare o

Broblemé. Opriti dispozitivul inainte. Trageti de fisa, nu de cablu.
entru a proteja copiii de pericolele aparatelor electrice, nu ii lasati

niciodata nesupravegheati cu dispozitivul. Prin urmare, atunci cand

selectati locatia pentru dispozitivul dvs., faceti acest lucru astfel incat
copiii sa nu aiba acces la dispozitiv. Asigurati-va ca cablul nu atarna.

+ Testati dispozitivul si cablul in mod regulat pentru a verifica daca exista
daune. Daca exista orice fel de deteriorare, dispozitivul nu trebuie
utilizat.

* Nu permiteti copiilor sa se joace cu dispozitivul. Nu lasati copiii sa se
joace cu materialul de ambalare, cum ar fi pungile de plastic.

* Aceasta aparatura poate fi folosita de copii cu varsta de 8 ani si peste
si de persoane cu dizabilitati fizice, senzoriale sau mentale, sau lipsa
de experienta si cunostinte, cu conditia sa fie supravegheate sau sa
fi primit instructiuni privind utilizarea in siguranta a aparaturii si sa
inteleaga posibilele pericole. Curatarea si intretinerea utilizatorului nu
trebuie facute de copii decat daca au sub 8 ani sisunt nesupravegheati.

* Nu reparati dispozitivul singur, ci consultati un expert autorizat in caz
de problema.

* Din motive de siguranta, un cablu de alimentare deteriorat sau rupt poate
fi Tnlocuit doar cu un cablu echivalent de la producator, departamentul
nostru de service clienti sau o persoana calificata similar.

* Pastrati dispozitivul si cablul departe de caldura, lumina directa a
soarelui, umiditate, muchii ascutite si altele asemenea.

* Opriti dispozitivul si deconectati-I de la priza, cand nu utilizati dispozitivul.

« Utilizati doar accesorii originale furnizate de furnizor.

* Nu utilizati dispozitivul Tn aer liber. (Cu exceptia cazului in care
dispozitivul este conceput pentru a fi utilizat in exterior.) Protejati
intotdeauna impotriva temperaturilor zero sau sub zero.

* Nu utilizati niciodata in apropierea apei (cada, chiuveta, etc.). Aparatul
nu trebuie expus la ploaie sau umiditate. Utilizati dispozitivul doar cand
mainile sunt uscate.

* Daca dispozitivul cade in apa, deconectati-l inainte de a-I scoate
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din apa. Nu atingeti sursa de apa. Dispozitivul trebuie verificat de
un specialist Thainte de a fi utilizat din nou. Pentru a evita riscul de
electrocutare, nu curatati dispozitivul cu apa si nu-l scufundati in apa.
Utilizati dispozitivul doar pentru scopul prevazut.
Acest dispozitiv trebuie operat numai cand este conectat la o priza
cu Tmpamantare instalata conform reglementarilor. Asigurati-va céa
’(tjen?iunea de alimentare corespunde cu tensiunea indicata pe placuta

e tip.
Daunele care apar atunci cand dispozitivul este utilizat in alte scopuri
decat cele specificate in instructiuni sau este utilizat incorect sau nu
este reparat de experti nu sunt acoperite de garantie.
Utilizati intotdeauna dispozitivul pe o suprafata plata si orizontala.
Dispozitivul nu trebuie utilizat dupa ce a cazut pe o suprafata dura de la
inaltime. Chiar si daunele invizibile pot provoca efecte negative asupra
sigurantei functionale a dispozitivului. Dispozitivul poate fi utilizat doar
dupa ce a fost verificat de un profesionist.
Nu transportati sau trageti niciodata dispozitivul tindndu-l de fisa de
alimentare, deoarece exista riscul unui scurtcircuit din cauza ruperii
cabll,{!tji. Nu indoiti, ciupiti sau trageti cablul de alimentare peste muchii
ascultite.
Daca exista o gaura de ventilatie, nu o acoperiti. Nu turnati niciun lichid
sau praf in gaurile de ventilatie.
Nu introduceti degete sau alte obiecte in partile deschise ale
dispozitivului.
Nu se accepta nicio raspundere in cazul unor daune cauzate de
utilizarea necorespunzatoare sau nerespectarea acestor instructiuni.
Pentru a evita supraincalzirea, nu acoperiti radiatorul.
Pastrati toate obiectele la cel putin 1 metru de partea din fata si din
spatele aparatului.

nele parti ale acestui produs se pot incalzi foarte tare si contactul cu
aceste parti poate provoca arsuri. O atentie deosebita trebuie acordata
in prezenta copiilor si persoanelor vulnerabile.
Nu utilizati aparatul intr-o camera unde sunt depozitate lichide
inflamabile, solventi sau lacuri si unde pot exista vapori inflamabili.

1. Rezistente de incalzire

i |
000
‘ i P
- i 2. Grilaje
40 3. Lumina de putere
4. Intrerupétor cu tragere
5. Bracket de montare pe perete
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INSTALARE

Unitatea trebuie instalata la cel putin 180 cm deasupra solului. |nc||nat| bracketul de montare pe perete
intr-o parte pentru a putea desface cele doua suruburi din mijlocul bracketului si pentru a indeparta
capacul bracketului.

» Determinati pozitia de montare cu ajutorul gaurilor din bracket si forati 4 gauri in perete in pozitia
corecta.

 Pozitionati bracketul de montare pe perete peste gaurile create, apoi introduceti si strangeti suruburile
furnizate.

» Reatasati capacul bracketului de montare pe perete folosind suruburile.

» Conectati cablul de alimentare la priza. (Nota: Asigurati-va ca tensiunea indicata pe dispozitiv
corespunde cu tensiunea locala inainte de a conecta dispozitivul. Tensiune 220V-240V 50-60Hz).

» Cand dispozitivul este pornit pentru prima data, va aparea un usor miros. Acest lucru este normal,
asigurati o ventilare adecvata. Acest miros este doar temporar si va disparea curand.

Avertisment! Nu mutati incalzitorul daca becurile sunt inca calde, acest lucru ar putea deteriora unitatea.

Nota: Aceasta unitate nu este potrivita pentru instalare intr-un dulap sau pentru utilizare in exterior.

UTILIZARE

* Introduceti unitatea intr-o priza cu impamantare.

» Pentru a functiona la 600W, trageti intrerupatorul o data. Rezistenta de sus se va aprinde.

» Pentru a functiona la 1200W, trageti intrerupatorul de doua ori. Ambele rezistente se vor aprinde.

» Trageti intrerupatorul a treia oara pentru a opri unitatea.

» Deconectati unitatea cand nu este utilizata.

* Nu plasati nimic pe incalzitor, cum ar fi haine sau prosoape. Nu utilizati incalzitorul in bai sau alte zone
umede.

* Girilajele incalzitorului pot deveni foarte fierbinti. Exteriorul unitatii se poate incalzi. Evitati orice contact
fizic pentru a preveni raniri grave. Lasati-I sa se raceasca complet inainte de manipulare.

CURATARE S| INTRETINERE

« Dispozitivul necesita doar o curatare externa regulata.

+ Tnainte de curatare, deconectati dispozitivul si asteptati s& se raceascé.

 Curatati grilajele de praf.

 Curatati dispozitivul cu o carpa umeda. Nu folositi niciodata agenti de curatare duri si abrazivi, bureti de
frecat sau lana de otel, care pot deteriora dispozitivul.

Importator:

*S.C. Zilanrom Trading S.r.I.

Sos. Bucuresti-Urziceni nr 64B, Afumati, Jud ilfov (office@zilan.ro)
*S.C. Scule si Unelte Design S.r.l.

Strada 3, nr 11A, Afumati, jud ilfov (office@zilanoffical.ro)

Eliminarea corecta a acestui produs

 Aceasta marca indica faptul ca acest produs nu trebuie eliminat impreuna cu alte deseuri menajere in
intreaga UE.

Pentru a preveni posibilele daune aduse mediului inconjurator sau sanatatii umane prin eliminarea
necontrolatd a deseurilor, reciclati-l responsabil pentru a promova reutilizarea durabila a resurselor
materiale.

Pentru a returna dispozitivul utilizat, va rugam sa utilizati sistemele de returnare si colectare sau sa
contactati comerciantul de la care ati achizitionat produsul. Acestia pot prelua acest produs pentru
reciclarea sigura a mediului inconjurator.

.
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NALEZY PAMIETAC, ZE INSTRUKCJA URZADZENIA MOZE BYC UTWORZONA | ZAWIERAC WIECEJ INFORMACJI DOTYCZACYCH NIE
TYLKO TEGO O MODELU. TWOJE URZADZENIE MOZE NIE ZAWIERAC FUNKCJI WYMIENIONYCH W INSTRUKCJI URZADZENIA.
TEN JEZYK ZOSTAL PRZETLUMACZONY ZA POMOCA SZTUCZNEJ INTELIGENCJI.

INSTRUKCJE OGOLNE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA | OSTRZEZENIA

* Przed uzyciem tego urzgdzenia prosze doktadnie przeczytac instrukcje
obstugi.

* Upewnij sie, ze napiecie znamionowe jest takie samo jak napiecie,
ktérego uzywasz.

* Prosze zachowac instrukcje obstugi, certyfikat gwarancji, paragon
zakupu i, jesli to mozliwe, karton z opakowaniem wewnetrznym!

» Urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do uzytku prywatnego, a nie
do uzytku komercyjnego ani profesjonalnego!

« Zawsze wyjmuj wtyczke z gniazdka, gdy urzadzenie nie jest uzywane,
gdy przytgczasz czesci akcesoryjne, czyscisz urzgdzenie, lub gdy
wystgpi zakitdcenie. Wylgcz urzgdzenie wczesniej. Pociggnij za
wtyczke, nie za kabel.

* Aby chroni¢ dzieci przed niebezpieczehstwami zwigzanymi z
urzgdzeniami elektrycznymi, nigdy nie pozostawiaj ich bez nadzoru
z urzgdzeniem. Dlatego wybierajgc miejsce dla swojego urzgdzenia,
postepuj w taki sposob, aby dzieci nie miaty dostepu do urzgdzenia.
Dbaj, aby kabel nie zwisat.

* Regularnie sprawdzaj urzgdzenie i kabel pod katem uszkodzen.
Jesli wystgpi jakiekolwiek uszkodzenie, urzgdzenie nie powinno byc¢
uzywane.

* Nie pozwol dzieciom bawi¢ sie urzadzeniem. Nie pozwol dzieciom
bawi¢ sie materiatami opakowaniowymi, takimi jak plastikowe torby.

» Ten sprzet moze byé uzywany przez dzieci w wieku od 8 lat i
starsze oraz osoby z zaburzeniami fizycznymi, sensorycznymi lub
umystowymi, lub brakiem doswiadczenia i wiedzy, pod warunkiem, ze
sg one pod nadzorem lub otrzymaty instrukcje dotyczace bezplecznego
uzytkowania sprzetu i rozumiejg potencjalne zagrozenia. Czyszczenie
i konserwacja uzytkownika nie powinny by¢ wykonywane przez dzieci,
chyba ze sg one ponizej 8 roku zycia i pozostajg bez nadzoru.

* Nie naprawiaj urzgdzenia samodzielnie, ale skonsultuj sie z
autoryzowanym specjalistg w przypadku problemu.

* Z przyczyn bezpieczehstwa, uszkodzony lub uszkodzony kabel
zasilajgcy moze byC¢ wymieniony tylko na réwnowazny kabel od
producenta, naszego dziatu obstugi klienta lub podobnej osoby
posiadajgcej kwalifikacje.

* Trzymaj urzadzenie i kabel z dala od ciepta, bezposredniego swiatta
stonecznego, wilgoci, ostrych krawedzi i podobnych.

» Wytgcz urzgdzenie i odigcz je od pradu, gdy nie uzywasz urzgdzenia.

* Uzywaj tylko oryginalnych akcesoriow dostarczonych przez dostawce.
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* Nie uzywaj urzadzenia na zewnatrz. (Chyba ze urzadzenie jest
przeznaczone do uzytku na zewnatrz.) Zawsze zabezpieczaj przed
zerowymi lub ponizej zera temperaturami.

* Nigdy nie uzywaj w poblizu wody (wanny, umywalki, itp.). Urzagdzenie
nie powinno by¢ narazone na deszcz ani wilgo¢. Uzywaj urzgdzenia
tylko, gdy rece sg suche.

* Jesli urzagdzenie wpadnie do wody, odtgcz je przed wyjeciem z wody.
Nie dotykaj zrodta wody. Urzadzenie musi by¢ sprawdzone przez
specjaliste przed ponownym uzyciem. Aby unikng¢ ryzyka porazenia
pradem, nie czyszcz urzgdzenia wodg ani nie zanurzaj go w wodzie.

» Uzywaj urzadzenia tylko w celu przewidzianym.

* To urzgdzenie musi by¢ obstugiwane tylko wtedy, gdy jest podtgczone
do uziemionego gniazdka zainstalowanego zgodnie z przepisami.
Upewnij sie, ze napiecie zasilania odpowiada napieciu podanemu na
tabliczce znamionowe;.

* Uszkodzenia, ktére wystgpia, gdy urzadzenie jest uzywane do celow
innych niz te okreslone w instrukcjach, jest uzywane nieprawidtowo lub
nie jest naprawione przez ekspertow, nie sg objete gwarancja.

« Zawsze uzywaj urzgdzenia na ptaskiej i poziomej powierzchni.

* Urzadzenie nie powinno by¢ juz uzywane, jesli upadnie na twardg
powierzchnie z wysokosci. Nawet niewidoczne uszkodzenia mogg
powodowacC negatywne skutki dla funkcjonalnego bezpieczenstwa
urzgdzenia. Urzgdzenie moze by¢ uzywane tylko po sprawdzeniu
przez profesjonaliste.

* Nigdy nie przenos ani nie ciggnij urzgdzenia trzymajgc wtyczke
zasilajgcg, poniewaz istnieje ryzyko zwarcia z powodu przerwania
kabla. Nie zginaj, nie $ciskaj ani nie ciggnij przewodu zasilajgcego
przez ostre krawedzie.

+ Jesli istnieje otwor wentylacyjny, nie zastaniaj go. Nie wlewaj zadnych
ptynéw ani proszkow do otworow wentylacyjnych.

* Nie wktadaj palcow ani innych przedmiotow do otwartych czesci
urzadzenia.

* Brak odpowiedzialnosci w przypadku szkéd spowodowanych
niewfasciwym uzyciem lubnie przestrzeganiem tych instrukcji.

» Aby unikng¢ przegrzania, nie przykrywaj grzatki.

» Trzymaj wszystkie przedmioty co najmniej 1 metr od przodu i tytu
urzadzenia.

* Niektdre czesci tego produktu mogg si¢ bardzo nagrzewac, a kontakt
z tymi czgsciami moze spowodowac oparzenia. Szczegding uwage
nalezy zwréci¢ tam, gdzie sg obecne dzieci i osoby wrazliwe.

* Nie uzywaj urzadzenla W pomieszczeniu, gdzie przechowywane sg
tatwopalne ptyny, rozpuszczalniki lub lakier, oraz tam, gdzie mogag
wystepowac tatwopalne opary.
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1. Ogrzewajace oporniki

2. Kratki

3. Swiatetko zasilania

4. Wytgcznik ciegna

5. Uchwyt do montazu na $cianie

MONTAZ

» Jednostka powinna by¢ zamontowana co najmniej 180 cm nad ziemig. Przechyl uchwyt montazowy na
Scianie na jedng strone, aby mozna byto odkreci¢ dwa $ruby posrodku uchwytu i zdja¢ klapke uchwytu.

» Okresl potozenie montazu przy pomocy otworow w uchwycie i wier¢ 4 otwory w $cianie we wtasciwym
miejscu.

« Ustaw uchwyt montazowy na $cianie nad utworzonymi otworami, nastepnie wsun i dokre¢ dostarczone
Sruby.

» Ponownie zamocuj klapke uchwytu montazowego za pomocg $rub.

« Podtacz kabel zasilajgcy do gniazdka. (Uwaga: Upewnij sie, ze wskazane napiecie na urzadzeniu
odpowiada lokalnemu napieciu przed podtgczeniem urzgdzenia. Napiecie 220V-240V 50-60Hz).

» Po pierwszym wigczeniu urzadzenia moze wystgpic lekki zapach. Jest to normalne, zapewnij
odpowiednig wentylacje. Ten zapach jest tylko tymczasowy i szybko zniknie.

Ostrzezenie! Nie przesuwaj grzejnika, jesli zarowki sg wciaz ciepte, moze to uszkodzi¢ urzgdzenie.

Uwaga: Ta jednostka nie nadaje sie do instalacji w szafce ani do uzytku na zewnatrz.

UZYTKOWANIE

W16z wtyczke jednostki do gniazdka uziemiajgcego.

Aby dziata¢ na 600W, pociagnij wytgcznik raz. Wigczy sie gérny opornik.

Aby dziata¢ na 1200W, pociagnij wytacznik dwa razy. Wtgcza sie oba oporniki.

Pociagnij wytacznik trzeci raz, aby wytgczy¢ jednostke.

Wyjmij wtyczke jednostki, gdy nie jest uzywana.

Nie ktadz niczego na grzejniku, takiego jak odziez czy reczniki. Nie uzywaj grzejnika w tazienkach ani
innych wilgotnych miejscach.

» Kratki grzejnika mogg si¢ bardzo nagrza¢. Zewnetrzna czgs$¢ jednostki moze sig nagrzac. Unikaj
jakiegokolwiek kontaktu fizycznego, aby zapobiec powaznym obrazeniom. Pozwdl mu catkowicie
ostygna¢ przed dotknigciem.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

Przyrzad potrzebuje jedynie regularnego czyszczenia zewnetrznego.

Przed czyszczeniem odtgcz urzadzenie od pradu i poczekaj, az urzgdzenie ostygnie.
Woyczys$¢ kratki z kurzu.

Wyczys¢ urzadzenie wilgotng szmatkg. Nigdy nie uzywaj agresywnych i sciernych srodkow
czyszczgcych, gabek Scierajgcych ani drucianej wetny, ktére moga uszkodzi¢ urzgdzenie.

e o o o o o

Importer: Zilan Polska Sp. z 0.0., ul. gen. R. Kuklinskiego
zilanpolska@zilan.com.tr

SERWIS: IBE Technologies Sp. z 0.0., ul. gen. R. Kuklinskiego
14, 08-110 SiedIce

Prawidiowe utylizowanie tego produktu

« To oznaczenie wskazuje, ze ten produkt nie powinien by¢ usuwany wraz z innymi odpadami domowymi
w catej UE.

* Aby zapobiec mozliwym szkodom dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego wynikajacym z
niekontrolowanego usuwania odpadoéw, nalezy odpowiedzialnie je przetwarza¢, aby promowac
zrownowazone ponowne wykorzystanie zasobéw materialnych.

« Aby zwrdéci¢ zuzyte urzadzenie, skorzystaj z systemoéw zwrotu i zbidrki lub skontaktuj si¢ ze sprzedawca,

mmmmmm U ktorego zakupiono produkt. Moga oni przyjac ten produkt do recyklingu w sposéb bezpieczny dla

$rodowiska.
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OBPATUTE BHUMAHWE, YTO IAHHOE PYKOBOJCTBO MO 3KCIMIYATALIMM YCTPOWCTBA NMOArOTOBNEHO AN PA3NINYHbIX
MOJEJIEV. B BALLEM YCTPOWCTBE MOIYT OTCYTCTBOBATb HEKOTOPbIE ®YHKLIW, ONMUCAHHBIE B JAHHOM PYKOBOLCTBE.
OTOT A3bIK Bblf1 NEPEBEAEH C MOMOLLBIO NCKYCCTBEHHOIO MHTENNEKTA.

OBLHME MHCTPYKLIUKN NO BE3OMNMACHOCTU U NPEAYNPEXAEHUA

* [Nepenuncnonb30BaHNEM 3TOMO YCTPOMCTBA BHUMATENBbHO 03HAKOMBTECH
C VIHCTPYKLMEN MO 3KcnnyaTaunm.

* Y6eanTechb, YTOHOMUHANbHOE HanpsXeHne coBnagaeT CHanNpsiKeHNEM,
KOTOpPOE Bbl UCMNOSb3yeTe.

* [Moxanyncra, coxpaHsanTe WHCTPYKUUW, rapaHTUWHBLIN cepTudukar,
KacCOBbIN YeK U, eCrii BO3MOXHO, KApTOH C BHYTPEHHEN ynakoBKOM!

* YCTPOMUCTBO  MNpedHasHayeHO  WUCKIKYUTESNbHO  On9  4acTHOro
NCNONb30BaHNA, a He A1 KOMMEpPYECKOro MUCMNonb30BaHWs, He Ang
npodecCUoHanbHOro NCNofb30BaHuUs!

* Bcergja BblHMManTe BWUNKY W3 pPO3ETKU, Korga YCTPOWUCTBO He
ncrnonb3yeTcs, Npy NOAKIYEHUN akcecCyapoB, OYUCTKE YCTPOMCTBA
U Npu BO3HWKHOBEHWUN cBos. [Nepen aTMM OTKNOYMTE YCTPOUCTBO.
TAaHUTe 3a BUIKY, a He 3a Kabens.

* YT06bl 3aMTUTL OeTern OT ONacHOCTN SNeKTponpubopoBs, HUKOrga He
octaBnsnTe nx 6e3 npucmoTpa ¢ ycTponcTBoM. [1oaTomy npu Beibope
MecTa Ang Bawero yCTponucTBa crieauTe 3a Tem, YTobbl AeTU He nmenu
AOCTyna K ycTponcTBy. [1o3aboTbTech 0 TOM, YTOOLI kabenb He ceucan.

* PerynspHo npoBepsiiTe YyCTpPOWCTBO W Kabenb Ha Hanuuve
nospexaeHunn. Ecnn ectb kKakne-nmbo nNoBpexaeHusi, YyCTPOMUCTBO He
OOMMKHO MCNOMb30BaTbCS.

* He ponyckante vrpbl geten ¢ yctpouctBoM. He nossonsante geram
urpaTb C YNakOBOYHbIM MaTepuariom, Takum Kak niiacTMKoBble NakeThl.

* OTO YCTPOMCTBO MOryT MCMNOMb30BaTb OeTU B Bo3pacTe OT 8 neT u
cTapLue n nuua ¢ PUs3nYecKNMmn, YyBCTBUTENBHBIMWU UMM YMCTBEHHbLIMA
HapyLWeHUsSMU WUAn OTCYTCTBMEM OMbiTa W 3HAHWW, NPU YCIOBUMW,
YTO OHW HaxXoOATCSA nog MPUCMOTPOM UMW MONYYUNN UHCTPYKLMK NO
©esonacHOMY MCMNONb30BaHWIO YCTPOMUCTBA M NMOHUMAKOT BO3MOXHbIE
onacHocTu. Yuctky mn obcnyxuBaHue nornb3oBaTenen Heobxogumo
NpoBOANTb TONMbKO AeTsiM mnaawe 8 net 6e3 npucmoTpa.

* He pemoHTUpyiiTe yCTPOWCTBO CamoCToATenbHO, a obpatutech 3a
KOHCyrnbTaunen K asTopnusoBaHHOMY 3KCNepTy B criydyae npobnemsi.

* 13 coobpaxeHnin 6e30nacHOCTU pas3opBaHHbIA UM NOBPEXOEHHbIN
ceTeBoN kabenb MOXeT OblTb 3aMeHeH TOMNbKO 3SKBMBAIIEHTHbLIM
kabenem oT Npou3BOAMUTENNS, HALEro otaena obCny>XMBaHUS KINMEHTOB
WIIM aHaNorM4YHOro KBannguuMpoBaHHOro nmua.

» lepxute ycTponcTBo 1 kabenb BAanu OT Tenna, NPAMbIX COSTHEYHbIX
ny4ven, Bnaru, ocTpbiX KpaeB U T. 4.

* Bblknounte yCTpOMCTBO M BblHbTE BUIKY M3 PO3ETKWU, Korga He
ncnonb3yeTte YCTPOUCTBO.

* Micnonb3ynTte TONbKO OpUrMHarnbHble akceccyapbl, NpeaocTaBeHHble
NOCTaBLUNKOM.

* He ncnonb3yinte ycTpOMCTBO Ha OTKPbLITOM BO3AyXe. (3a UCKMoYEeHNeEM
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cnyyaes, Korga yCTPOWCTBO MpeAHasHavyeHo A1 UCMOMb30BaHUS Ha
Klnmue.) Bcerga sawwmwante ot HyneBbIX U CyOHYNeBbIX TemnepaTyp.

VKOrAa He ucnonb3ynte BONM3M BoAbl (BaHHA, pakoBWHA U T. A.).
Mpnbop He gorkeH nogBepraTbCA BO3OEWCTBUIO OOXAOA WM Braru.
KMcnonb3ynTte yCTPONUCTBO TOSMbKO NPU CyXUX pyKax.

Ecnn ycTponcTBo nonagaet B BoAY, BbIHBTE €ro U3 BOAbI, OTKAOYMTE
nepes aTMm ero. He kacantecb UCTOYHMKA BOAbl. YCTPOUCTBO AOSMKHO
ObITb MPOBEPEHO CNeunanncTomM nepes NoOBTOPHbIM UCMONb30BaHUEM.
YToObl N3bexaTb prcka NopaXkeHUs ANIEKTPUYECKM TOKOM, HEe YNCTUTE

CTPOWCTBO BOOOW M HE MOorpy>anTte ero B BoAy.

CMONb3ynTe YCTPOMUCTBO TOMBKO ANS NpeHas3Ha4YeHHbIX Lieneu.

OTO YCTPOMCTBO OOSMKHO UCMOMb30BaTbCA TOSMBLKO NPU MNOAKNHOYEHNN
K 3a3eMIIEHHON pO3eTKe, YCTAHOBMEHHOW B COOTBETCTBUM C HOPMaMMU.
YbeguTtecb, YTO HanpsbkeHue NUTaHWA COOTBETCTBYET HaMpPsiKEHUIo,
H(asaHHomy Ha TMNOBOW Tabnunyke.

OBpPEeXOEHNS, BO3HMKaKLWMe MNpu  UCMNOMNb30BaHMM  YCTPOWUCTBA
AN uenen, He YKasaHHbIX B MWHCTPYKUUW, WNU HEenpaBWUSTIbHOro
NCMNONb30BaHUA UM HEUCNPABHOCTU, HE NMOKPbIBAKOTCS rapaHTUEN.
Bcerga wucnonb3ynte YCTPOMCTBO Ha MNSIOCKOM M FOPU3OHTasIbHOM
NOBEPXHOCTH.

YCTPOMUCTBO He [JOSMKHO WUCNOSb30BaTbCs MOCfe MnajeHns Ha
TBEpOYl MOBEPXHOCTb C BbICOTbI. [laxke HeBMOMMbIE MOBPEXOEHUS
MOryT BbI3BaTb HeraTuMBHbIE MOCNeACTBUS Ona (OYHKUMOHANbHOM
©e30nacHOCTN yCTpOMCTBA. YCTPONCTBO MOXHO MCMOMb30BaTb TOMbKO
nocre NpoBepPKM CneLmanmncTom.

Hukorga He nepeHocuTe UNKU TSHUTE YCTPOWCTBO, yOAepXuBasi BUSKY
NUTaHUSA, TaK Kak CyLleCTBYeT PUCK KOPOTKOrO 3aMblkaHus K3-3a
nonomMkn kabens. He crmbante, He 3akumanTe N He TAHUTE CETEBOW
Kabernb 4Yepes ocTpble Kpasi.

Ecnn ecTb BEHTUMNAUMOHHOE OTBEepCTMe, He 3akpbiBanTte ero. He
HanMBamnTe XNOKOCTb UM NMOPOLLOK B BEHTUMSLMOHHbIE OTBEPCTUS.
He BcTaBnanTe nanbubl Unu gpyrne npegmetbl B OTKPbITblE 4acTu
ﬁCTpOI\/ICTBa.

€ HeceM OTBETCTBEHHOCTU 3a yuepb, NPUIMHEHHbIN HENPaBUITbHBIM
NCMonb30BaHNEM NN HECOBNIOAEHNEM STUX MHCTPYKLUNA.

[nsa npegoTepalleHns neperpesa He 3aKkpbiBanTe HarpesaTterb.
[epxunte BCe npegMeTbl Kak MUHMMYM Ha pacctosHuuM 1 meTpa oT
nepegHen u 3agHen CTOPOH YCTPOMUCTBA.

HekoTopble 4yacTu 3TOro npoAykTa MOryT HarpeBaTbCs A0 OYeHb
BbICOKOM TeMMepartypbl, U KOHTaKT C 3TUMM YacTAMU MOXET Bbl3BaTb
oxorn. Ocoboe BHMMaHWe crieqyeT yaenaTb B MecTax, rae Haxoaarca
OETUN N yA3BUMbIE NOaMN.

He wucnonb3ynte npubop B  MNOMELLUEHUWN, T[OE€  XPaHATCS
NEerkoBOCNIaMEHSAOLLNECS XKUAKOCTU, paCTBOPUTENMN NN NaKK, a Takke
B MOMELLEHUN, rae MOoryT npuCcyTCTBOBaTb fIErKOBOCMIaMeHsoLWwmnecs
napeol.
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YCTAHOBKA

* YCTPOMCTBO AOIMKHO BbITb YCTAHOBNEHO Ha BbICOTE HE MeHee 180 cM OT 3emsin. HaknoHUTE KPOHLLITENH
[ns KPENIEHWs! K CTEHE B CTOPOHY, YTOObI Bbl MO OTKPYTUTb [1BE BUHTLI B CEPEAUHE KPOHLUTENHA U
CHATb KPbILLKY KPOHLUTENHA.

» OnpepenuTte NonoxeHue Ans YCTaHOBKW C NMOMOLLIbIO OTBEPCTUIA B KPOHLLTENHE 1 npocBepnuTte 4
OTBEPCTUS B CTEHE B NPABUbHOM MONOXEHUN.

* [lomecTuTe KPOHLUTENH AN KPENNEHNs K CTeHe Haj CO3AaHHbIMU OTBEPCTUSIMU, 3aTeM BCTaBbTe U
3aTAHUTE NPefOCTaBMNEHHbIE BUHTbI.

* [puKkpenuTe KPbILLKY KPOHLUTENHA ANS KPENneHUst K CTEHE C MOMOLLbIO BUHTOB.

» [logkntounTe ceTeBor kabenb k po3eTke. (MpumevaHve: MNepen nogknoyeHMeM ycTponcTea yoeanTecs,
4YTO yKa3aHHOE HamnpsPKeHWe Ha YyCTPOMCTBE COOTBETCTBYET MECTHOMY HanpsikeHuto. HanpsixkeHue 220-
240 B 50-60 I'y).

» Korga ycTporcTBO BKIOYAETCS B MEPBbIA Pa3, MOXET BO3HWKHYTb NErkuii 3anax. 3To HopMarbHo,
obecneysTe 4OCTATOYHYH BEHTUNSAUMIO. TOT 3anax BPEMEHHbIA U CKOPO UCHE3HET.

MpepynpexaeHune! He nepemeluanite oborpeBartenb, €Cnv Namnbl eLle Tensble, 3T0 MOXET NoBpeauTb
YCTPOWCTBO.

MpumeyaHue: 3To yCTPOMCTBO He NpeaHa3Ha4YeHo Afs yCTaHOBKM B LUKad Uy Anst UCrnonb3oBaHus Ha
OTKPbITOM BO3YXE.

I/ICI'IOJ1b3OBAHI/IE

BcTaBbTe yCTPOWCTBO B 3a3€MIEHHYHO PO3ETKY.

* [ns paboTbl Ha 600 BT BbITSHWTE BbIKNoYaTENb OAMH pa3. Bknountca BepxHUi HarpeBaTenbHbI
3MEMEHT.

* [nsa pa6otbl Ha 1200 BT BbITAHUTE BbIKMOYaTenb ABaxabl. Bknioyarca ob6a HarpeBaTenbHbIX afieMeHTa.

* BbITAHWTE BbIKNOYaTeNb TPETUIA pa3, YTOObI BbIKIIOYUTL YCTPONCTBO.

» OTkntovaiiTe YCTPOWMCTBO, KOrda OHO HE UCMOMb3yeTcs.

* He knagnte Ha oborpeBaTenb HAYEro, TAaKOro Kak oaexaa unu nonoTteHua. He ncnonb3syinte
oborpeBaTenb B BaHHbIX KOMHaTaX Uin ApYruxX BMaXXHbIX MOMELLEHUSIX.

» PelweTkn oborpesaTtens MOryT ctaTb O4eHb ropsHnMU. BHELLHSIA YacTb YyCTPONCTBA MOXET HarpeTbCs.
M3beravite noboro pranyeckoro KOHTaKTa, YToObl MPEAOTBPATUTL Cepbe3Hbie TpaBMbl. [lanTe emy
MONHOCTBLIO OCTbITh Nepep UCMOoSIb30BaHNEM.

YNCTKA N yxon
[ns ycTporcTBa 4OCTAaTOYHO TOMbKO PErynsipHOM BHELLUHEWN YNCTKN.

* [lepen YACTKOW OTKIIOYUTE YCTPOMCTBO M JOXKANTECH €ro OCThbIBAHUS.

* OyncTuTe peLleTkn OT MbIfn.

* [lpoTpuTe YCTPOMCTBO BNaXHOW TKaHbO. HMKoraa He ncnonb3yinTe arpeccuBHbIE U abpasvBHbIE
YNCTSALLME CPEACTBA, CKPEDKM UMM CTarbHYH LEPCTb, KOTOPbIE MOTYT NOBPEAUTL YCTPOUCTBO.

. HarpeBaTerbHbIe Pe3nCTopbI

. peLueTkm

. IHAMKaTOp NUTaHus

. BbIKIHOYaTeNb

. KPOHLUTEWH ANS KpenneHus Ha
CTEHY

a s ON =

I'IpanmbHaﬂ yTunusauus 3Toro npoaykKkra

« OTa MapKvpoBKa yKa3bIBaeT, YTO 3TOT NPOAYKT He AOMMKEH YyTUNMM3NMPOBaTbCA BMECTE C APYrMMuM
6bITOBBIMK OTXOAAMKM BO Bcelt EBponerickon Cotose.

* Y106bI NPEaoTBPaTMTL BO3MOXHbIV BPes, Ans OKpY>KatoLLen cpeapbl Unv 300poBbs YernoBeka ot
HeynpasnsieMoyn yTUnn3aumum oTxonoB, yTUIN3NPYINTE ero OTBETCTBEHHO AJ1S NPOABWXEHNS! YCTONYMBOTO
NMOBTOPHOTO MUCMONb30BaHWs MaTepuarbHbIX PECYPCOB.

* YT06bI BEpHYTb CBOE MCMONb30BaHHOE YCTPOWNCTBO, BOCMOMNb3yiTECH CMCTEMaMM Bo3BpaTa 1 cbopa mnm

I CBFKMTECH C PO3HMYHBIM NPOAABLOM, rae 6bin nprobpeTeH NPoayKT. OHM MOTYT NPUHSATL 3TOT NPOAYKT

Ans 6e3onacHon yTunusaumm cpebl.
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MOLIMO DA IMATE U VIDU DA PRIRUCNIK UREDAJA MOZE BITI IZRADEN ZA NA INFORMACIJE O VISE OD JEDNOG MODELA.
VAS UREDAJ, MOZDA NE SADRZI ZNACAJKE OPISANE U PRIRUCNIKU.
OVAJ JEZIK JE PREVEDEN UZ POMOC UMJETNE INTELIGENCIJE.

OBLWME UHCTPYKLIUK NO BE3OMNMACHOCTU U NPEAYNPEXAEHUA

* [Nepenuncnonb30BaHNEM 3TOMO YCTPOMCTBA BHUMATENBbHO 03HAKOMBTECH
C VIHCTPYKLMEN MO 3KcnnyaTaunm.

* Y6eanTechb, YTOHOMUHANbHOE HanpsXeHne coBnagaeT CHanNpsiKeHNEM,
KOTOpPOE Bbl UCMNOSb3yeTe.

* [Moxanyncra, coxpaHsanTe WHCTPYKUUW, rapaHTUWHBLIN cepTudukar,
KacCOBbIN YeK U, eCrii BO3MOXHO, KApTOH C BHYTPEHHEN ynakoBKOM!

* YCTPOMUCTBO  MNpedHasHayeHO  WUCKIKYUTESNbHO  On9  4acTHOro
NCNONb30BaHNA, a He A1 KOMMEpPYECKOro MUCMNonb30BaHWs, He Ang
npodecCUoHanbHOro NCNofb30BaHuUs!

* Bcergja BblHMManTe BWUNKY W3 pPO3ETKU, Korga YCTPOWUCTBO He
ncrnonb3yeTcs, Npy NOAKIYEHUN akcecCyapoB, OYUCTKE YCTPOMCTBA
U Npu BO3HWKHOBEHWUN cBos. [Nepen aTMM OTKNOYMTE YCTPOUCTBO.
TAaHUTe 3a BUIKY, a He 3a Kabens.

* YT06bl 3aMTUTL OeTern OT ONacHOCTN SNeKTponpubopoBs, HUKOrga He
octaBnsnTe nx 6e3 npucmoTpa ¢ ycTponcTBoM. [1oaTomy npu Beibope
MecTa Ang Bawero yCTponucTBa crieauTe 3a Tem, YTobbl AeTU He nmenu
AOCTyna K ycTponcTBy. [1o3aboTbTech 0 TOM, YTOOLI kabenb He ceucan.

* PerynspHo npoBepsiiTe YyCTpPOWCTBO W Kabenb Ha Hanuuve
nospexaeHunn. Ecnn ectb kKakne-nmbo nNoBpexaeHusi, YyCTPOMUCTBO He
OOMMKHO MCNOMb30BaTbCS.

* He ponyckante vrpbl geten ¢ yctpouctBoM. He nossonsante geram
urpaTb C YNakOBOYHbIM MaTepuariom, Takum Kak niiacTMKoBble NakeThl.

* OTO YCTPOMCTBO MOryT MCMNOMb30BaTb OeTU B Bo3pacTe OT 8 neT u
cTapLue n nuua ¢ PUs3nYecKNMmn, YyBCTBUTENBHBIMWU UMM YMCTBEHHbLIMA
HapyLWeHUsSMU WUAn OTCYTCTBMEM OMbiTa W 3HAHWW, NPU YCIOBUMW,
YTO OHW HaxXoOATCSA nog MPUCMOTPOM UMW MONYYUNN UHCTPYKLMK NO
©esonacHOMY MCMNONb30BaHWIO YCTPOMUCTBA M NMOHUMAKOT BO3MOXHbIE
onacHocTu. Yuctky mn obcnyxuBaHue nornb3oBaTenen Heobxogumo
NpoBOANTb TONMbKO AeTsiM mnaawe 8 net 6e3 npucmoTpa.

* He pemoHTUpyiiTe yCTPOWCTBO CamoCToATenbHO, a obpatutech 3a
KOHCyrnbTaunen K asTopnusoBaHHOMY 3KCNepTy B criydyae npobnemsi.

* 13 coobpaxeHnin 6e30nacHOCTU pas3opBaHHbIA UM NOBPEXOEHHbIN
ceTeBoN kabenb MOXeT OblTb 3aMeHeH TOMNbKO 3SKBMBAIIEHTHbLIM
kabenem oT Npou3BOAMUTENNS, HALEro otaena obCny>XMBaHUS KINMEHTOB
WIIM aHaNorM4YHOro KBannguuMpoBaHHOro nmua.

» lepxute ycTponcTBo 1 kabenb BAanu OT Tenna, NPAMbIX COSTHEYHbIX
ny4ven, Bnaru, ocTpbiX KpaeB U T. 4.

* Bblknounte yCTpOMCTBO M BblHbTE BUIKY M3 PO3ETKWU, Korga He
ncnonb3yeTte YCTPOUCTBO.

* Micnonb3ynTte TONbKO OpUrMHarnbHble akceccyapbl, NpeaocTaBeHHble
NOCTaBLUNKOM.

* He ncnonb3yinte ycTpOMCTBO Ha OTKPbLITOM BO3AyXe. (3a UCKMoYEeHNeEM
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cnyyaes, Korga yCTPOWCTBO MpeAHasHavyeHo A1 UCMOMb30BaHUS Ha

Klnmue.) Bcerga sawwmwante ot HyneBbIX U CyOHYNeBbIX TemnepaTyp.
VKOrAa He ucnonb3ynte BONM3M BoAbl (BaHHA, pakoBWHA U T. A.).

Mpnbop He gorkeH nogBepraTbCA BO3OEWCTBUIO OOXAOA WM Braru.

KMcnonb3ynTte yCTPONUCTBO TOSMbKO NPU CyXUX pyKax.

* Ecnn ycTponcTBo nonagaet B BOAY, BbIHBTE €r0 U3 BOAbI, OTKMAOYMTE
nepes aTMm ero. He kacantecb UCTOYHMKA BOAbl. YCTPOUCTBO AOSMKHO
ObITb MPOBEPEHO CNeunanncTomM nepes NoOBTOPHbIM UCMONb30BaHUEM.
YToObl N3bexaTb prcka NopaXkeHUs ANIEKTPUYECKM TOKOM, HEe YNCTUTE

CTPOWCTBO BOOOW M HE MOorpy>anTte ero B BoAy.

* Vlcnonb3ynTte yCTPOMUCTBO TOSbKO 4S5 NpegHa3HavYeHHbIX Lieneun.

* OTO YCTPOWMCTBO AOSMKHO MCMNOSb30BATLCS TOMbKO MPU NOOKITHYEHUN

K 3a3eMIIEHHON pO3eTKe, YCTAHOBMEHHOW B COOTBETCTBUM C HOPMaMMU.

YbeguTtecb, YTO HanpsbkeHue NUTaHWA COOTBETCTBYET HaMpPsiKEHUIo,

H(asaHHomy Ha TMNOBOW Tabnunyke.

OBpPEeXOEHNS, BO3HMKaKLWMe MNpu  UCMNOMNb30BaHMM  YCTPOWUCTBA
AN uenen, He YKasaHHbIX B MWHCTPYKUUW, WNU HEenpaBWUSTIbHOro
NCMNONb30BaHUA UM HEUCNPABHOCTU, HE NMOKPbIBAKOTCS rapaHTUEN.

* Bcerga ucnonb3ynte yCTPOUCTBO Ha MIIOCKOW WU TOPU3OHTarbHOMN
NOBEPXHOCTH.

* YCTPOMCTBO He [OMMKHO WUCMOMb30oBaTbCA MNocrne nageHus Ha
TBEpOYl MOBEPXHOCTb C BbICOTbI. [laxke HeBMOMMbIE MOBPEXOEHUS
MOryT BbI3BaTb HeraTuMBHbIE MOCNeACTBUS Ona (OYHKUMOHANbHOM
©e30nacHOCTN yCTpOMCTBA. YCTPONCTBO MOXHO MCMOMb30BaTb TOMbKO
nocre NpoBepPKM CneLmanmncTom.

* Hukorga He nepeHocuTe uUnu TSHUTE YCTPOW CTBO, YAEPXKUBaAsA BUIKY
NUTaHUSA, TaK KakK CyLleCTBYeT PUCK KOPOTKOrO 3aMblkaHus u3-3a
nonomMkn kabens. He crmbante, He 3akumanTe N He TAHUTE CETEBOW
Kabernb 4Yepes ocTpble Kpasi.

* Ecnn ecTb BeHTUNAUMOHHOE OTBEpCTME, He 3akpbiBanTe ero. He
HanMBamnTe XNOKOCTb UM NMOPOLLOK B BEHTUMSLMOHHbIE OTBEPCTUS.

* He BcTaBnanTe nanbubl unu gpyrne npegmetbl B OTKPbITblE 4acTu

ﬁCTpOI\/ICTBa.

€ HeceM OTBETCTBEHHOCTU 3a yuepb, NPUIMHEHHbIN HENPaBUITbHBIM
NCMonb30BaHNEM NN HECOBNIOAEHNEM STUX MHCTPYKLUNA.

» [Ina npegoTBpalleHnst neperpesa He 3akpbiBanUTe HarpesaTesib.

» [lepxnte BCe npeamMeTbl Kak MUHMMYM Ha pacctosHuM 1 meTpa oT
nepegHen u 3agHen CTOPOH YCTPOMUCTBA.

* HekoTopble 4YacTu 3TOro MpoAdykTa MOryT HarpeBaTbCs A0 OYeHb
BbICOKOM TeMMepartypbl, U KOHTaKT C 3TUMM YacTAMU MOXET Bbl3BaTb
oxorn. Ocoboe BHMMaHWe crieqyeT yaenaTb B MecTax, rae Haxoaarca
OETUN N yA3BUMbIE NOaMN.

* He wncnonb3ynte npubop B NOMELLEHUWN, T[OE€  XpaHATCS
NEerkoBOCNIaMEHSAOLLNECS XKUAKOCTU, paCTBOPUTENMN NN NaKK, a Takke
B MOMELLEHUN, rae MOoryT npuCcyTCTBOBaTb fIErKOBOCMIaMeHsoLWwmnecs
napeol.
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DIJELOVI

1. Grijaci otpornici

2. ReSetke

3. Svjetlo za napajanje
4. Povlaéni prekidac
5. Zidni nosac

INSTALACIJA

» Uredaj treba biti postavljen najmanje 180 cm iznad tla. Nagnite zidni nosa¢ na jednu stranu kako biste

otpustili dva vijka u sredini nosaca i uklonili poklopac nosaca.

Odredite polozaj montaze pomoc¢u rupa u nosacu i izbusite 4 rupe u zidu na to¢nim mjestima.

Postavite zidni nosac preko izbuSenih rupa, a zatim umetnite i ucvrstite priloZzene vijke.

Ponovno pri¢vrstite poklopac zidnog nosa¢a pomocu vijaka.

Spojite kabel za napajanje na uti¢nicu. (Napomena: Prije spajanja uredaja provjerite odgovara li

naznaceni napon na uredaju lokalnom naponu. Napon 220V-240V 50-60Hz).

» Kada se uredaj prvi put ukljuci, pojavit ¢e se lagani miris. To je normalno, osigurajte odgovarajucu
ventilaciju. Taj miris je samo privremen i brzo ¢e nestati.

Upozorenje! Nemojte pomicati grijalicu ako su Zarulje jo$ uvijek tople, jer bi to moglo ostetiti ureda;.

Napomena: Ovaj uredaj nije prikladan za ugradnju u ormar ili za vanjsku upotrebu.

KORISTENJE

Ukljucite uredaj u uzemljenu uti¢nicu.

Za rad na 600W, povucite prekida¢ jednom. Gorniji otpornik ¢e se ukljuéiti.

Za rad na 1200W, povucite prekidac dva puta. Oba otpornika ¢e se ukljuditi.

Povucite prekida¢ treéi put da iskljucite ureda;.

IskljuCite uredaj iz utiCnice kada nije u upotrebi.

Ne stavljajte nista na grijalicu, poput odjece ili ru¢nika. Ne koristite grijalicu u kupaonicama ili drugim
vlaznim prostorima.

» ReSetke grijalice mogu postati vrlo vruce. Vanjski dio uredaja moze postati vru¢. Izbjegavaijte fizicki
kontakt kako biste sprijecCili ozbiljne ozljede. Pustite da se potpuno ohladi prije rukovanja.

CISCENJE | ODRZAVANJE

» Uredaj zahtijeva samo redovito vanjsko €idcenje.

« Prije CiS¢enja iskljuCite uredaj iz uti¢nice i pricekajte da se uredaj ohladi.

« Ocistite reSetke od prasSine.

» Ocistite uredaj vlaznom krpom. Nikada ne koristite agresivna i abrazivna sredstva za ¢iSéenje, spuzvice
za ribanje ili ¢eli€énu vunu, Sto moze ostetiti ureda;.

e o o o

e o o o o o

Uvoznik za HR:

* ZED d.o.0. Industrijska cesta 5, 10360 Sesvete-HR
Tel: +385 01 2006 148

Uvoznik za BIH:

« Digitalis d.o.0. M.Spahe 2A/30, 72290 Novi Travnik-BiH
Tel: +387 61 095 095

Pravilno odlaganje ovog proizvoda

« Ovaj znak ozna¢ava da se ovaj proizvod ne smije odlagati s drugim ku¢anskim otpadom u cijeloj EU.

« Kako biste sprijecili mogucu Stetu okolisu ili ljudskom zdravlju od nekontroliranog odlaganja otpada,
odlozite ga odgovorno kako biste promicali odrzivo ponovno koristenje materijalnih resursa.

« Za povrat vaseg koriStenog uredaja koristite sustave za povrat i prikupljanje ili se obratite trgovcu kod
kojeg je proizvod kupljen. Oni mogu preuzeti ovaj proizvod za ekolo$ki sigurno recikliranje.
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JU LUTEM KUJDES SE MANUALI | PAJISJES MUND TE KRIJOHET PER ME SHUME SE NJE MODEL.
INFORMACION PAJISJA JUAJ NUK MUND TE PERMBANE FUNKSIONIN E LENDUAR NE MANUAL.
KJO GJUHE ESHTE PERKTHYER ME NDIHMEN E INTELIGJENCES ARTIFICIALE.

UDHEZIMET DHE PARALAJMERIMET E PERGJITHSHME TE SIGURISE

* Para se té pérdorni kété pajisje, ju lutemi lexoni me kujdes manualin e
udhézimeve.

* Ju lutemi sigurohuni gé tensioni i specifikuar té jeté i njéjté me tensionin
ﬂe érdorni.

» Ju lutemi ruani udhézimet, certifikatén e garancisé, faturén e shitjes
dhe, nése éshté e mundur, kartonin me paketimin e brendshém!

* Pajisja éshté e destinuar ekskluzivisht pér pérdorim privat dhe jo pér
pérdorim komercial, jo pér pérdorim profesional! S

* Gjithmoné higni ﬁrizen nga rryma sa heré gé pajisja nuk éshté né
perdorim, kur lidhni pjese shtesé, pastroni ﬁajistjen ose sa heré gé
Edgl(lj'h njé shqetésim. Fikni pajisjen paraprakish

abllin.

+ Pér té mbrojtur fémijét nga rreziget e pajisjeve elekirike, mos i lini kurré
te pambikéqyrur me pajisjen. Pér rriedhoje, kur zgjidhni vendndodhjen
pér pajisjen tuaj, béjeni né njé menyre te tillé gé rémijét té mos kené

asje te pajisja. Kujdesuni gé kablli t& mos varet poshté.

« Testoni rregullisht pajisjen dhe kabllin pér démtime. Nése ka ndonjé lloj
démtimi, pajisja nuk duhet té pérdoret.

* Mos lejoni gé fémijét té luajné me pag']isjen. Mos IeLoni gé fémijét té
luajné me materialet e paketimit, si p.sh. geset plastike.

* Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijét e moshés 8 vjeg e lart dhe
personat me aftési té kufizuara fizike, shgisore ose mendore, ose
mungesé pérvoje dhe njohurish, me kusht gé té jené nén mbikeqyrje
ose t'u jené dhené udhezime se si té pérdorin pajisjen né ményre te
sigurt dne té kuptojné rreziget e mundshme. Pastrimi dhe mirémbaijtja
nga pérdoruesi nuk duhet té béhen nga fémijét pérveg nése jané nén
moshén 8 vje¢ dhe té pambikéqyrur.

* Mos e riparoni veté pajisjen, por konsultohuni me njé ekspert té
autorizuar né rast problemi.

* Pér arsye sigurie, njé kabllo furnizimi i prishur ose i démtuar mund
té zevendésohet vetém nga njé kabllo ekuivalente nga prodhuesi,
departamenti yné i shérbimit té klientit ose njé person i kualifikuar.

* Mbajeni pajisjen dhe kabllin larg nxehtésise, rrezeve té diellit té
drejtpérdrejté, lagéshtise, skajeve té mprehta, dhe té ngjashme.

* Fikeni pajisjen dhe higni prizén, kur nuk e pérdorni pajisjen.

+ Pérdorni vetém aksesoreé origjinalé té ofruar nga furnizuesi.

* Mos e pérdorni pajisjen jashtée. (Pérvec nése pajisja €shté projektuar
pér t'u pérdorur jas té.{ Gjithmoné mbrojeni kundér temperaturave
zero ose nén zero.

* Asnjéheré mos e pérdorni prané ujit (vaské, lavaman, etj.). Pajisja nuk
duhet té ekspozohet ndaj shiut ose lagéshtisé. Pérdorni pajisjen vetém
kur duart tuaja jané té thata.

. Térhigni prizén, jo
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* Nése pajisja bie né ujé, higni prizén para se ta nxirrni nga uji. Mos e
prekni burimin e ujit. Pajisja duhet té kontrollohet nga njé specialist para
se té pérdoret pérseri. Per t&¢ shmangur rrezikun e goditjes elektrike,
mos e pastroni pajls%en me ujé dhe mos e fusni né ujé.

« Pérdorni pajisjen vetém pér qgéllimin e synuar.

* Kjo pajisje duhet té funksionojé vetém kur éshté e lidhur me njé prizé
te tokezuar té instaluar sipas rregulloreve. Sigurohuni gé tensioni i
furnizimit té pérputhet me tensionin e deklaruar né pllakén e tipit.

* Démtimet gé ndodhin kur pajisja pérdoret pér géllime té tjera nga ato
té specifikuara né udhézime ose pérdoret gabimisht ose nuk riparohet
nga eksperté nuk mbulohen nga garancia.

* Gjithmoné pérdorni pajisjen né njé sipérfage té sheshté dhe horizontale.

. Pajislja nuk duhet té perdoret mé né rast se bie né njé sipérfaqe té forté
nga lartésia. Edhe démtimet e padukshme mund te shkaktojné efekte
negative né siguriné funksionale té pajisjes. Pajisja mund té pérdoret
vetém pasi té kontrollohet nga njé profesionist.

* Asnjéheré mos e mbani ose térhigni pajisjen duke mbajtur prizén e
energjisé, pasi ekziston rreziku i njé garku té shkurtér pér shkak te
thyerjes sé kabllit. Mos e pérkulni, mos e shtréngoni dhe mos e térhigni
kabllin e energjis€ mbi skaje té mprehta.

* Nése ka njé vrimé ventilimi, mos e mbuloni. Mos hidhni asnjé Iéng ose

luhur né vrimat e ventilimit.

* Mos futni gishta ose objekte té tjera né pjesét e hapura té pajisjes.

* Nuk pranohet asnjé pergjegjési né rast demtimi té shkakt uar nga
Bérdorimi i papérshtatshem ose mosrespektimi i kétyre udhézimeve.

» Pér té shmangur mbinxehjen, mos e mbuloni ngrohesin.

» Mbani té gjitha objektet té paktén 1 metér nga pjesa e pérparme dhe e
Basme, € pajisjes. . A e :

* Disa pjese te kétij produkti mund t€ béhen shumé té nxehta dhe kontakti
me ato pjesé mund té shkaktojé djegie. Kujdes i vecanté duhet treguar
kur fémijét dhe njerézit e ndjeshém jané té pranishem.

* Mos e pérdorni pajisjen né njé dhomé ku ruhen léngje té ndezshme,
tretés ose llak dhe ku mund te ekzistojné avuj t& ndezshém.
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PJ ESET

1. Rezistorét e ngrohjes

2. Rrjetat

3. Drita e fuqisé

4. Ndérprerési térheqés

5. Mbajtésja pér montim né
mur

INSTALIMI

» Pajisja duhet té instalohet té€ paktén 180 cm mbi toké. Anoni mbajtésen pér montim né mur né njérén ané
né ményré qé té mund té higni dy vidhat né mes té mbaijtéses dhe té higni kapakun e mbajtéses.

» Pércaktoni pozicionin e montimit me ndihmén e vrimave né mbajtése dhe shponi 4 vrima né mur né
pozicionin e duhur.

« Poziciononi mbajtésen pér montim né mur mbi vrimat e krijuara, pastaj futni dhe shtréngoni vidat e
furnizuara.

* Ngjitni pérséri kapakun e mbajtéses pér montim né mur duke pérdorur vidat.

 Lidhni kabllon e energjisé me prizén. (Shénim: Sigurohuni gé tensioni i trequar né pajisje té€ pérputhet me
tensionin lokal pérpara se té lidhni pajisjen. Tensioni 220V-240V 50-60Hz).

» Shénim: Kur pajisja ndizet pér heré té paré, do té€ ndodhé njé aromé e lehté. Kjo éshté normale,
sigurohuni gé té keté ventilim té& mjaftueshém. Kjo eré éshte vetém e pérkohshme dhe do té zhduket sé
shpejti.

Paralajmérim! Mos e |évizni ngrohésin nése llampat jané ende té ngrohta, kjo mund t& démtojé pajisjen.

Shénim: Kjo pajisje nuk éshté e pérshtatshme pér instalim né njé kabinet ose pér pérdorim jashté.

PERDORIMI
Futni pajisjen né njé priz€ me tokézim.

» Pér té funksionuar me 600W, térhigni ndérprerésin njé heré. Rezistori i sipérm do té ndizet.

« Pér té funksionuar me 1200W, térhigni ndérprerésin dy heré. Té dy rezistorét do té ndizen.

« Térhigni ndérprerésin pér heré té treté pér té fikur pajisjen.

» Higni prizén e pajisjes kur nuk €shté né pérdorim.

* Mos vendosni asgjé mbi ngrohésin, si¢ jané rrobat apo peshgqirét. Mos e pérdorni ngrohésin né banja
ose zona té tjera té lagura.

» Rrjetat e ngrohésit mund té& béhen shumé té nxehta. Pjesa e jashtme e pajisjes mund té béhet e nxehté.
Shmangni ¢do kontakt fizik pér t& parandaluar Iéndimet serioze. Léreni té ftohet plotésisht pérpara se ta
trajtoni.

PASTRIMI DHE MIREMBAJTJA

» Pajisja ka nevojé vetém pér njé pastrim té rregullt té jashtém.

« Pérpara pastrimit, higni pajisjen nga priza dhe prisni gqé pajisja té ftohet.

» Pastroni rrjetat nga pluhuri.

« Pastroni pajisjen me njé lecké té lagur. Asnjéheré mos pérdorni pastrues té ashpér dhe gérryes, sfungjer
gérryes ose lesh geliku, té cilat démtojné pajisjen.

Ndalimi i sakté i kétij produkti

« Kjo shenjé tregon se ky produkt nuk duhet t& hedhet me mbeturinat e tjera shtépiake né té gjithé BE-né.

« Pér té parandaluar démtimin e mundshém té mjedisit ose shéndetit njerézor nga hedhja e pa kontrolluar
e mbeturinave, ricikloni até me pérgjegjési pér t& promovuar rizhvendosjen e géndrueshme té burimeve
materiale.

« Pér té kthyer pajisjen tuaj té€ pérdorur, ju lutemi pérdorni sistemeshin e kthimit dhe mbledhjes ose
kontaktoni shitésin ku éshté bleré produkti. Ata mund té marrin kété produkt pér riciklim té sigurt té
mjedisit.
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MO BHUMATESTHO MPOYETE PBLKOBOLACTBOTO 3A YTMOTPEBA HA YPELA Thi1 KATO MOXE A ChOBPYKA UHOOPMALIA 3A PA3NUYHA
MOLENM BALWWMAT YPE[ E BLAMOXHO A HE CbbPXA MHOOPMALINA 3A DYHKLIMATE, CONTOMEHEHIM B TOBA PHKOBOLCTBO.
TO3W E3VK E MPEBEJEH C NMOMOLWTA HA U3KYCTBEH MHTENNEKT.

OBLWN MHCTPYKUWUN 3A BE3OIMNMACHOCT U NPEAYNPEXOEHUA

* [Nepenuncnonb30BaHNEM 3TOMO YCTPOMCTBA BHUMATENBbHO 03HAKOMBTECH
C VIHCTPYKLMEN MO 3KcnnyaTaunm.

* Y6eanTechb, YTOHOMUHANbHOE HanpsXeHne coBnagaeT CHanNpsiKeHNEM,
KOTOpPOE Bbl UCMNOSb3yeTe.

* [Moxanyncra, coxpaHsanTe WHCTPYKUUW, rapaHTUWHBLIN cepTudukar,
KacCOBbIN YeK U, eCrii BO3MOXHO, KApTOH C BHYTPEHHEN ynakoBKOM!

* YCTPOMUCTBO  MNpedHasHayeHO  WUCKIKYUTESNbHO  On9  4acTHOro
NCNONb30BaHNA, a He A1 KOMMEpPYECKOro MUCMNonb30BaHWs, He Ang
npodecCUoHanbHOro NCNofb30BaHuUs!

* Bcergja BblHMManTe BWUNKY W3 pPO3ETKU, Korga YCTPOWUCTBO He
ncrnonb3yeTcs, Npy NOAKIYEHUN akcecCyapoB, OYUCTKE YCTPOMCTBA
U Npu BO3HWKHOBEHWUN cBos. [Nepen aTMM OTKNOYMTE YCTPOUCTBO.
TAaHUTe 3a BUIKY, a He 3a Kabens.

* YT06bl 3aMTUTL OeTern OT ONacHOCTN SNeKTponpubopoBs, HUKOrga He
octaBnsnTe nx 6e3 npucmoTpa ¢ ycTponcTBoM. [1oaTomy npu Beibope
MecTa Ang Bawero yCTponucTBa crieauTe 3a Tem, YTobbl AeTU He nmenu
AOCTyna K ycTponcTBy. [1o3aboTbTech 0 TOM, YTOOLI kabenb He ceucan.

* PerynspHo npoBepsiiTe YyCTpPOWCTBO W Kabenb Ha Hanuuve
nospexaeHunn. Ecnn ectb kKakne-nmbo nNoBpexaeHusi, YyCTPOMUCTBO He
OOMMKHO MCNOMb30BaTbCS.

* He ponyckante vrpbl geten ¢ yctpouctBoM. He nossonsante geram
urpaTb C YNakOBOYHbIM MaTepuariom, Takum Kak niiacTMKoBble NakeThl.

* OTO YCTPOMCTBO MOryT MCMNOMb30BaTb OeTU B Bo3pacTe OT 8 neT u
cTapLue n nuua ¢ PUs3nYecKNMmn, YyBCTBUTENBHBIMWU UMM YMCTBEHHbLIMA
HapyLWeHUsSMU WUAn OTCYTCTBMEM OMbiTa W 3HAHWW, NPU YCIOBUMW,
YTO OHW HaxXoOATCSA nog MPUCMOTPOM UMW MONYYUNN UHCTPYKLMK NO
©esonacHOMY MCMNONb30BaHWIO YCTPOMUCTBA M NMOHUMAKOT BO3MOXHbIE
onacHocTu. Yuctky mn obcnyxuBaHue nornb3oBaTenen Heobxogumo
NpoBOANTb TONMbKO AeTsiM mnaawe 8 net 6e3 npucmoTpa.

* He pemoHTUpyiiTe yCTPOWCTBO CamoCToATenbHO, a obpatutech 3a
KOHCyrnbTaunen K asTopnusoBaHHOMY 3KCNepTy B criydyae npobnemsi.

* 13 coobpaxeHnin 6e30nacHOCTU pas3opBaHHbIA UM NOBPEXOEHHbIN
ceTeBoN kabenb MOXeT OblTb 3aMeHeH TOMNbKO 3SKBMBAIIEHTHbLIM
kabenem oT Npou3BOAMUTENNS, HALEro otaena obCny>XMBaHUS KINMEHTOB
WIIM aHaNorM4YHOro KBannguuMpoBaHHOro nmua.

» lepxute ycTponcTBo 1 kabenb BAanu OT Tenna, NPAMbIX COSTHEYHbIX
ny4ven, Bnaru, ocTpbiX KpaeB U T. 4.

* Bblknounte yCTpOMCTBO M BblHbTE BUIKY M3 PO3ETKWU, Korga He
ncnonb3yeTte YCTPOUCTBO.

* Micnonb3ynTte TONbKO OpUrMHarnbHble akceccyapbl, NpeaocTaBeHHble
NOCTaBLUNKOM.

* He ncnonb3yinte ycTpOMCTBO Ha OTKPbLITOM BO3AyXe. (3a UCKMoYEeHNeEM
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cnyyaes, Korga yCTPOWCTBO MpeAHasHavyeHo A1 UCMOMb30BaHUS Ha

Klnmue.) Bcerga sawwmwante ot HyneBbIX U CyOHYNeBbIX TemnepaTyp.
VKOrAa He ucnonb3ynte BONM3M BoAbl (BaHHA, pakoBWHA U T. A.).

Mpnbop He gorkeH nogBepraTbCA BO3OEWCTBUIO OOXAOA WM Braru.

KMcnonb3ynTte yCTPONUCTBO TOSMbKO NPU CyXUX pyKax.

* Ecnn ycTponcTBo nonagaet B BOAY, BbIHBTE €r0 U3 BOAbI, OTKMAOYMTE
nepes aTMm ero. He kacantecb UCTOYHMKA BOAbl. YCTPOUCTBO AOSMKHO
ObITb MPOBEPEHO CNeunanncTomM nepes NoOBTOPHbIM UCMONb30BaHUEM.
YToObl N3bexaTb prcka NopaXkeHUs ANIEKTPUYECKM TOKOM, HEe YNCTUTE

CTPOWCTBO BOOOW M HE MOorpy>anTte ero B BoAy.

* Vlcnonb3ynTte yCTPOMUCTBO TOSbKO 4S5 NpegHa3HavYeHHbIX Lieneun.

* OTO YCTPOWMCTBO AOSMKHO MCMNOSb30BATLCS TOMbKO MPU NOOKITHYEHUN

K 3a3eMIIEHHON pO3eTKe, YCTAHOBMEHHOW B COOTBETCTBUM C HOPMaMMU.

YbeguTtecb, YTO HanpsbkeHue NUTaHWA COOTBETCTBYET HaMpPsiKEHUIo,

H(asaHHomy Ha TMNOBOW Tabnunyke.

OBpPEeXOEHNS, BO3HMKaKLWMe MNpu  UCMNOMNb30BaHMM  YCTPOWUCTBA
AN uenen, He YKasaHHbIX B MWHCTPYKUUW, WNU HEenpaBWUSTIbHOro
NCMNONb30BaHUA UM HEUCNPABHOCTU, HE NMOKPbIBAKOTCS rapaHTUEN.

* Bcerga ucnonb3ynte yCTPOUCTBO Ha MIIOCKOW WU TOPU3OHTarbHOMN
NOBEPXHOCTH.

* YCTPOMCTBO He [OMMKHO WUCMOMb30oBaTbCA MNocrne nageHus Ha
TBEpOYl MOBEPXHOCTb C BbICOTbI. [laxke HeBMOMMbIE MOBPEXOEHUS
MOryT BbI3BaTb HeraTuMBHbIE MOCNeACTBUS Ona (OYHKUMOHANbHOM
©e30nacHOCTN yCTpOMCTBA. YCTPONCTBO MOXHO MCMOMb30BaTb TOMbKO
nocre NpoBepPKM CneLmanmncTom.

* Hukorga He nepeHocuTe uUnu TSHUTE YCTPOW CTBO, YAEPXKUBaAsA BUIKY
NUTaHUSA, TaK KakK CyLleCTBYeT PUCK KOPOTKOrO 3aMblkaHus u3-3a
nonomMkn kabens. He crmbante, He 3akumanTe N He TAHUTE CETEBOW
Kabernb 4Yepes ocTpble Kpasi.

* Ecnn ecTb BeHTUNAUMOHHOE OTBEpCTME, He 3akpbiBanTe ero. He
HanMBamnTe XNOKOCTb UM NMOPOLLOK B BEHTUMSLMOHHbIE OTBEPCTUS.

* He BcTaBnanTe nanbubl unu gpyrne npegmetbl B OTKPbITblE 4acTu

ﬁCTpOI\/ICTBa.

€ HeceM OTBETCTBEHHOCTU 3a yuepb, NPUIMHEHHbIN HENPaBUITbHBIM
NCMonb30BaHNEM NN HECOBNIOAEHNEM STUX MHCTPYKLUNA.

» [Ina npegoTBpalleHnst neperpesa He 3akpbiBanUTe HarpesaTesib.

» [lepxnte BCe npeamMeTbl Kak MUHMMYM Ha pacctosHuM 1 meTpa oT
nepegHen u 3agHen CTOPOH YCTPOMUCTBA.

* HekoTopble 4YacTu 3TOro MpoAdykTa MOryT HarpeBaTbCs A0 OYeHb
BbICOKOM TeMMepartypbl, U KOHTaKT C 3TUMM YacTAMU MOXET Bbl3BaTb
oxorn. Ocoboe BHMMaHWe crieqyeT yaenaTb B MecTax, rae Haxoaarca
OETUN N yA3BUMbIE NOaMN.

* He wncnonb3ynte npubop B NOMELLEHUWN, T[OE€  XpaHATCS
NEerkoBOCNIaMEHSAOLLNECS XKUAKOCTU, paCTBOPUTENMN NN NaKK, a Takke
B MOMELLEHUN, rae MOoryT npuCcyTCTBOBaTb fIErKOBOCMIaMeHsoLWwmnecs
napeol.
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1. OTONNUTENHU pesncTopu

2. PeweTtkn

3. CBeTnuHa 3a 3axpaHBaHe

4. Kntoy 3a nsgbpneaHe

5. Ibpxay 3a MOHTaX Ha CTeHa

MOHTAX

YcTpoiicTBOTO TpsibBa Aa 6bae MoHTUpaHo Ha noHe 180 cMm Hafg 3emsiTa. HaknoHete abpxadva 3a
MOHTaX Ha CTeHa Ha efHaTa CTpaHa, Taka Ye Ja MOXeTe Aa OTBUeTe [BaTa BMHTa B cpefara Ha
Obpkada 1 4a oTCTpaHUTe Kanaka Ha gbpxaya.

OnpepeneTte no3vumMsiTa 3a MOHTaX C NOMOLLTa Ha OTBOpPUTE B AbpXKada 1 npobuiite 4 oTBopa B cTeHaTa
Ha npaBunHaTa no3unuus.

MocTaBeTe gbpkaya 3a MOHTaX Ha CTEHA Haf, Cb3gafeHUTe OTBOPU, Cres KOeTo NOCTaBeTE U 3aTerHeTe
npenocTaBeHnTe BUHTOBE.

[MpukpeneTe OTHOBO Kanaka Ha Abp)Kaya 3a MOHTaX Ha CTeHa C MOMOLLTa HA BUHTOBETE.

CBbpxeTe 3axpaHBaLms kaben KbM KoHTakTa. (3abenexka: YBepeTte ce, Ye ykasaHOTO HanpexeHve Ha
YCTPOMCTBOTO CbOTBETCTBA HA MECTHOTO HanpexXeHwe, Npeay Aa CBbpXeTe yCTPOMUCTBOTO. HanpexeHve
220V-240V 50-60Hz).

KoraTo yCTpOMCTBOTO Ce BKIOYM 32 MbPBU MbT, MOXE Aa Ce YCeTu Niek Mupuc. ToBa e HopMarHo,
ocurypeTe AocTaTbyHa BEHTUNaums. To3m Mypuama e CaMo BPEMEHEH U CKOPO LLE U34e3He.

BHumaHue! He npemecTtBanTe oTonnuTens, ako KpyLUKUTE BCE OLLEe ca TOMMu, ToBa MOXe Aa NnoBpeaun

YCTPOWCTBOTO.

3abenexka: Toa yCTpOVICTBO He e NOAXOAALLO 3a MOHTaX B LUKad MM 3a BbHLUHA yn0Tpe6a.

M3MON3BAHE

» CBbpXeTe YCTPONCTBOTO B 3a3€MEH KOHTAKT.

3a pabota npu 600W, nagbpnaiite krnoya BeAHbX. FTOPHUSIT OTONNUTENEH PE3VNCTOP LLE CE BKIHOYM.

3a pabota npu 1200W, nsgbpnavTe knova ABa nbTu. Y aBaTa oTonnUTENHU pe3nctopa Lie ce BKIoYarT.
WN3abpnavite kntova TpeTW MbT, 3a Aa U3KITKYMTE YCTPONCTBOTO.

M3kntodeTe yCTPOMCTBOTO, KOraTo He Ce U3Nona3ea.

He noctaBsnTe HULWO BbPXY OTONMUTENS, KaTO APeXv unv xaenun. He nanonssavite otonnutens B 6aHn
VNN Apyry BNaXxXHU MecTa.

PelueTkute Ha oTonnuTens morat Aa ctaHaT MHOTO ropeLyy. BbHIWHOCTTa Ha yCTPOWCTBOTO MOXe

Aa cTaHe ropelua. M3bareanTe BCcAkakbB PU3NYECKM KOHTAKT, 3a Aa NPefoTBpaTUTe CEpUo3Hn
HapaHsaBaHus. OcTaBeTe fa M3CTMHE HaNbIHO Npeaun Aa ro JokocsaTe.

NMOYNCTBAHE U NOAOPBXKKA

* YpeabT U3NCKBa CamMO BLHLUHO PEAOBHO MOYMCTBAHE.

Mpean nouncTBaHe UsKYeTe ypeaa u n34akante aa nscTuHe.

MMouncTeTe pelueTkMTe OT Npax.

MouuncTeTe ypeaa ¢ BnaxHa kbpna. Hukora He nanonasavite arpecMBHN NOYNCTBALLM CPEACTBA, CKPOD 1
CTOMaHeHa BbJTHa, KOWTO LLie NOBPeaAsT YCTPOWCTBOTO.

I'IpanmHo U3XBBHBPIIAHE Ha TO3U NPOAYKT

« Ta3u Mapk1MpoBKa rnokasea, 4e To3u NpoAdyKT He TpsabBa Aa ce U3XBbpns ¢ Apyrnte GUTOBM OTNagbUM B
usna EBponeiickus cbios.

« 3a fa ce nNpegoTBpaTv Bb3MOXHO BpPeauW 3a OKONHaTa cpeaa Unm YOoBELLKOTO 3ApaBe OT
HEKOHTPONUPaHO U3XBbPISIHE HA OTNaAbLUM, PELMKIIMPaiiTe ro OTFOBOPHO, 3a Aa Ce Hacbpyn
YCTONYMBOTO MOBTOPHO U3MOM3BaHe Ha MaTepuariHuTe pecypcu.

« 3a BpbllaHe Ha 13Non3BaHus OT Bac ypen, Mossi, U3Mon3BanTe CUCTEMUTE 3a BpblUaHe 1 cbbupaHe

BN /M Ce CBbpXKeTe C Tbproeelia, OT KOMTO CTe 3aKynunu npogykta. Te MoraT Aa B3emat TO3U NpoaykT 3a

eKornornyHo 6e3onacHo peuuknmpaHe.
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NAPAKANOYME ZHMEIQXTE: TO EMXEIPIAIO THX 2YZKEYHZ MIMOPEI NAAHMIOYPIHOEI MATIEPIZXOTEPAAINO ENAMONTEAA.
OIAEITOYPTIEZ MOY AEN MEPIEXEI O AIKOZ. ¥AY EZOMNMAIZMOZ. MIMOPEI NA KATATPA®OYN =TO EFXEIPIAIO.
AYTH H FAQ¥>A EXEI META®PAZTEI ME TH BOHOEIA TEXNHTHY NOHMOZYNH3.

FENIKEZ OAHIIEZ AZ®AAEIAZ KAI MPOEIAOMOIHZEIZ

* [Mpiv XpNOIYOTIOINCETE QUTAV T CUCOKEUH, OIABAOTE TTPOCEKTIKA TO
EYXEIPIOIO 0ONYIWV.

* BeBaiwBeite 01 n aglohoynuévn TAONn €ival n idla Pe QUTAV TTOU
XPNOIUOTIOINCATE.

* AlatnpnaTe TIg 0dnyieg, TO TOTOTIOINTIKG €yyunong, Tnv ammoédeign
ayopag Kal, av gival ouvaTdv, To KOUTI JE TNV ECWTEPIKN oUTKeuaaia!

* H ouokeuny TTpoopileTal ATTOKAEIOTIKA yIa IDIWTIKA XpNon Kai oxi yia
EUTTOPIKN XPAON, OUTE yia €TTAyYEAUATIKA Xprion!

* ApaipéoTte TTAvTa TO @QIG ATTO TNV TPIC0 OTavV 1 Oouokeury Ogv
XPNOIUOTTOIEITAI KATA TNV TOTTO0ETNON £COPTNHATWY, TOV KABAPIoPO
TNG OUCKEUNG N 6TV TTAPOUCIAZeTal dlatapayr). ATTEVEQYOTTOINDTE
Trp)?ngoupévwg Tn ouokeur). TpaBrére To @I atro Tnv TTpida, OxI aTTo TO
KaAwOIO0.

* [a va TTpoCTATEUCETE TA TTAIOIA ATTO TOUG KIVOUVOUG TWV NAEKTPIKWY
OUOKEUWV, UNV Ta a@AVETE TIOTE XWPIG ETBAEWn WE TN OUOKEUN.
2UVETTWG, KOTA TNV ETTIAOYN TOU PEPOUG VIO TN CUOKEUN 0AG, KAVTE TO
€101 WOTE Ta TTAIBIG va unv £€xouv TTPOcacn oTn Cuokeur. ®povTioTe
WOTE TO KAAWDIO VA PNV KPEWPIETAL.

* EAéyETe TN ouokeun Kal TO KOAWDSIO TAKTIKG yia {nuIES. Av UTTAPXEI
oTTo100ATTOTE {NUIA, N CUOKEUN OEV TTPETTEI VO XPNOIUOTTIOINOEI.

* Mnv emTPETTETE OTA TTAIBIA VA TTAICOUV UE TN OUOKEUN. Mnv €mITPETTETE
oTa TTaIdIA va TTai(ouV PE UAIKO ouoksuacia%éﬂwg TTAQOTIKEG OOKOUAEG.

* Auti n ouokeun PTTopEi va xpnolpoTtroinBei amd madid avw Twv 8
ETWV KOl ATOUO PE CWHATIKEG, AIOONTNPIAKEG 1 VONTIKEG AVATINPIEG 1
EANEIYN EPTTEIPIOG KAl YVWOEWY, EQOOOV ETTOTTITEUOVTAI 1) £XOUV AGEl
odnyieg yia TN xprnon TnNG CUOKEUNG PE AOPAAEIO KOl KATAVOOUV TOUG
mOavoug KIvOUvous. H kaBapidtnTta Kai n ouvtipnon Tou Xpnotn ogv
TTPETTEl VA yivovTal atrd TTaIdIA €KTOG av gival KATW Twv 8 €TWV Kal Un
ETTOTITEUOMEVA.

* Mnv €mdIopBWVETE TN CUOKEUR POVOI 0aG, aAAG GUPBOUAEUTEITE €va
£GEIDIKEUPEVO EYTTEIPOYVWHOVA € TIEQITITWAON TTPORARUATOG.

 MNa Aoyoug aoc@aleiag, €va kareaTpaupévo 1 BAABEPO  KaAwdio
PEUUATOG UTTOPEI va avTIKATAOTABE HOVOo AT £va I000UVAUO KaAWdIo
QTTO TOV KOTAOKEUAOTH], TO TUAMO sgurrr]pémong TTEAATWV Pag 1 €va
TTAPOUOIO ECEIDIKEUPUEVO ATOUO.

» AlaTnNPAROTE T CUOKEUN Kal TO KAAWSIO JaKpPI& atrd BepuoTnTa, GUECO
NAIOKO QWg, Uypaaia, alXUNPEG YwVieg Kal Ta AoITTd.

* ATTEVEPYOTTOINOTE TN OUOKEUN KAl ATTOOUVOEDTE TNV OTAV OEV TN

;(J)nclporrow,hs. ] ) ) ) )
PNOIKOTTOINOTE HOVO TO APXIKA EEOPTAMATA TTOU TTAPEXOVTAI ATTO TOV

TTPONNBEUTH.

NV XPNOIUOTIOIEITE TN OUOKEUN O€ €§WTEPIKOUG XWpPouGs. (EKTOG av
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N OUOKeUn €xel oxedIQOTEN yIa %(pr']or] oT0 €EWTEPIKO.) MpooTaTeUETE

TavTa atmmo TG BepUOKPAaTieg UNOEV 1) UTTOUNJEV.

Mnv XPNOIJOTIOIEITE KOVTA O€ VveEPO (UTTaVIEPQ, VITITAPAG, KATT.). H

OUOKeUN dev TIPETTEI va eKTIOETAI 0€ BPOoxXN f uypaaia. XpnoIUoTToINoTe

TN OUOKEUN JOVO OTAV TA XEPIA OAG IVAl OTEYVA.

Av n ocuokeun TTECElI OTO VEPO, ATTOCUVOEDTE TNV TIPIV TNV AQAIPECETE

atmo 10 vepld. Mnv ayyilete TNV TTNYR vEpou. H ouokeur TTPETTEl va

eleyxOBei ammd €1diIkd TPV atmd TN xpnon Tng ¢avd. MNa va atmo@euyOei

0 KivOUVOG NAEKTPOTTANEIAG, uNV KOBAPICETE TN CUCKEUN YE VEPO A TNV

EIOAYETE O€ VEPO.

XPNOIYOTTOINOTE T CUOKEUN JOVO YIa TOV TTPOOPICOUEVO OKOTTO.

AUTA N OUOKeUr TTPETTEI va AEITOUPYEI JOVO OTaV €ival ouvdedEUEVn

ot MIa yelwpévn TTpila TTou €x€l eyKATaoTaBel oUPNPWVA HPE TOUG

Kavoviopoug. BeBaiwBeite 6T n 1401 Tpogodoaiag avTioToIXEl aTNV

TAON TTOU AVOQEPETAl TNV TTIVOKIdA TUTTOU.

O1 ¢nuIEG TTOU TTPOKUTITOUV OTAV N OUOKEUNR XPNOIKOTTOIEITAl YIA

OKOTTOUG  OIOPOPETIKOUG  OTTO  €KEIVOUG  TIOU  TIPOPAETTOVTOI  OTIG

odnyieg N xpnolgonomiml €OQOAUEVO N Oev ETTIOKEUAZETAlI QTTO

EMTTEIPOYVWUOVEGOEV KAAUTITOVTOI QTTO TNV €yyunon.
pnomorrmgms TTAVTA TN CUOKEUN O€ TTITTEDN KAl 0pICOVTIA ETTIPAVEIQ.

H ouokeun dgv TTPETTEl va XpNOoIUOTToIEITal TTAEOV AV TTECEI 0€ OKANPNA

ETMQPAVEIQ ATTO l'JLkog. Akbua Kal a0pATEG CNMIEG UTTOPET VO TTPOKAAETOUV

apVvNTIKA QTTOTEAEOUATA OTN )\EITOU8VIKI’] Ao@AAEI0 TNG OUOKEUNG.

OUOKEUN MTTOPEI va XPNOIUOTIOIN

ETTAYYEAPATIA.

Mnv UeTaQEPETE 1] TPABATE TIOTE TN OUCKEUN KPATWVTAG TO QI

TPOPOdOCIaG KOBWG UTTAPXEl  KivOuvog CBpo()(UKuK)\dupmog AOYyw

Bpauvong kaAwdiou. Mnv KAUTITETE, PNV TTIECETE 1) TPARATE TO KOAWDIO

TPOPOOOCIiag TTAVW ATTO AIXHNPEG YWVIES.

Av uTTdpxel o1t €€aEPIOUOU, PNV TNV KAAUTITETE. MnVv piXveTe uypa n

OKOVN OTIG OTTEG ECAEPITUOU.

Mnv ei0ayeTe Ta dAXTUAG 00 | GAAA QVTIKEIMEVA OTA QVOIXTA HEPN TNG

O'UO'KEU[’]g.

Agv atrodéxeTal uBUVN O€ TTEPITITWON CNUIWV TTOU TTPOKAAOUVTAI ATTO

aKATAAANAN Xprion f N CUPPOPQWON PE AUTEG TIG 0ONYiEG.

MNa va amo@euxBei n utTepBEpUavan, NV KAAUTITETE TO BepuavTrpa.

Kpatjote OAQ Ta QVTIKEIMEVA TOUAGXIOTOV 1 PETPO WAKPIA OTTO TV

EUTTPOCBIa TTAEUPG KAl TNV TTIOW TTAEUPA TNG GUOKEUNG.

Opiopéva pépn autou TOU TTPOIOVTOG UTTOPEI VA Yivouv TTOAU (0T Kal
ETTAQN JE AUTA T PEPN UTTOPET va TIPOKAAECEI eykauuaTa. [MpéTrel va
00¢i 101aiTEPN TTPOCOX EKEI TTOU UTTAPXOUV TTaIdIA Kal EUGAWTA dTouA.

Mnv AEITOUPYEITE TN GUOKEUT 0€ BWHPATIO OTTOU ATTOONKEUOVTAI EUPAEKTO

uypd, dlaAUpara i Bepvikia Kal OTTOU UTTOPET VO UTTAPXOUV EUQPAEKTOI

QTHOI.

€i pOévo peTA atro €Agyxo aTro
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1. AvtioTaoeig @¢épuavong

2. KaykeAa

3. dwg Tpogodoaiag

4. AlokoTrTng Tpdpnyua

5. Bpayiovag Z1pI¢ng Toixou

EFKATAZTAZH

¢ H povada mpétrel va EVKGTGUTGGEI TOU)\GXIO‘TOV 180 ekatooTA TTAVW aTTO TO £€80POG. KAIVETE TOV
Bpaxiova oTrpIENG ToiXOU TTPOG piat TTAEUPA, ETO1 WOTE VA PTTOPEITE va §EPIBWOETE TIG dUO Bideg OTN pEaN
TOoU Bpaxiova Kal Vo apaIpECETe To KAAUPHA Tou Bpayiova.

» KaBopioTe Tn BEon T0TTOBETNONG HE TN BorBeia Twv OTTWV oToV Bpayiova Kal SIaTPUTTAOTE 4 TPUTTEG OTOV
TOiX0 OTn owaoTr B¢on.

* TomoBeTroTE TOV Bpayxiova aTAPIENG TOIXOU TTAVW aTTé TIG TPUTTEG TTOU dNUIOUPYNBNKAV, OTN CUVEXEIQ
EIOAYETE KO OQPIETE TIG TTAPEXOPEVEG BidEG.

« ETmavaTotroBeTAOTE TO KAAUPMA TOU Bpayiova oTrpIENG TOIXOU XPNOIMOTTOIWVTAG TIG BidES.

» XuvdéaTe To KaAwdIo Tpogodoaiag oTnv TTpida. (Xnueiwaon: BeBaiwBeite 611 N UTTOBEIKVUOPEVN TAON OTN
QUOKEUN QVTIOTOIXEI OTNV TOTTIKA TAON TTPIV OUVOETETE T OUCKEUN. Taon 220V-240V 50-60Hz).

« Otav n ouokeun gvepyoTroinBei yia TTpwTn @opd, Ba TTapatnenBei pia eAa@pid ooun. AuTto eivai
@UOIOAOYIKO, BeBaIwBEITE yia eTTAPKA agpIoUO. AUTA N PIKPA 00N €ival TTpoowpIvh Kal Ba e€agavioTei
auvTopa.

Mpos&idotroinon! Mnv peTaKiveiTe TO BEPPAVTIKO CWHA €AV Ol AGUTTEG gival akOpa e0TEG, auTO UTTOPET va
TTPOKOAEDTEI CnNMIG OTN povada.

Inueiwon: Autr n govada dev gival KATAAANAN yia eyKaTtdoToon o€ VIOUAGTTI ) yia XPrion GTO £EWTEPIKO.

XPHZH

ZuvOEQTE TN JovAada o€ Pia yeEIwMEVN TTPIa.

MNa va Aeiroupynoel ota 600W, TpafngTe 1o SIOKOTITN Yia popd. H emdvw avtiotaon 8a avayel.

MNa va Aermoupynoer ata 1200W, TpaBngte 1o S1akdTTTn dUo Qopég. Kai ol dUo avTioTaoelg Ba avayouv.
TpaPngTe To GIAKOTITN yIA TPITN YOPA IO VO ATTEVEPYOTTOINOETE TN HOVASA.

ATTooUVOEQTTE TN Hovada 6Tav OeV X XPNOIHOTIOIEITal.

Mnv ToTro6ETEITE TiTTOTA TTAVW OTO BEPPAVTNPA, OTIWG POUXa N TIETOETEG. MnV XPNOIUOTIOIEITE TO
Beppavrpa og Prravia i GAAOUG uypoUg XWPOUG.

* Ta kdykeAa Tou Beppavtripa PTToPEi va yivouv TToAU {eoTd. To eEWTEPIKO TNG Povadag PTropei va (eoTaBEi.
ATTOQUYETE OTTOIOdNTTIOTE PUOIKNA ETTAPN VIO VO aTTOPUYETE 0OBaPOUG TPAUUATIONOUG. AQATTE TO va
KPUWOEel TTAAPWG TIPIV TO XEIPIOTEITE.

e o o o o o

KAGAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH

* H ouokeun xpeldleTal pévo EwTePIKG KabBapiouo.

* [lpiv atrd Tov KaBapIoPo, ATTOCUVOETTE TN CUCKEUN Kal TIEPIPEVETE VO KPUWOEI N GUOKEUN.

* KaBapioTe Ta KGykeAa amd okovn.

» KaBapioTe Tn cuokeur| pe éva uypd travi. [MoTé unv xpnaoiyoTroleite okAnpoug Kal Tpaxeig kabapioTikoUg,
O@OUYYOPOTTAVO 1) OQOUYYAap! atrd atadAl, Ta otroia BAGTITOUV TN GUOKEUN.

ZOFTH AIAGEZH AYTOY TOY MPOIONTOZ

* AuTA n ouavon uTTodeIkvUEl OTI QUTO TO TTPOIOV BEV TTPETTEI VA ATTOPPITITETAI Madi he GAAQ OIKIOKA
aTroppiyparta og oAdkAnpn tTnv EE.
« MNa va atotpatmolv duvnTIKEG BAGREG oTO TTEPIBAAAOV i} OTNV AVBPWTTIVN UyEia aTré Thv
QAveGEAEYKTN ATTOPPIYN ATTOPPINPATWY, OVOKUKAWOTE TO UTTEUBUVA YIa VO TTPOWBNOETE TNV ALIPOPO
ETTAVAXPNOIYOTIOINGN TWV UAIKWYV TTOPWV.
« [Na va eTTIOTPEWETE TN XPNOIKMOTIOINUEVN OAG GUOKEUN, XPNOIUOTIOINGTE TA CUCTAPATA ETTIOTPOPAG Kal
OUAAOYNAG A ETTIKOIVWVACTE PE TOV TTWANTA OTTé TOV OTToi0 ayopaoaTe To TTPoidv. MTTopolv va TTapouv
QUTO TO TTPOIGV YIa AO@aA avOKUKAWGN TTPOG OQPEAOG Tou TTEPIBGAAOVTOG.
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KERJUK VEGYE FIGYELEMBE, HOGY A HAZI KESZULEK KEZIKONYVE TOBB KULOBOZO KESZULEKERT IS HASZNALHATO
ILLETHET. AZ ON HAZI KESZULEKE NEM TARTALMAZHATJA A KEZIKONYVBEN EMLITETT TULAJDONSAGOKAT.
EZT ANYELVET MESTERSEGES INTELLIGENCIA SEGITSEGEVEL FORDITOTTAK.

ALTALANOS BIZTONSAGI UTASITASOK ES FIGYELMEZTETESEK

* Mielétt hasznalna ezt az eszkdzt, kérjuk, olvassa el figyelmesen az
utmutatot.

» Gy6z6djon meg arrdl, hogy a névleges feszlltség megegyezik-e azzal
a feszUlltséggel, amelyet hasznalt.

» Tartsa meg az utasitasokat, a garanciajegyet, a blokkot, és lehetbleg a
dobozt a belsé csomagolassal egyutt!

* Az eszkdz kizardlag maganhasznalatra szolgal, nem kereskedelmi
vagy szakmai felhasznalasra!

* Mindig huzza ki a dugot a konnektorbdl, ha az eszkdzt nem hasznalja,
ha kiegészitoket szerel fel, tisztitja az eszkozt, vagy ha zavar keletkezik.
Kikapcsolas el6tt mindig kapcsolja ki az eszkozt. Huzza meg a dugot,
ne a kabelt.

. A%yermekeket meg kell védeni az elektromos készulékek veszélyeitdl,
soha ne hagyja 6ket felligyelet nélkll az eszk6zzel. Ennek megfeleléen
valassza ki az eszkdz helyét, hogy a gyermekek ne férjenek hozza.
Ugyeljen arra, hogy a kabel ne logjon le.

* Rendszeresen ellenérizze az eszkozt és akabelt sérulés szempontjabdl.
Ha barmilyen sérulés van, az eszkozt ne hasznalja.

* Ne engedje meg a gyerekeknek, hogy jatsszanak az eszkozzel. Ne
engedje meg, hogy a gKerekek jatsszanak a csomagoldéanyagokkal,

éldaul miianyagzacskokkal.

* Ezt a keszuleket 8 evesnél idésebb gyermekek és olyan szemelyek
hasznalhatjak, akiknek fizikai, erzékszervi vagy mentalis
fogyatékossaguk van, vagTy akiknek tapasztalata es ismeretei
hianyoznak, feltéve, hogy feligyelet alatt allnak vagy megkaptak
a biztonsagos hasznalatra vonatkoz6 utasitasokat es megértik a
lehetséges veszeélyeket. A tisztitast és a felhasznaloi karbantartast
csak g&/erekek végezhetik el, ha 8 évnél fiatalabbak és felugyelet nélkul
vannak.

* Ne prébalja meg maga javitani az eszkozt, hanem probléma esetén
forduljon szakértéhoz.

* Biztonsagi okokbdl egy torott vagy sérult haldzati vezetéket csak a
gyartdé vagy ugyfélszolgalatunk vagy hasonléan kvalifikalt személy
cserelhet ki.

* Tartsa tavol az eszkozt és a kabelt a hétél, a kozvetlen napsutéstél, a
nedvessegtél, a éles szélektdl és hasonloktol.

» Kapcsolja ki az eszkozt, és huzza ki a csatlakozot, ha nem hasznalja.

» Csak az eredeti, a szallit altal biztositott tartozékokat hasznalja.

* Ne haszndlja az eszkozt kiltéren. (Hacsak az eszkoz kultéri
hasznalatra nem lett tervezve.) Mindig védekezzen a nulla vagy a
minusz hémeérséklet ellen.

* Soha ne hasznadlja viz kdzelében (kad, mosdo, stb.). A készuléket ne
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tegye ki esbnek va?(y nedvességnek. Csak akkor hasznalja az eszkozt,
ha a kezei szarazak.

* Ha az eszkdz beleesik a vizbe, huzza ki a csatlakozét, mielétt kihuzna
a vizbdl. Ne érintse meg a vizforrast. Az eszkdzt szakembernek
kell ellenériznie, mielbtt ujra hasznalna. Az elektromos aramutés
veszelyének elkerulése érdekében ne tisztitsa meg az eszkozt vizzel
vagy ne meritse vizbe.

» Csak az el6irt célra hasznalja az eszkozt.

* Ezt az eszkdzt csak foldelt konnektorral szabad Uzemeltetni, a
rendelkezéseknek megfelel6en telepitve. Gy6z6djon meg arrol, hogy az
ellatofesziltség megfelel-e a tipuslemezen feltiintetett feszlltségnek.

* A kartéritéts nem vonatkozik azokra a karokozasokra, amelyek a
hasznalati utasitasokban meghatarozott céloktdl eltéré6 celokra,
helytelen hasznalatra vagy szakszer(tlen javitasra visszavezethetdk.

* Mindig hasznalja az eszkozt egy sik és vizszintes fellleten.

* Az eszkOzt ne hasznalja tobbe, ha leesett egy kemeény fellletrdl nagy
magassagbol. Még a lathatatlan karosodasok is negativ hatassal
lehetnek az eszkdz miiszaki biztonsagara. Az eszkozt csak szakember
altal ellendriztetve lehet hasznalni.

« Soha ne hordja vagy huzza az eszkozt a halozati dugoval fogva, mivel
a kabel torése rovidzarat okozhat. Ne hajlitsa meg, ne csipje meg és
ne huzza meg a haldzati vezetéket éles szélekkel.

* Ha van szell6z6nyilas, ne fedje le azt. Ne ontsén semmilyen folyadékot
vagy port a szell6zényilasokba.

. {\l,e nyl?litslon be az eszkdz nyitott részeibe az ujjaval vagy mas
argyakkal.

* Nincs felelGsség a helytelen hasznalatbol vagy az utasitasok be nem
tartasabdl eredo karokert.

* Atulmelegedés elkerllése érdekében ne fedje le a fltbtestet.

 Tartsa az O0sszes targyat legalabb 1 méter tavolsagra az eszkoz elllsé
és hatso részetol.

» Atermék egyes részei nagyon forroak lehetnek, és ezekkel a részekkel

valo érintkezés égési seruleseket okozhat. Kulonosen figyelni kell, ha

Rlyermekek vagy sebezhet személyek vannak jelen.

e Uzemeltesse a készuléket oIKan helyiségben, ahol gyulékony
folyadékokat, oldoszereket vagy lakkokat tarolnak, és ahol gyulékony
g6zok jelen lehetnek.
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ALKATRESZEK

1. Flit6elemek

2. Racsok

3. Vilagitasjelzé

4. Huzokapcsold

5. Falra szerelési tarté

FELSZERELES

* Akésziléket legalabb 180 cm magassagban kell elhelyezni a foldtél. Dontse el a falra szerelési tartét
fgy oldalra ugy, hogy az alkatrészek kdzepén lévd két csavart ki tudja huzni és eltavolithassa a tarté
edelét.

» Hatarozza meg a szerelési poziciét a tarté lyukainak segitségével, majd furjon 4 lyukat a falba a
megfeleld helyen.

* Helyezze a falra szerelési tartét a létrehozott lyukak folé, majd helyezze be és hizza meg a mellékelt
csavarokat.

» Ragaszd vissza a falra szerelési tarto fedelét a csavarok segitségével.

» Csatlakoztassa a halozati kabelt a csatlakozéba. (Megjegyzes: Gy6z6djon meg réla, hogy a késziiléken
feltlintetett feszultség megegyezik-e a helyi feszlltséggel, miel6tt csatlakoztatna a készuléket.
Fesziltség 220V-240V 50-60Hz).

* Amikor a késziiléket el6szor bekapcsolja, enyhe szag keletkezik. Ez normalis, biztositson megfelelé
szell6zést. Ez az illat csak ideiglenes, és hamarosan el fog tiinni.

Figyelem! Ne mozgassa a fiittestet, ha a izzok még melegek, ez karosithatja a készuléket.

Megjegyzés: Ez a készlilék nem alkalmas beépitésre szekrénybe vagy kiiltéri hasznalatra.

HASZNALAT

Csatlakoztassa a készuléket egy foldelt aljzathoz.

600W-o0s Uzemmodhoz huzza meg egyszer a kapcsolét. A fels ellenallas bekapcsol.

1200W-o0s izemmddhoz hizza meg kétszer a kapcsolét. Mindkét ellenallas bekapcsol.
Harmadszor hizza meg a kapcsolot a készllék kikapcsolasahoz.

Kapcsolja ki a készlléket, ha nem hasznalja.

Ne helyezzen semmit a f(t6testre, példaul ruhazatot vagy t6rélkdz6t. Ne haszndlja a fiitétestet
furdészobakban vagy mas nedves helyeken.

« Af(t6test racsai nagyon forronak valhatnak. A készilék kilsé része felmelegedhet. Kertlje a fizikai
érintkezést a sulyos sérilés elkerilése érdekében. Hagyja teljesen kih(lni, mielétt megfogna.

e o o o o o

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

* Akészulék csak kils6 rendszeres tisztitast igényel.

» Tisztitas el6tt huzza ki a késziléket és varja meg, amig lehdl.

« Tisztitsa meg a racsokat a porbdl.

» Tisztitsa meg a készlléket nedves ronggyal. Sose hasznaljon durva és karcos tisztitészereket, dorzsolé
szivacsot vagy acélszivacsot, amelyek karosithatjak a késziiléket.

Ezen termék helyes artalmatlanitasa

« Ez ajeldlés azt jelzi, hogy ezt a terméket nem szabad mas haztartasi hulladékkal egytt eldobni az EU-
ban

. Annak érdekében, hogy megel6zz(ik a kdrnyezet vagy az emberi egészség lehetséges karosodasat az
iranyitatlan hulladékkezeléstol, felelésen Ujra kell hasznositani, hogy a anyagi eréforrasok fenntarthatd
Ujrafelhasznalasat elésegitsiik.

» Ahasznalt eszkoz visszajuttatdsahoz hasznalja a visszatérési és gyijtési rendszereket, vagy Iépjen

mmmmmmm  kapcsolatba az eszk6z vasarld helyével. Ok elvehetik ezt a terméket kdrnyezetbarat ujrahasznosnas
céljabadl.
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BE MOJMME 3ABEJIEXXETE: YINATCTBOTO 3A YPE[JOT MOXE [IA CE KPEWPA 3A NMOBEKE Of} ELEH MOAEN. ®YHKUWUTE KOWN
BALIVOT YPEA HE ' COOPXW, MOXE A CE HABELAT BO YIMATCTBOTO.
OBAA JA3VK BELLIE MPEBEAEH CO NMOMOLL HA 3MWCNEHA UHTENUIEHLIMJA.

OMLWTKN YNATCTBA 3A BE3SBEAHOCT U YINO3OPEHUJA

* [Npen narokopuctnTe OBOj ypea, BHUMATENHO NPoYnTajTE ro ynaTtcTBOTO
3a ynotpeba.

* Be monume, npoBepeTe Aanu oLeHeTOTO HanoH € MCTOTO KaKo HamoHOT
KOj ro KopucTuTe.

* Be monume, 3adyBajTe ™ ynaTtcTBaTa, rapaHTHUMOT CcepTUdumKar,
dUCKanHMOT BOH 1, aKo € MOXHO, KyTujaTa Co BHAaTPELLUHOTO NaKyBame!

* YpeOotr e HaMeHeT WCKNyYuMBO 3a npuBatHa ynotpeba m He 3a
KomepumjanHa ynotpeba, HUTY 3a npodecnoHarnHa ynotpebal

» Cekoralwl mn3Bagete ro npuKy4YoKOT of sugHaTa MpuKiydHMUa Kora
YPEeOoT He ce KOpWUCTWU, Kora npuknydyBaTe [oAaTouW, YMCTUTE O
YPeaoT, unm Kora HacTaHyBa HenorogHocT. Vicknyyete ro ypegoT npea
Toa. Brneyete 3a npukny4okoT, a He 3a kabenor.

* 3a ga rM 3awTuTUTe Jdeuata Of OMacHOCTUTE Ha enekTpUYHUTE
anapartu, HUKorawl He rm ocTtaBajTe HaasopHwu. CneposaTenHo, npu
n36opoT Ha Nnokauuja 3a BaWWOT ypen, HanpaBeTe ro Taka ga geuara
Hemaar npucrtan o ypenor. BHMmaBajTe aa He ce obecyBa kabernor.

* PegoBHO npoBepyBa|Te ro ypenot v kabenot 3a wretu. Ako nma 6uno
KakBa LUTeTa, ypeaoT He Tpeba ga ce KOPUCTMW.

* He possonyBajTe Ha geuata ga ce urpaart co ypenot. He nossonysajte
Ha Jeuarta [a ce urpaar co NakyBa-ETO KaKo LUTO ce NNacTUYHU KECW.

« OBOj anapat MoXxe Aa ce KOPUCTK of Aela Ha Bo3pacT of 8 roguHu u
noHaTamy, noanyre co PU3NYKM, CETUITHU UM MEHTANHU MHBANUOUTETMH,
U CO HeOOCTaTOK Ha MCKYCTBO W 3Haew-e, JOKOSMKY ce HaasnpaHu
unn gobune ynaTtctBa kako ©e3bGeqHO Oa ro kopucrtat anapartoT u
pasbupaar MOXHWUTE OMacHOCTU. YMCTEHETO U OJpPXKYBaHETO He
Tpeba fa rvm npaeat feuara OCBeH ako He ce nog 8 roanHu n He ce
HeHaa3npaHu.

* He nonpaBajte ro ypeaoT camn, TyKy KOHCYNTMpajTe ce CO OBracTeH
eKkcnepT BO Cry4aj Ha npobnem.

» 3a 6e36egHOCHM NPUYMHWN, OLUTETEHUOT WS OLUTETEHMOT [NaBeH
kaben moxe aa buage 3aMeHeT caMO CO eKBMBaneHTeH kaben of
Npon3BOAUTENOT, HALUMOT CEPBUCEH AN UMK CIINYHO KBanNuguKyBaHo
nuue.

+ [Ip>xeTe ro ypenoT n kabenoT noganeky o4 TonnvHa, AMpekTHa COHYeBa
CBETNMHa, Bnara, OCTPU UBULIU N CITUYHO.

* /lckny4yeTe ro ypenoT 1 nssagerte ro NPUKITy4oKOT Kora He ro KOpucTuTe.

» KopucteTte camo opurmHanHy gogatoumn ucnopadaHum og nobasyBadyorT.

* He kopucTtete ro ypenot HaaBop. (OcBeH ako ypenoT € Au3sajHupaH
3a HagBop. ) Cekoraw ce 3awWwTuTyBajTe o Hyna wunu cybB-HynHa
TemnepaTtypa.

* Hukoraww He kopucTeTe Nokpaj Boda (kaga, MujanHuk, UTH.). Anapatot
He Tpeba aa 6uae nsnoxeH Ha goxa unu Bnara. Camo KopucTeTe ro
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YypenoT Kora BalumTe paLe ce CyBWu.

* AKO ypenoT nagHe BO BoAa, M3BadeTe ro NpuKyyoKoT nped ga ro
n3Bagute of Bogata. He gonupajte ja BogHata nosplinHa. Ypeaoot
Mopa Oa 6uae NpoBepeH O4 CTpaHa Ha cneuwjanucT npeg ga ce
KOpUCTN NOBTOPHO. 3a Aa usberHete pu3ank of enekTpUYeH LIOK, He
yucTeTe ro ypeaoT Co BOAA UM ro NOTomnyBajTe BO BOAA.

» KopucTeTe ro ypegot caMmo 3a HaMEHCKM Lienu.

» OBOj ypeq Tpeba ga ce KopuctM caMo Kora € noBp3aH Ha 3a3eMjeHa
NPUKIyYHMLA MHCTanupaHa cornacHo nponucute. lNpoBepeTte ganuv
HaMoOHOT Ha 3axpaHyBaH-€TO OfAroBapa Ha HarnoOHOT HaBedeH Ha Tun
ckaTa Tabena.

* LLTeTn kon HacTaHyBaaT Kora ypefoT Ce KOPUCTU 3a Lienn pasnnyHn og,
OHWe HaBefeHW BO yrnaTcTeara, Uinn Kora ce KOpUcTu NOrpeLlHo UM He
€ NnonpaBeH of, CTpaHa Ha ekcrnepTy He ce NokpuBaar co rapaHuuja.

» CeKkorall KOpUCTETE ro YpeaoT Ha paMHa 1 XOpU30oHTanHa NoBpLUMHA.

* Ypenootr He Tpeba Oa ce KOpuUCTU MNoBeke ako nagHe Ha TBpaa
noBpLUMHa of BUcuHa. [lypn n HeBUONMBUTE OLUTETYBaka MoOXaT Ada
npeansBuKaaT HeraTuBHW eekT Bp3 doyHKUMoHanHata 6e3begHocT
Ha ypenoT. YpeaoT MOXe [ia ce KOPUCTU cCaMO OTKaKo Ke buae npoBepeH
o4 NpodecnoHanucr.

* Hukoralww He HoceTe unu Bne4veTe ro ypeaoT ApPXKejKn ro NpUKyYoKoT
Buaejkn NOCToM PU3UK O KpaToK Croj nopaam NpekuH Ha kabenort. He
ro crnbyBajTe, He ro CTUCKajTe 1 He ro Bneyete kabenot npeky ocTpu
NBULIN.

* AKO NOCTOM OTBOP 3a BeHTunauuja, He ro nokpmeajte. He HanueajTe
TEYHOCTM UMW NPaB Ha BEHTUNALMOHUTE OTBOPM.

* He rm BMeTHyBajTe NpcTUTe MW OPYyrn nNpegMeTV BO OTBOPEHUTE
AenoBu Ha ypeaor.

* He ce npesema oaroBOpHOCT BO Crlyyvaj Ha LWITETU NpeansBUKaHn of
HenpasunHa ynotpeba nnu HenpuapxyBakwe Ha OBUE ynaTCcTBa.

» 3a pa ce nsberHe réperpeBal-be, He ro NoKpmBajTe rpejayor.

» [IpxxeTe m cute objekTn Hajmanky 1 meTap oA npefHaTta un 3agHata
CTpaHa Ha anapaTor.

* Hekon pgenosu of 0BOj Npon3BO4 MOXaT Aa noctaHaT MHOry TOnSv u
KOHTaKT CO TMe AeN0oBM MOXe a npeansBuKaaT owTeTyBawa. NocebHo
BHMMaHWe Tpeba Aa ce obpHe Kafe feuaTa v paHnMBUTE NUYHOCTU ce
NMPUCYTHW.

* He pabotete co anapaTtoT BO MpoCTOpuja Kage ce cknagupaar
3ananuTenHn Te4YHOCTWU, PacTBOPUTENN UMM NAKOBU N Kage Moxe Aa
nocTojat 3ananuTenHu napu.
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MOHTAXA

Ypepnot Tpeba fa ce MoHTMpa Hajmarnky 180 cM Hag nofoT. HakpeHeTe ro ApxayoT 3a MOHTaxa Ha suaoT
Ha egHaTa CTpaHa Taka LUTO ke MOXeTe Aa MM OTKpenuTe ABaTa BUHTA NO CPeAMHaTa Ha ApXadoT 1 aa ro
OTCTpaHWTE NMOKPUBOT Ha OpXKayoT.

Oppeperte ja no3vumjata 3a MOHTaXa CoO NMOMOLL Ha OTBOPUTE Ha ApXKaqoT U CBpTeTe 4 OTBOPU Ha SUOOT
Ha cooABeTHaTa nosuuuja.

[MocTaBeTe ro Ap>kayoT 3a MOHTaXa Ha SUAOT HaZ OTBOPUTE KpeupaHu, NoToa BMETHETE U 3aTerHeTe rm
ncropadyaHuTe BUHTH.

[MOBTOPHO 3aKkpeneTe ro NOKPUBOT Ha APXa4yoT 3a MOHTaXa Ha SUAOT KOPUCTEjKM M1 BUHTUTE.

MoBp3eTe ro kabenoT 3a HanojyBake BO WTekepoT. (HanomeHa: O6e3benete ce Aeka HAMOHOT Koj €
HaBe[eH Ha ypeaoT oAroBapa Ha foKanHWoT HanoH npeg Aa ro nospsete ypedoT. HanoH 220V-240V 50-
60Hz).

Kora ypenoT ke ce Bkry4u 3a NpB nar, ke ce nojaBu neceH mupuc. OBa e HopmanHo, 06e3benete
[0BOSHO npoBeTprBo. OBOj MUPUC € CaMO NMPUBPEMEH U ke UCHE3HE HACKOpO.

BHumaHue! He ro nomecTtyBajTe rpeaqoTt ako fiamnuTe ce ylTe TOMnuM, oBa MOXe [a ro OWTeTH ypeaoT.
Hanomena: OBoj ypen He e NoaxofeH 3a MOHTaxa BO kabvHeT unu 3a HagsopeLluHa yrnotpeba.

KOPUCTEHE

» [NoBp3eTe ro ypedoT BO NPaBUITHO 3a3EMjeH LUTEKep.

3a pabota Ha 600W, n3BneveTe ro NpeknHyBa4oT egHall. [OpHMOT rpeay ke ce BKIyYH.

3a pabota Ha 1200W, n3BrneyeTe ro NPeKVHyBa4oT ABanaTtu. VI aBeTe rpeayun ke ce BKnyyar.

M3BneyeTe ro NnpekuHyBayoT TPETNaTK 3a Aa ro UCKMy4nTe ypeaor.

WcknyyeTe ro ypenoT kora He ce KOpUCTU.

He cTaBajTe HULITO Ha rpeayoT, kako obneka unm kpnu. He kopucTeTe ro rpeaqoT BO Kynatuna unm apyru
BMaXXHN NPOCTOPUMN.

PelueTkute Ha rpeaqoT MOXe Aja CTaHaT MHOry Tonnu. EkcTepnopoT Ha ypenoT Moxe Aa ce 3arpee.
WN3GerHyBajTe n3nykm KOHTaKT 3a Aa cnpeynTe ceprosHun nospeam. OcTaBeTe ro LenocHo Aa ce oxnaam
npea Aa ro pakysare.

YUCTEHE U OOPXXYBAHE

.

Ypepot Tpeba camo peaoBHO HAaABOPELLHO YMNCTEHE.

Mpen uncterbe, UCKNyYeTe ro ypeaoT 1 noyekajTe ypeaoT Aa ce oxnaau.

WcumncteTe rm peluetkvTe of npalumHa.

McuncTeTe ro ypenot co BnaxHa kpna. Hukoraw He kopuctete rpybu n abpasmnsHu Ynctaym, poby 3a
YUCTEHe UNK YenunyHa BaTa, Kou ro oLTeTyBaaT ypeaorT.

lNMpaBunHoO oTcTpaHyBake Ha OBOj NPOU3BOA Npou3Boa

« OBaa 03HaKa NoKaxxyBa [eka 0BOj Npon3Bof, He Tpeba Aa ce oTCTpaHyBa Co Apyri AOMALLHW OTNagoum
Hu3 EY.

« 3a fa ce cnpeyn MoXHaTa LUTeTa Ha XUBOTHaTa CpeauHa U YOBEYKOTO 3[paBje 0f HEKOHTPONMPaHO
OTCTpaHyBak-e Ha 0TNadoLM, OArOBOPHO PELMKNMPAjTE ro 3a Aa Ce NPOMOBUPA OAPXKIIMBOTO NOBTOPHO
KOPUCTEHE Ha MaTepujanHuTe pecypcu.

< 3a Bpakahe Ha BallaTa KopucTeHa onpema, Be MonMme KOpUcTeTe v CUCTEMUTE 3a BpaKare 1

I CcoOviparbe Unu KOHTaKTUpajTe ro NpoAaBayoT Kade LTo Npou3BodoT bun KyneH. Tue moxar Aa ro

npesemar oBOj Npou3Bop 3a 6e36eHO peuuKknvpare Ha XUBOTHaTa CpeanHa.
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DELOVI

1. Grejaci otpornici

2. Resetke

3. Indikator napajanja

4. Prekida¢ za vucu

5. Drza¢ za montazu na zidu

MONTAZA

» Jedinica treba da bude instalirana na visini od najmanje 180 cm iznad tla. Nagib drzaca za montazu

na zidu na jednu stranu kako biste mogli da otpustite dve Srafove u sredini drzaca i uklonite poklopac

drzaca.

Odredite poziciju montaze uz pomo¢ rupa na drzacu i izbu$ite 4 rupe na zidu na odgovaraju¢em mestu.

Postavite drza€ za montazu na zid preko napravljenih rupa, zatim umetnite i zategnite prilozene Srafove.

Ponovo pri¢vrstite poklopac drza¢a za montazu na zidu koristeci Srafove.

Povezite kabl za napajanje sa uticnicom. (Napomena: Proverite da li napon naveden na uredaju

odgovara lokalnom naponu pre povezivanja uredaja. Napon 220V-240V 50-60Hz).

 Prilikom prvog uklju€ivanja uredaja, moguc je blagi miris. To je normalno, obezbedite adekvatnu
ventilaciju. Ovaj miris je privremen i brzo ¢e nestati.

Upozorenje! Ne pomerajte greja¢ ako su sijalice josS tople, to moze ostetiti jedinicu.

Napomena: Ova jedinica nije pogodna za ugradnju u kabinet ili za spoljnu upotrebu.

e o o o

CISCENJE | ODRZAVANJE

Ukljucite jedinicu u uzemljenu uti¢nicu.

Da biste radili na 600, povucite prekida¢ jednom. Gorniji grejac ¢e se ukljuciti.

Da biste radili na 1200W, povucite prekidac dva puta. Oba grejaca ¢e se ukljuciti.

Povucite prekidac tre¢i put da biste iskljucili jedinicu.

skljucite jedinicu kada nije u upotrebi.

Ne stavljajte niSta na grejac, poput odece ili peSkira. Ne koristite greja¢ u kupatilima ili drugim vlaznim
podrucjima.

» ReSetke grejaca mogu postati vrlo vru¢e. Spoljnost jedinice moze postati vru¢a. Izbegavajte svaki fizicki
kontakt da biste sprecili ozbiljne povrede. Ostavite da se potpuno ohladi pre rukovanja.

e o o o o o

YUNCTEHE U OOPXXYBAHE

« Aparat zahteva samo redovno spoljno ¢is¢enje.

» Pre CiS¢enja, iskljucite aparat i saekajte da se aparat ohladi.

» Ocistite reSetke od prasSine.

« Ocistite aparat vlaznom krpom. Nikada nemojte koristiti agresivna sredstva za Ci§éenje, sunder za
ribanje ili €eli€nu vunu, koje mogu ostetiti ureda;.

Pravilno odlaganje ovog proizvoda

« Oznacavanje ukazuje da se ovaj proizvod ne sme odbacivati sa drugim ku¢nim otpadom u celoj EU.

« Da biste sprecili moguc¢u Stetu po Zivotnu sredinu ili ljudsko zdravlje usled nekontrolisanog odlaganja
otpada, odloZite ga odgovorno kako biste promovisali odrZivo ponovno kori§¢enje materijalnih resursa.
 Za vracanje vaseg koriS¢enog uredaja, koristite sisteme povrata i prikupljanja ili kontaktirajte trgovca kod

koga je proizvod kupljen. Oni mogu preuzeti ovaj proizvod za sigurno recikliranje u okviru zastite Zivotne

e Sredine.




CzZ

PRISIM, BERTE V UVAHU, ZE TENTO MANUAL BYL VYHOTOVEN PRO VIiCE NEZ JEDEN MODEL SPOTREBICE SPOTREBIC
NEMUSi OBSAHOVAT FUNKCE UVEDENE V NAVODU.
TENTO JAZYK BYL PRELOZEN S POMOCI UMELE INTELIGENCE.

OBECNE BEZPECNOSTNi POKYNY A VAROVANI

* Pred pouzitim tohoto zafizeni si peclivé prectéte navod k obsluze.

» Ujistéte se, ze jmenovité napéti odpovida napéti, které pouzivate.

» Uschovejte navod k obsluze, zaru¢ni list, doklad o koupi a pokud
mozno i krabici s vnitfnim balenim!

* Zarizeni je urCeno vyhradné k soukromému pouziti, nikoli k pouziti
komer&nimu ani profesionalnimul!

* Vzdy odpojte zastrCku ze zasuvky, kdykoli zafizeni nepouzivate, pri
fipojovani pfisluSenstvi, Cisténi zafizeni nebo v pfipadé poruchy.
redem vypnéte zafizeni. Tahnéte za zastrCku, ne za kabel.

* Chrante deéti pfed nebezpeCim elektrickych spotfebicd a nikdy je

nenechavejte se zarizenim bez dozoru. Pri vybéru mista pro zafizeni
jej umistéte tak, aby déti nemély k zafizeni pfistup. Dbejte na to, aby

abel nevisel dolu.

+ Pravidelné kontrolujte zatizeni a kabel na poskozeni. Pokud je jakékoli
oSkozeni, zafizeni by nemélo byt pouzivano.

* Nedovolte détem, aby si hraly se zafizenim. Nedovolte détem hrat si s

obalovym materialem, jako jsou plastové séékY.

» Tento spotfebi€ mohou pouzivat déti od 8 let a starSi a osoby s
fyzickym, smyslovym nebo mentalnim postizenim, nebo s nedostatkem
zkusenosti a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly Bouéeny
Q bezpelném pouzivani spotfebiCe a chapou mozna nebezpecli.
Cisténi a udrzbu nesmi provadét déti, pokud nejsou mladsi 8 let a pod
dohledem.

» Zafizeni neopravené sami, ale pfi problému se obratte na
autorizovaného odbornika.

* Z bezpecnostnich divodd muze byt poskozeny nebo poskozeny sitovy
kabel nahrazen pouze rovnocennym kabelem od vyrobce, naseho
zakaznickeho servisu nebo obdobné kvalifikovanou osobou.

* Drzte zafizeni a kabel mimo dosah tepla, pfimého slune¢niho svétla,
vlhkosti, ostrych hran a podobné.

* Vlypnéte zarizeni a odpojte jej, pokud zafizeni nepouzivate.

» Pouzivejte pouze originalni prisluSsenstvi dodané dodavatelem.

* Neuzivejte zafizeni venku. (Pokud zafizeni neni urCeno k pouZiti
venku.) VZdy chranit pfed nulovymi nebo podnulovymi teplotami.

* Nikdy nepouzivejte v blizkosti vody (vana, umyvadlo apod.). Spotrebic
nesmi byt vystaven desti nebo vihkosti. Pouzivejte zafizeni pouze s
suchyma rukama.

* Pokud zafizeni sZpadne do vody, pred \c/jyjmutim jej odpojte. Nedotykejte
se zdroje vody. Zafizeni musi byt pfed dal$im pouzitim zkontrolovano
odbornikem. Aby se predeSlo riziku urazu elektrickym proudem,
zarizeni necCistéte vodou ani jej neponofujte do vody.

* Pouzivejte zafizeni pouze pro zamysleny ucel.

FLORIA
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* Toto zafizeni smi byt provozovano pouze pfi pripojeni k uzemnéné
zasuvce instalované v souladu s predpisy. Ujistéte se, ze napajeci
napéti odpovida napéti uvedenému na typovem stitku.

* Skody vzniklé pfi pouzivani zafizeni k jinym GCelum, nez jsou uvedeny
v navodu, nebo pfi nespravném pouziti nebo pfi opravach neodbornymi
osobami, nejsou kryty zarukou.

* VZdy pouzivejte zarizeni na rovném a vodorovném Fovrchu.

* Zafizeni by nemélo byt dale pouzivano, pokud dos$lo k padu na tvrdy
Povrch z vysky. | neviditelné Eoékozenl' muzZe mit negativni vliv na
unkéni bezpecnost zafizeni. Zafizeni lze pouzit pouze po kontrole
odbornikem.

 Nikdy nenoste ani netahejte zafizeni za drzeni napajeci zastrcky,

rotoze hrozi nebezpeCi zkratu v dusledku pFeruseni kabelu.
eohybejte, nestipejte ani netahejte napajeci kabel pfes ostré hrany.

* Pokud je ventilace, nezakryvejte ji. Nepouzivejte zadné tekutiny ani
erééky do ventilacnich otvoru.

* Nevkladejte prsty ani jiné predméty do otevienych Casti zafizeni.

* V pfipadé poskozeni zpusobeného nespravnym pouzivanim nebo
nedodrzenim téchto pokynu neneseme zadnou odpovédnost.

* Aby nedoslo k prehrati, nezakryveijte topné téleso.

* Drzte vSechny pfedméty alespon 1 metr od pfedni a zadni strany
spotrebice.

* Néekteré Casti tohoto produktu mohou byt velmi horké a kontakt s témito
castmi mlze zpUsobit popaleniny. Zvlastni pozornost je tfeba vénovat,
Rlokud |sou pfitomny déti a zranitelné osoby.

* Nepouzivejte spotiebi¢ v mistnosti, kde se skladuji hoflavé kapaliny,
rozpoustédla nebo laky a kde mohou byt pfitomny hoflavé pary.

FLORIA




1. Tepelné odpory

2. MFizky

3. Kontrolka napajeni

4. Tahovy spinac

5. Drzak pro montaz na sténu

INSTALACE

e o o o

.

Jednotka by méla byt instalovana alespori 180 cm nad zemi. Naklorite drzak pro montaz na sténu na
jednu stranu, abyste mohli uvolnit dva Srouby uprostfed drzaku a sejmout kryt drzaku.

Urcete montazni polohu pomoci otvorl v drzaku a vyvrtejte 4 otvory ve sténé ve spravné poloze.
Umistéte drzak pro montaz na sténu nad vytvorené otvory, poté vliozte a utdhnéte dodané Srouby.
Pripevnéte zpét kryt drzaku pro montaz na sténu pomoci Sroubu.

Pripojte napajeci kabel do zasuvky. (Poznamka: Pfed pfipojenim zafizeni se ujistéte, Ze indikované
napéti na zafizeni odpovida mistnimu napéti. Napéti 220V-240V 50-60Hz).

Kdyz je zafizeni poprvé zapnuto, dojde k mirnému zapachu. To je normalni, zajistéte dostatecné vétrani.
Tento maly zapach je pouze docasny a brzy zmizi.

Varovani! Nepohybujte ohfivatem, pokud jsou Zarovky stale teplé, mohlo by dojit k poskozeni jednotky.
Poznamka: Tato jednotka neni vhodna pro instalaci do skfiné ani pro venkovni pouziti.

POUZITI

e o o o o o

Zapojte jednotku do uzemnéné zasuvky.

Pro provoz na 600W, zatahnéte za spinac jednou. Horni odpor se zapne.

Pro provoz na 1200W, zatahnéte za spinac dvakrat. Oba odpory se zapnou.

Pro vypnuti jednotky zatahnéte za spinac potfeti.

Vytahnéte jednotku ze zasuvky, kdyz ji nepouzivate.

Na ohfiva¢ nedavejte zadné predmeéty, jako je obleceni nebo ruéniky. Nepouzivejte ohfiva¢ v koupelnach
nebo jinych vihkych prostorach.

MFizky ohfivate mohou byt velmi horké. Exteriér jednotky se muze zahfat. Vyhnéte se jakémukoli
fyzickému kontaktu, abyste predesli vaznému zranéni. Nechte jej zcela vychladnout pfed manipulaci.

CISTENi A UDRZBA

 PFistroj vyzaduje pouze pravidelné Cisténi z vnéjSku.

Pred ¢isténim odpojte pfistroj ze zasuvky a pockejte, az pfistroj vychladne.

Ocistéte mrizky od prachu.

Ocistéte pfristroj vihkym hadfikem. Nikdy nepouzivejte drsné a abrazivni Cistici prostfedky, draténku nebo
ocelovou vinu, které by zafizeni poskodily.

Spravné likvidace tohoto vyrobku

« Tento oznaceni naznacuje, Ze tento vyrobek by nemél byt likvidovan s ostatnim domacim odpadem v
ramci EU.

« Aby se pfedesSlo moznému poskozeni Zivotniho prostfedi nebo lidského zdravi z nekontrolovaného
likvidace odpadu, likvidujte ho odpovédné tak, aby se podpofila udrzitelna opétovna pouziti materialnich
zdroju.

« Pro vraceni vaseho pouzitého zafizeni pouzijte systémy pro vraceni a sbér, nebo kontaktujte prodejce,

mmmm kde byl vyrobek zakoupen. Mohou tento vyrobek prevzit k bezpe¢nému recyklovani pro Zivotni prostredi.
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NOTE QUE AS INFORMAGOES DO MANUAL DO DISPOSITIVO PODE SER CRIADO PARA MAIS DO QUE UM MODELO. SEU
DISPOSITIVO NAO PODE INCLUR OS INFORMAGOES MENCUONADAS NO MANUAL.
ESTA LINGUA FOI TRADUZIDA COM A AJUDA DA INTELIGENCIA ARTIFICIAL.

OBECNE BEZPECNOSTNi POKYNY A VAROVANI

* Pred pouzitim tohoto zafizeni si peclivé prectéte navod k obsluze.

» Ujistéte se, ze jmenovité napéti odpovida napéti, které pouzivate.

» Uschovejte navod k obsluze, zaru¢ni list, doklad o koupi a pokud
mozno i krabici s vnitfnim balenim!

* Zarizeni je urCeno vyhradné k soukromému pouziti, nikoli k pouziti
komer&nimu ani profesionalnimul!

* Vzdy odpojte zastrCku ze zasuvky, kdykoli zafizeni nepouzivate, pri
fipojovani pfisluSenstvi, Cisténi zafizeni nebo v pfipadé poruchy.
redem vypnéte zafizeni. Tahnéte za zastrCku, ne za kabel.

* Chrante deéti pfed nebezpeCim elektrickych spotfebicd a nikdy je

nenechavejte se zarizenim bez dozoru. Pri vybéru mista pro zafizeni
jej umistéte tak, aby déti nemély k zafizeni pfistup. Dbejte na to, aby

abel nevisel dolu.

+ Pravidelné kontrolujte zatizeni a kabel na poskozeni. Pokud je jakékoli

Kloékozenl', zarizeni by nemélo byt pouzivano.
edovolte détem, aby si hraly se zafizenim. Nedovolte détem hrat si s

obalovym materialem, jako jsou plastové séékY.

» Tento spotfebi€ mohou pouzivat déti od 8 let a starSi a osoby s
fyzickym, smyslovym nebo mentalnim postizenim, nebo s nedostatkem
zkusenosti a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly Bouéeny
Q bezpelném pouzivani spotfebiCe a chapou mozna nebezpecli.
Cisténi a udrzbu nesmi provadét déti, pokud nejsou mladsi 8 let a pod
dohledem.

» Zafizeni neopravené sami, ale pfi problému se obratte na
autorizovaného odbornika.

* Z bezpecnostnich divodd muze byt poskozeny nebo poskozeny sitovy
kabel nahrazen pouze rovnocennym kabelem od vyrobce, naseho
zakaznickeho servisu nebo obdobné kvalifikovanou osobou.

* Drzte zafizeni a kabel mimo dosah tepla, pfimého slune¢niho svétla,
vlhkosti, ostrych hran a podobné.

* Vlypnéte zarizeni a odpojte jej, pokud zafizeni nepouzivate.

» Pouzivejte pouze originalni prisluSsenstvi dodané dodavatelem.

* Neuzivejte zafizeni venku. (Pokud zafizeni neni urCeno k pouZiti
venku.) VZdy chranit pfed nulovymi nebo podnulovymi teplotami.

* Nikdy nepouzivejte v blizkosti vody (vana, umyvadlo apod.). Spotrebic
nesmi byt vystaven desti nebo vihkosti. Pouzivejte zafizeni pouze s
suchyma rukama.

* Pokud zafizeni sZpadne do vody, pred \c/jyjmutim jej odpojte. Nedotykejte
se zdroje vody. Zafizeni musi byt pfed dal$im pouzitim zkontrolovano
odbornikem. Aby se predeSlo riziku urazu elektrickym proudem,
zarizeni necCistéte vodou ani jej neponofujte do vody.

* Pouzivejte zafizeni pouze pro zamysleny ucel.

FLORIA
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* Toto zafizeni smi byt provozovano pouze pfi pripojeni k uzemnéné
zasuvce instalované v souladu s predpisy. Ujistéte se, ze napajeci
napéti odpovida napéti uvedenému na typovem stitku.

* Skody vzniklé pfi pouzivani zafizeni k jinym GCelum, nez jsou uvedeny
v navodu, nebo pfi nespravném pouziti nebo pfi opravach neodbornymi
osobami, nejsou kryty zarukou.

* VZdy pouzivejte zarizeni na rovném a vodorovném Fovrchu.

* Zafizeni by nemélo byt dale pouzivano, pokud dos$lo k padu na tvrdy
Povrch z vysky. | neviditelné Eoékozenl' muzZe mit negativni vliv na
unkéni bezpecnost zafizeni. Zafizeni lze pouzit pouze po kontrole
odbornikem.

 Nikdy nenoste ani netahejte zafizeni za drzeni napajeci zastrcky,

rotoze hrozi nebezpeCi zkratu v dusledku pFeruseni kabelu.
eohybejte, nestipejte ani netahejte napajeci kabel pfes ostré hrany.

* Pokud je ventilace, nezakryvejte ji. Nepouzivejte zadné tekutiny ani
erééky do ventilacnich otvoru.

* Nevkladejte prsty ani jiné predméty do otevienych Casti zafizeni.

* V pfipadé poskozeni zpusobeného nespravnym pouzivanim nebo
nedodrzenim téchto pokynu neneseme zadnou odpovédnost.

* Aby nedoslo k prehrati, nezakryveijte topné téleso.

* Drzte vSechny pfedméty alespon 1 metr od pfedni a zadni strany
spotrebice.

* Néekteré Casti tohoto produktu mohou byt velmi horké a kontakt s témito
castmi mlze zpUsobit popaleniny. Zvlastni pozornost je tfeba vénovat,
Rlokud |sou pfitomny déti a zranitelné osoby.

* Nepouzivejte spotiebi¢ v mistnosti, kde se skladuji hoflavé kapaliny,
rozpoustédla nebo laky a kde mohou byt pfitomny hoflavé pary.

FLORIA




1. Tepelné odpory

2. MFizky

3. Kontrolka napajeni

4. Tahovy spinac

5. Drzak pro montaz na sténu

INSTALACE

» Jednotka by méla byt instalovana alespori 180 cm nad zemi. Naklorite drzak pro montaz na sténu na

jednu stranu, abyste mohli uvolnit dva Srouby uprostfed drzaku a sejmout kryt drzaku.

Urcete montazni polohu pomoci otvorl v drzaku a vyvrtejte 4 otvory ve sténé ve spravné poloze.

Umistéte drzak pro montaz na sténu nad vytvorené otvory, poté vliozte a utdhnéte dodané Srouby.

Pripevnéte zpét kryt drzaku pro montaz na sténu pomoci Sroubu.

Pripojte napajeci kabel do zasuvky. (Poznamka: Pfed pfipojenim zafizeni se ujistéte, Ze indikované

napéti na zafizeni odpovida mistnimu napéti. Napéti 220V-240V 50-60Hz).

« Kdyz je zafizeni poprvé zapnuto, dojde k mirnému zapachu. To je normalni, zajistéte dostate¢né vétrani.
Tento maly zapach je pouze docasny a brzy zmizi.

Varovani! Nepohybujte ohfivatem, pokud jsou Zarovky stale teplé, mohlo by dojit k poskozeni jednotky.

Poznamka: Tato jednotka neni vhodna pro instalaci do skfiné ani pro venkovni pouziti.

e o o o

POUZITI

Zapojte jednotku do uzemnéné zasuvky.

Pro provoz na 600W, zatahnéte za spinac jednou. Horni odpor se zapne.

Pro provoz na 1200W, zatahnéte za spinac dvakrat. Oba odpory se zapnou.

Pro vypnuti jednotky zatahnéte za spinac potfeti.

Vytahnéte jednotku ze zasuvky, kdyz ji nepouzivate.

Na ohfiva¢ nedavejte zadné predmeéty, jako je obleceni nebo ruéniky. Nepouzivejte ohfiva¢ v koupelnach
nebo jinych vihkych prostorach.

» Mrizky ohfivace mohou byt velmi horké. Exteriér jednotky se mlze zahiat. Vyhnéte se jakémukoli
fyzickému kontaktu, abyste predesli vaznému zranéni. Nechte jej zcela vychladnout pfed manipulaci.

e o o o o o

CISTENi A UDRZBA

 PFistroj vyzaduje pouze pravidelné Cisténi z vnéjSku.

« Pred CiSténim odpojte pristroj ze zasuvky a pockejte, az pristroj vychladne.

» Ocistéte mrizky od prachu.

« Ocistéte pfistroj vihkym hadfikem. Nikdy nepouzivejte drsné a abrazivni Cistici prostfedky, draténku nebo
ocelovou vinu, které by zafizeni poskodily.

Disposi¢ao adequada deste produto

« Esta marcagao indica que este produto ndo deve ser descartado com outros residuos domésticos em
toda a UE

« Para evitar possiveis danos ao meio ambiente ou a saude humana decorrentes do descarte
inadequado, recicle-o de forma responsavel para promover a reutilizagéo sustentavel dos recursos
materiais.

< Para devolver o seu dispositivo usado, utilize os sistemas de devolucéo e recolha ou contacte

mmmmmmm  © revendedor onde o produto foi comprado. Eles podem levar este produto para reciclagem

ambientalmente segura.
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BYb NACKA, 3BEPHITb YBATY, WO KEPIBHVLITBO MOXE BYTW CTBOPEHE AN1A KINIbKOX MOLENEN NPUCTPOIO.
BALU MPUCTPIA MOXE HE MICTUTW ®YHKLIIA, 3TAOAHMX Y KEPIBHULTBI.
LIE MEPEKNALEHO 3A JOMNOMOIOHO WTYYHOIO IHTENEKTY.

IHCTPYKLII TA NONEPEMXEHHA 3ArANIbHOI BE3MNEKU

* [lepeq BMKOPUCTAHHAM LbOTO MPUCTPOID  YBaXXHO NpoYUTanTe
IHCTPYKLUiO 3 ekcnnyaTtauil.

» byab nacka, nepekoHanTecs, Wo poboya Hanpyra Taka X, siK i Hanpyra,
SKY BU BUKOPUCTOBYETE.

» 30epiranTe IHCTPYKLIil, rapaHTiMHMIA cepTUdikaT, YeK Ha MOKYNnKy Ta,
SKLLO MOXIMBO, KAPTOH i3 BHYTPILUHBOK YNakoBKOHO!

* [MpucTpin NpM3HAYEHO BUKITHOYHO AN 0COOUCTOro BUKOPUCTAHHS | HE
AN KOMEpPLNHOIo Yn npogecinHoro BUKOPUCTaHHS!

* 3aBXan BUTATyNMTE LWITENCENb 3 pPO3ETKU, KOMM MNPUCTPIA  He
BUKOPUCTOBYETbCSH, KOMM  MPUKPINASIOTECA  0OOATKOBI  YaCTUHM,
OuMLLIAETLCSA NpPUCTPiM abo BUHUKAE sKeCb Henonagka. [lepen
BUMKHEHHAM MNPUCTPOIO BIAKIOYITE MOro. TArHiTb 3a WTencenb, a He
3a kabenb.

* WLlo6 3axuctutn giten Big HebGe3neku, NoB’A3aHOI 3 ENeKTPUYHUMMU
npunagamu, Hikonu He 3anuwante ix 6e3 Harnsgy 3 NPUCTPOEM.
OTxe, obupanTe micue a4ns NPUCTPOLO Tak, Wob AiTn He Manu 4O HbOro
poctyny. MNunbHynTe, WO6 Kabenb He onyckascs.

* PerynapHo nepeBipsnTe npuctpin | kabenb Ha  HasIBHICTb
NOLLKOAXKEHb. AKWO € Byab-sKi NOLKOOXKEHHS, NPUCTPIN HE NOBMHEH
BUKOPUCTOBYBaTUCS.

* He posBonante gitam rpatuca 3 npuctpoeM. He pgossonamTe ditam
rpaTucs 3 ynakoBOYHUM MaTepianom, TakuM K MiacTUKOBI NAKeTU.

* Ller npunag MoxyTb BAKOPUCTOBYBATU 4TV BIKOM Bif, 8 pokiB i cTapLue, a
TakoX 0cobu 3 Pi3NYHUMMN, YYTANBUMM a0 PO3YMOBUMM MOPYLLEHHSIMUA,
abo 3 BiACYTHICTIO AOCBIAY Ta 3HaHb, 3@ YMOBMW, LLO iX HarnsgaTb abo
HagawTb 1M IHCTPYKLUii Wwoao 6e3ne4YHoro BUKOPUCTaHHA npunagy Ta
PO3yMitoTb MOXNMBI Hebeanekn. MpnbupaHHa Ta KOPUCTYBaNbHULBKE
obcnyroByBaHHA He MOBWHHO MPOBOAUTUCS AiTbMM, SKLWO BOHU HE
[ocarnu 8 pokiB | He HarNA4aTbLCS.

* He pemMOHTyMTEe nNpuUCTpin CaMOCTINHO, a Kpalle 3BepHiTbCA [0
aBTOPM30BAHOIO ekcnepTa y pasi npobnemum.

* 3 MmipkyBaHb ©e3neku nepepBaHui abo MNOLLUKOMXKEHUN MePEXEBUN
Kabenb moxe OyTn 3aMiHEHW TiNbKN €eKBiBaneHTHUM kabenem Bif
BMPOOBHMKA, HaWOro Bigainy obcnyroByBaHHA KnieHTiB abo nogibHo
KkBanidgikoBaHoi ocobu.

» 36epirante npucTpin Ta kabenb nogani Big HarpiBy, NPAMOro COHA4YHOro
CBiTNa, BONOrocTi, FOCTPUX KpaiB Ta iHWOro noaidHoro.

* BUMKHITE NpUCTpIN Ta BIOKIOYITE NOro, KOSIM BU HE BUMKOPUCTOBYETE
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noro.

Bukopuctosynte nuwe opuriHanbHi akcecyapwm, HagaHi
nocTayaribHUKOM.

He BrkopucToBynTE NPUCTPIN Ha ByNuLi. (FKLLO NPUCTPIN NpU3HaA4YeHO
ANS BUKOPUCTAHHSA 30BHIWHBO.) 3aBXau 3axuwante Big Hyna abo
HWKYMX Temneparyp.

Hikonu He BukopuctoBymte 6ins Bogu (BaHHa, pakoBuHa i T. [.).
MpucTpin He noBuMHEH OyTn BMNAAKOBO BUMYLLEHWA Nig golem abo
BONOrocTi. BukopmnctoBymnTe NpuCTpIn TiNbKN TOL4i, KON PYKK CyXi.
AKLLO NpUCTpI NOTpanuTb y BOAY, BIOKMOYITL MOro nepes BuaaneHHsam
3 Boan. He Topkamteca pgxepena Boawu. [pucTpin noBuHeH OyTwn
nepesipeHnin cneuianictom nepeg NoOBTOPHMM BUKOPUCTaHHAM. LLL06
YHUKHYTU PU3UKY YPaXKeHHS enekTPUYHUM CTPYMOM, He YUCTIiTb
nNpUCTpin Bogot abo He 3aHyproTE NOro B BOAY.

BukopuctoBynte npuctpin - nuwe  gna Npus3Ha4yeHoro - nomy
BUKOPUCTaHHS.

Llev npucTpin noBMHEH npautoBaTn TiAbKA MPU  MiOKIHOYEHHI
A0 3a3eMieHol po3eTKWM, BCTAHOBMEHOI BIiAMOBIAHO A0 npaswuin.
[MepekoHanTecqa, WO Hanpyra >XWBMEHHS Bignosigae Hanpysi,
3a3Ha4yeHin Ha TUNOBIN TabNNYLI.

MoLWKOOXKEHHS, SKi BUHUKAKOTb MPY BUKOPUCTAHHI NPUCTPOIO ANA IHLWNX
Linen, HiXk Ti, WO BKasaHi B IHCTPYKLUiAX, abo SAKLWO BUKOPUCTAHHS
HenpasurbHe abo NPUCTPIN He pPEeMOHTYeTbCA daxiBUusgMKN, He
NOKPUBAOTBLCA rapaHTIeto.

3aBXan BWKOPUCTOBYMTE MNPUCTPIM Ha MNMOCKIN Ta ropuM3oHTanbHIn
NOBEPXHI.

Micna nagiHHA Ha TBepay NOBEPXHK 3 BUCOTU MPUCTPIA HE NOBUHEH
OinbLue BUKOpUCTOBYBaTUCA. HaBiTb HEBMANMI NOLUKOIKEHHST MOXYTb
BMIMHYTU Ha QyHKUiOHanbHy 6e3neky npucTtpoto. MNpuctpin MoxHa
BUKOPUCTOBYBATU NuLLE nicnsa nepesipku doaxisuem.

Hikonu He nepeHockTe abo TArHITE NPUCTPIN, TPUMaKOYM 3a ENEKTPUYHUN
LUTencenb, OCKINbKU iICHYE PU3MK KOPOTKOrO 3aMUKaHHA Yepes NOroMKy
Kabento. He rHiTbTe, HE CTUCKANTE i HE TATHITb LUHYP XMBMEHHS Yepes
rocTpi kpal.

AKWo € BeHTUNAUiMHUN OTBIp, He 3akpuBauTe noro. He HanuBanTe
XKOOHY piavHy abo NOpOLLOK B BEHTUSSILLINHI OTBOPM.

He BctaBnante nanbui abo iHWi npegmetn B BIiOKPUTI 4aCTUHU
NPUCTPOIO.

B pasi nowkomXeHHs, CNPUYNHEHOIO HenpaBUiibHUM BUKOPUCTaHHAM
ab0 HEeBWMKOHAHHAM UMX [HCTPYKUiN, BigMOBa BignNoBiganbHOCTI
HeceTbCs.
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MOHTAX

» [lpucTpin cnig BcTaHOBMIOBATK Ha BUCOTI He MeHLwe 180 cm Big 3emni. CXuniTb KPOHLITEWH AN
MOHTaXy Ha CTiHy BOIK, 06 BN MOIMK BiAKPYTUTY ABa MBUHTU NOCEPEAVHI KPOHLUTEWHY i 3HATU KPULLIKY
KPOHLUTENHY.

* BusHauTe NonoXeHHs AnA MOHTaXy 3a AONMOMOrOK OTBOPIB Y KPOHLUTENHI Ta 3pobiTb 4 OTBOPK Y CTiHi B
npaBuIIbHOMY MOMOXEHHI.

* PO3MICTiTb KPOHLUTEWH ANS MOHTaXy Ha CTiHY Haj CTBOPEHVMM OTBOpaMu, a NoTiM BCTaBTe 1 3adikcynTe
nocTaBneHi rBUHTU.

 [puKpINiTe KPWLLKY KPOHLUTENHY ANS MOHTaXy Ha CTiHy 3a AOMNOMOIOI0 FBUHTIB.

 [ligkntovitTe kKabenb xuBneHHs o posetku. (Mpumitka: MNepen NigknioYeHHSM NPUCTPOI0 NepekoHanTecs,
L0 3a3Ha4yeHa Hanpyra Ha NpucTpoi BiAnoBiAae Micuesin Hanpysi. Hanpyra 220-240 B 50-60 'u).

» Konu npucTpiit BKMto4aeTbCs BRepLUe, MOXe BUHWUKHYTK crnabkuii 3anax. Lie HopmaneHo, 3abesnevTe
[oCTaTHIO BeHTUnsuil. Llen sanax TumyacoBuit i 3HMKHe He3abapom.

YBara! He nepewmilyite obirpiBay, SKLO naMnu Lie Tenni, Lie MoXe NOLUKOAUTY NPUCTPIN.

MpumiTtka: Lien npucTpivi He NpyaaTHUN ANa BCTAHOBMNEHHS B Wady abo Ans BUKOPUCTaHHSA Ha BYNWL.

BUKOPUCTAHHA

 [MigkntoYiTe NPUCTPIN A0 3a3eMIeHOI PO3ETKU.

» [ins po6oTn Ha noTyxHocTi 600 BT BUTArHITE Nepemmnkad oamH pas. YBIMKHETbCS BEPXHili pe3ncTop.

» [nsi po6oTu Ha noTyxHocTi 1200 BT BUTArHITL Nnepemukay ABidi. YBIMKHYTbCS 06vaBa pesuctopu.

* BuTarHitTe nepemmkay BTpeTe, W06 BUMKHYTU NPUCTPIN.

» Bigkntoyante npucTpili, KON BiH HE BUKOPUCTOBYETHLCS.

» He knagitb Hi4oro Ha obirpiay, Take sik ogsr abo pyLHMKK. He BUKOpUCTOBYIATE 0GirpiBad y BaHHil
KiMHaTi abo B iHLUMX BONOrMX MiCLSAX.

» PewwiTkun obirpiBa4a MOXyTb HarpiBaTncs Ayxe CUIbHO. 30BHILLHIN KOPNYC NPUCTPOID MOXe HarpiBaTucs.
YHukanTe 6yab-sKkoro gisM4HOro KOHTaKTY, LOO YHUKHYTU Cepiio3HKX TpaBM. 3avekaiite, JOKU BiH
MOBHICTIO OCTUTHE, NEPLL HXK TOPKaTUCA MOro.

YUCTKA | gornan

 [pucTpivi noTpebye nuLie 30BHILLHLOT PErYNAPHOT YACTKN.

¢ [epen YnLLEHHAM BIOKMIOYITE NPUCTPIN Big Mepexi Ta 3a4ekanTe, 4OKN NPUCTPIA OCTUTHE.

e OunCTiTb peLuiTkX Big nuny.

» [MpnbepiTb NPUCTPI BONOroO raH4ipkoto. Hikonu He BukopuctoByiiTe rpy6bi Ta abpasusHi 3acobu ans
YULLEHHS, r'y6Ky abo cTaneBy BOBHSHY TKaHWHY, SiKi MOXYTb MOLIKOAWUTY MPUCTPIN.

MpaBunbHe yTUNi3yBaHHA LibOro NPOAYKTY

* Lisi nosHauka Bkasye Ha Te, WO Liel NPOAYKT HE MOBUHEH YTWI30BYBATUCS Pa3oM i3 iHLWMMK NoGyToBUMM

BIAX0AAaMM B yCiit EBPONENCHKOMY COLO3i.

* o6 3anobirtv MOXnuBIN LKOAI AOBKINM0 abo 340pOB’I0 NIOAUHY Bifl HEKOHTPONBLOBAHOTO BUAANEHHS

BiAxoAiB, BignoeiganbHo nepepobnsinTe Moro, Wo6 CrpUsiTU CTanoMy BUKOPUCTaHHIO MaTepianbHUX

pecypciB.

* LLlo6 noBepHyT\ BUKOPUCTaHWI NPUCTPIN, CKOPUCTANTECA CUCTEMaMM NOBEPHEHHS Ta 36opy abo

BN 3B'sKiTbCS 3 po3ApiGHUM ToprosueMm, Ae by npuabaHui NpoaykT. BoHU MOXYTb MPUIAHATY el NPoayKT

ansi ekonoriyHo 6e3neyvHoi nepepobku.
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HOUD ER A.U.B. REKENING MEE DAT DEZE HANDLEIDING GELDT VOOR MEERDERE MODELLEN. DEZE HANDLEIDING KAN
BESCHRIJVINGEN VAN FUNCTIES BEVATTEN DIE MOGELIJK NIET OP UW APPARAAT BESCHIKBAAR ZIJN.
DEZE TAAL IS VERTAALD MET BEHULP VAN KUNSTMATIGE INTELLIGENTIE.

ALGEMENE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES & WAARSCHUWINGEN

. Iaees voor het gebruik van dit apparaat de gebruiksaanwijzing zorgvuldig

oor.

» Controleer of de nominale spanning dezelfde is als de spanning die u
gebruikt.

* Bewaar de instructies, het garantiebewijs, de kassabon en indien
mogelijk de doos met de binnenverpakking!

* Het apparaat is uitsluitend bedoeld voor privégebruik en niet voor
commercieel of professioneel gebruik!

* Verwijder altijd de stekker uit het stopcontact wanneer het apparaat niet
in gebruik is, bij het bevestigen van accessoires, het schoonmaken van
het apparaat of wanneer er een storing optreedt. Schakel het apparaat
vooraf uit. Trek aan de stekker, niet aan het snoer.

* Om kinderen te beschermen tegen de gevaren van elektrische
apparaten, laat ze nooit zonder toezicht met het apparaat. Kies daarom
de locatie voor uw apparaat zodanig dat kinderen er geen toegang toe
hebben. Zorg ervoor dat het snoer niet naar beneden hangt.

» Test het apparaat en het snoer regelmatig op schade. Als er enige
vorm van schade is, mag het apparaat niet worden gebruikt.

 Laat kinderen niet met het apparaat spelen. Laat kinderen niet spelen
met verpakkingsmateriaal zoals plastic zakken.

* Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en
personen met fysieke, sensorische of mentale beperkingen, of gebrek
aan ervaring en kennis, mits ze worden begeleid of instructies hebben
gekregen over het veilige gebruik van het apparaat en de mogelijke
gevaren begrijpen. Reiniging en gebruikersonderhoud mogen niet
door kinderen worden gedaan tenzij ze ouder dan 8 jaar zijn en onder
toezicht staan.

* Repareer het apparaat niet zelf, maar raadpleeg bij een probleem een
bevoegde expert.

* Om veiligheidsredenen mag een kapotte of beschadigde stroomkabel
alleen worden vervangen door een gelijkwaardige kabel van de
fabrikant, onze klantenservice of een vergelijkbaar gekwalificeerde
persoon.

* Houd het apparaat en het snoer uit de buurt van hitte, direct zonlicht,
vocht, scherpe randen en dergelijke.

» Schakel het apparaat uit en trek de stekker eruit wanneer u het apparaat
niet gebruikt.

» Gebruik alleen originele accessoires die door de leverancier worden
geleverd.

* Gebruik het apparaat niet buiten. (Tenzij het apparaat is ontworpen
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voor gebruik buitenshuis.) Bescherm altijd tegen nul of onder nul
temperaturen.

* Gebruik het apparaat nooit in de buurt van water (bad, gootsteen,
etc.). Het apparaat mag niet worden blootgesteld aan regen of vocht.
Gebruik het apparaat alleen wanneer uw handen droog zijn.

* Als het apparaat in water valt, trek dan eerst de stekker eruit voordat u
het uit het water haalt. Raak de waterbron niet aan. Het apparaat moet
door een specialist worden gecontroleerd voordat het opnieuw wordt
gebruikt. Om het risico op elektrische schokken te vermijden, reinig het
apparaat niet met water en dompel het niet onder in water.

* Gebruik het apparaat alleen voor het beoogde doel.

* Ditapparaat mag alleen worden gebruikt wanneer hetis aangesloten op
een geaard stopcontact dat volgens de voorschriften is geinstalleerd.
Zorg ervoor dat de voedingsspanning overeenkomt met de spanning
die op het typeplaatje staat vermeld.

» Schade die ontstaat wanneer het apparaat voor andere doeleinden
wordt gebruikt dan aangegeven in de instructies, verkeerd wordt
gebruikt of niet door experts wordt gerepareerd, valt niet onder de
garantie.

» Gebruik het apparaat altijd op een vlakke en horizontale ondergrond.

* Het apparaat mag niet meer worden gebruikt na een val op een harde
ondergrond van hoogte. Zelfs onzichtbare schade kan negatieve
effecten hebben op de functionele veiligheid van het apparaat.
Het apparaat kan pas weer worden gebruikt na controle door een
professional.

» Draag of trek het apparaat nooit door de stekker vast te houden,
aangezien er een risico op kortsluiting bestaat door kabelbreuk. Buig,
knijp of trek het netsnoer niet over scherpe randen.

* Als er een ventilatieopening is, dek deze dan niet af. Giet geen vloeistof
of poeder in de ventilatieopeningen.

» Steek geen vingers of andere voorwerpen in de open delen van het
apparaat.

* Er wordt geen aansprakelijkheid aanvaard in geval van schade
veroorzaakt door onjuist gebruik of het niet naleven van deze instructies.

* Om oververhitting te voorkomen, dek de verwarming niet af.

* Houd alle objecten op minstens 1 meter afstand van de voor- en
achterkant van het apparaat.

» Sommige delen van dit product kunnen erg heet worden en contact
met die delen kan brandwonden veroorzaken. Bijzondere aandacht is
vereist wanneer kinderen en kwetsbare mensen aanwezig zijn.

» Gebruik het apparaat niet in een ruimte waar ontvlambare vloeistoffen,
oplosmiddelen of vernissen worden opgeslagen en waar ontvlambare
dampen aanwezig kunnen zijn.
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ONDERDELEN

1. Verwarmingselementen
2. Roosters

3. Stroomindicator

4. Trekschakelaar

5. Muurbevestigingsbeugel

INSTALLATIE

» Het apparaat moet minstens 180 cm boven de grond worden geinstalleerd. Kantel de
muurbevestigingsbeugel naar één kant zodat u de twee schroeven in het midden van de beugel kunt
losmaken en de beugelafdekking kunt verwijderen.

» Bepaal de montagepositie met behulp van de gaten in de beugel en boor 4 gaten in de muur op de juiste
positie.

« Plaats de muurbevestigingsbeugel over de gemaakte gaten en steek en draai de meegeleverde
schroeven vast.

« Bevestig de afdekking van de muurbevestigingsbeugel weer met de schroeven.

< Sluit de stroomkabel aan op het stopcontact. (Opmerking: Zorg ervoor dat de aangegeven spanning op
het apparaat overeenkomt met de lokale spanning voordat u het apparaat aansluit. Spanning 220V-240V
50-60Hz).

» Als het apparaat voor de eerste keer wordt ingeschakeld, zal er een lichte geur ontstaan. Dit is normaal,
zorg voor voldoende ventilatie. Deze geur is slechts tijdelijk en verdwijnt snel.

Waarschuwing! Verplaats de verwarming niet als de lampen nog warm zijn, dit kan het apparaat
beschadigen.

Opmerking: Dit apparaat is niet geschikt voor installatie in een kast of voor gebruik buitenshuis.

GEBRUIK
Steek het apparaat in een geaard stopcontact.

+ Om te werken op 600W, trek de schakelaar één keer. De bovenste weerstand zal aangaan.

* Om te werken op 1200W, trek de schakelaar twee keer. Beide weerstanden zullen aangaan.

« Trek de schakelaar een derde keer om het apparaat uit te schakelen.

» Trek de stekker uit het stopcontact wanneer het apparaat niet in gebruik is.

« Plaats niets op de verwarming, zoals kleding of handdoeken. Gebruik de verwarming niet in badkamers
of andere vochtige ruimtes.

» De roosters van de verwarming kunnen erg heet worden. De buitenkant van het apparaat kan heet
worden. Vermijd fysiek contact om ernstig letsel te voorkomen. Laat het apparaat volledig afkoelen
voordat u het hanteert.

REINIGING EN ONDERHOUD

» Het apparaat hoeft alleen extern regelmatig gereinigd te worden.

« Trek voor het reinigen de stekker uit het stopcontact en wacht tot het apparaat is afgekoeld.

» Verwijder stof van de roosters.

» Reinig het apparaat met een vochtige doek. Gebruik nooit agressieve en schurende
schoonmaakmiddelen, schuursponsjes of staalwol, die het apparaat beschadigen.

Descarte correto deste produto

« Deze markering geeft aan dat dit product niet met ander huishoudelijk afval in de hele EU mag worden
weggegooid.

« Om mogelijke schade aan het milieu of de menselijke gezondheid door ongecontroleerde
afvalverwijdering te voorkomen, moet u het verantwoord recyclen om het duurzame hergebruik van
materiéle hulpbronnen te bevorderen.

« Om uw gebruikte apparaat terug te sturen, gebruikt u de retour- en inzamelsystemen of neemt u contact

memmmmmm ~  op met de winkelier waar het product is gekocht. Zij kunnen dit product voor milieuvriendelijke recycling
aannemen.




LT

PRASOME ATSARGIAI: PRIETAISO VADOVA GALIMA SUKURTI DAUGIAU NEI VIENAM MODELIO. FUNKCIJOS, KURIY JUSY
PRIETAISAS NETURI, GALI BUTI ISVARDYTOS VADOVE.
S| KALBA BUVO ISVERSTA SU DIRBTINIO INTELEKTO PAGALBA.

BENDROSIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS IR |[SPEJIMAI

* PraSome prieS naudojant §j prietaisg atidZiai perskaityti instrukcijy
vadova.

« ]sitikinkite, kad nominali jtampa yra tokia pati kaip ir naudojama jtampa.

» PraSome laikyti instrukcijas, garantijos sertifikatg, pirkimo kvitg ir, jei
jmanoma, dézute su vidine pakuote!

* Prietaisas skirtas tik privaCiam naudojimui, ne komerciniam ar
profesionaliam naudojimui!

* Visada iSjunkite prietaisg ir iStraukite kiStukg iS lizdo, kai prietaisas
nenaudojamas, kai pritvirtinami priedai, valomas prietaisas ar atsiranda
trikdziy. ISjunkite prietaisg iS anksto. Traukite uz kiStuko, o ne uz laido.

* Siekiant apsaugoti vaikus nuo elektros prietaisy keliamy pavojy,
niekada nepalikite jy be priezidros su prietaisu. Todél, renkantis vietg
prietaisui, pasiripinkite, kad vaikai negaléty prie jo prieiti. UZtikrinkite,
kad laidas nekabety zemyn.

* Reguliariai tikrinkite prietaisg ir laidg dél pazeidimy. Jei yra kokiy nors
pazeidimy, prietaisas neturéty bati naudojamas.

* Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu. Neleiskite vaikams Zzaisti su
pakuotés medzZiagomis, tokiomis kaip plastikiniai maiseliai.

 Sj prietaisg gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir vyresni, taip pat asmenys
su fizine, sensorine ar psichine negalia, ar neturintys patirties ir Ziniy,

v —

prietaiso naudojimg ir suprato galimus pavojus. Valymas ir prietaiso
prieziira neturety buti atliekami vaiky, nebent jie yra vyresni nei 8

* Nepataisykite prietaiso patys, o kreipkités | jgaliotg specialistg esant
problemai.

* Dél saugumo priezascCiy, sugadintas arba paZzeistas maitinimo laidas
gali bati pakeistas tik gamintojo, musy klienty aptarnavimo skyriaus
arba panasiai kvalifikuoto asmens.

* Laikykite prietaisg ir laidg toli nuo kars€io, tiesioginiy saulés spinduliy,
drégmes, astriy briauny ir panasiy dalyky.

* ISjunkite prietaisg ir iStraukite kiStuka, kai prietaiso nenaudojate.

» Naudokite tik originalius tiekéjo pateiktus priedus.

* Nenaudokite prietaiso lauke. (Nebent prietaisas yra skirtas naudoti
lauke.) Visada apsaugokite nuo nulio arba subnulio temperatiry.

* Niekada nenaudokite arti vandens (vonia, kriauklé ir pan.). Prietaisas
neturety bati veikiamas lietaus ar drégmeés. Naudokite prietaisg tik
tada, kai jusy rankos yra sausos.

* Jei prietaisas patenka j vanden;, pries jj iStraukiant i$ vandens, iSjunkite
kisStukg. Nelieskite vandens Saltinio. Prietaisg turi patikrinti specialistas
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prieS jj vél naudojant. Siekiant iSvengti elektros smugio rizikos,
nevalykite prietaiso vandeniu ir nepanardinkite jo j vanden;.

* Naudokite prietaisg tik pagal paskirt;.

» Sis prietaisas turi bati naudojamas tik prijungus prie jZeminto lizdo,
sumontuoto pagal reglamentus. |sitikinkite, kad maitinimo jtampa
atitinka jtampg, nurodytg ant tipo plokstes.

» Zala, atsiradusi, kai prietaisas naudojamas Kkitais nei instrukcijose
nurodytais tikslais arba naudojamas netinkamai ar néra taisomas
specialisty, néra padengiama garantija.

* Visada naudokite prietaisg ant plokscCio ir horizontalaus pavirSiaus.

* Prietaisas neturéety bati naudojamas daugiau, jei nukrito ant kieto
pavirSiaus iS auk3Cio. Net nematomos Zalos gali turéti neigiamg poveikj
prietaiso funkciniam saugumui. Prietaisas gali bati naudojamas tik po
patikrinimo specialisto.

* Niekada neneskite ir netraukite prietaiso, laikydami uz kistuko, nes dél
laido l0zio kyla trumpalaikio jungimo rizika. Nelankstykite, nespauskite
ir netraukite maitinimo laido per astrius krastus.

« Jei yra ventiliacijos anga, neuzdenkite jos. Nepilkite jokio skyscCio ar
milteliy j ventiliacijos angas.

* Nekiskite pirsty ar kity daikty j atviras prietaiso dalis.

* Néra prisimama atsakomybé uz Zzalg, atsiradusig dél netinkamo
naudojimo arba nesilaikymo Siy instrukcijy.

« Siekiant iSvengti perkaitimo, neuzdengti Sildytuvo.

. Iaa:!(ykite visus objektus bent 1 metrg nuo prietaiso priekinés ir galinés

alies.

» Sio gaminio dalys gali tapti labai karStos, o kontaktas su jomis gali
sukelti nudegimus. Ypatingas démesys turi bati skiriamas, kai Salia yra
vaikai ir paZzeidZiami asmenys.

* Nenaudokite prietaiso patalpoje, kurioje laikomi degus skysciai, tirpikliai
ar lakai ir kur gali bati degiy gary.
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1. Sildymo rezistoriai

2. Grotelés

3. Maitinimo lemputé

4. Traukiamas jungiklis

5. Sieninis tvirtinimo laikiklis

lRENGIMAS

» Prietaisg reikia jrengti bent 180 cm aukstyje nuo Zemeés. Pakreipkite sieninj tvirtinimo laikiklj j vieng puse,
kad galétumete atsukti du varztus laikiklio viduryje ir nuimti laikiklio dangtelj.

* Naudodamiesi laikiklio skylémis, nustatykite tvirtinimo padétj ir grezkite 4 skylutes sienoje tinkamoje
vietoje.

« Padekite sieninj tvirtinimo laikiklj virs sukurty skyliy, tada jdékite ir priverzkite pridedamus varztus.

 Prijunkite sieninio tvirtinimo laikiklio dangtelj naudodami varztus.

 Prijunkite maitinimo kabelj prie lizdo. (Pastaba: |sitikinkite, kad prietaiso nurodyta jtampa atitinka vieting
jtampag prie$ prijungdami prietaisg. Jtampa 220V-240V 50-60Hz).

» Pirmg kartg jjungus prietaisg, gali atsirasti nedidelis kvapas. Tai normalu, uztikrinkite tinkamg védinima.
Sis kvapas yra laikinas ir greitai iSnyks.

Ispéjimas! Nejudinkite Sildytuvo, jei lemputés dar yra karstos, nes tai gali sugadinti prietaisg.

Pastaba: Sis prietaisas netinkamas jrengti spinteléje ar naudoti lauke.

NAUDOJIMAS

« Prijunkite prietaisg j jZemintg lizda.

» Norédami naudoti 600W rezimu, traukite jungiklj vieng kartg. VirSutiné rezistencija jsijungs.

* Norédami naudoti 1200W rezimu, traukite jungiklj du kartus. Abi rezistencijos jsijungs.

 Traukite jungiklj trec€ig karta, kad iSjungtuméte prietaisg.

« Atjunkite prietaisa, kai jis nenaudojamas.

» Nedékite nieko ant Sildytuvo, pavyzdziui, drabuziy ar ranksluosciy. Nenaudokite Sildytuvo vonios
kambariuose ar kitose drégnose vietose.

« Sildytuvo grotelés gali labai jkaisti. Prietaiso iSoré taip pat gali jkaisti. Venkite bet kokio fizinio kontakto,
kad iSvengtumeéte rimty suzalojimy. Leiskite prietaisui visiSkai atvésti prie$ jj tvarkant.

VALYMAS IR PRIEZIURA

 Prietaisui reikia tik iSorinio reguliaraus valymo.

» Prie$ valydami, atjunkite prietaisg ir palaukite, kol jis atvés.

« |Svalykite groteles nuo dulkiy.

» Valykite prietaisg drégnu skudureéliu. Niekada nenaudokite agresyviy ir abrazyviniy valikliy, Sveitimo
kempinéliy ar plieno vilnos, kurios gali pazeisti prietaisa.

Teisingas Sio produkto likvidavimas

« Sis zenklas nurodo, kad $io produkto neturétuméte i§mesti su kitomis buitinémis atliekomis visoje ES.
« Siekiant iSvengti galimo Zalos aplinkai ar Zzmoniy sveikatai dél nekontroliuojamo atlieky tvarkymo,
atliekas reikia perdirbti atsakingai, skatinant tvary medziagy istekliy perdirbima.
« Norédami grazinti naudotg jrenginj, naudokite grazinimo ir rinkimo sistemas arba susisiekite su
pardavéju, kur jsigijote produkta. Jie gali priimti §j produktg aplinkai saugiam perdirb
|
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LUDZAM, PIEVERSIET UZMANIBU: IERICES ROCEKLIS VAR TIKT IZVEIDOTS VAI VAIROTI VAIROTI VAI VAIRAKAM MODELIEM.
FUNKCIJAS, KO JUSU IERICE NAV, VAR TIKT UZSKAITITAS ROCEKLI.
STVALODA IR TULKOTA AR MAKSLIGA INTELEKTA PALIDZIBU.

VISPARIGAS DROSIBAS INSTRUKCIJAS UN BRIDINAJUMI

* Pirms &1 ierices lietoSanas, |Gdzu, uzmanigi izlasiet instrukciju
rokasgramatu.

* LUdzu, parliecinieties, ka nominalais spriegums ir tads pats ka
spriegums, ko jus lietojat.

» Ladzu, uzglabajiet instrukcijas, garantijas sertifikatu, pirkuma ¢eku un,
ja iespéjams, iepakojumu ar ieks€jo iepakojumu!

* lerice paredzéta izslédzigi privatai lietoSanai, nevis komercialai vai
profesionalai lietoSanai!

* Kad pieslédzat papildus dalas, tirot ierici vai gadijuma, ja rodas
traucejumi, vienmer iznemiet spraudnl no kontaktligzdas. leprieks
izslédziet ierici. Velciet pie spraudna, nevis pie vadibas.

* Lai pasargatu bérnus no elektriskas ierices bistamibas, nekad
nepametiet vinus bez uzraudzibas ar ierici. Tadgjadi izvéloties ierices
novietojumu, rikojieties ta, lai bérni nevarétu pieklut iericei. Ripéjieties,
lai vadiba neuzkabinatos.

* Regulari parbaudiet ierici un vadu bojajumiem. Ja ir kadi bojajumi, ierici
nedrikst izmantot.

* Nelieciet bérniem spéléties ar ierici. Nelaujiet bérniem spéléties ar
iepakojuma materialu, pieméram, plastmasas maisiniem.

» So ierici var lietot bernl kas ir vecaki par 8 gadlem un personas ar
fiziskam, sensoriskam vai garigam invaliditatém vai trtkumiem pieredzée
un zinasanas, ja tas ir uzraudzitas vai sanémusas norades par to, ka
drosi lietot ierici, un saprot iespéjamas briesmas. B&rni nedrikst veikt
tiriSanu un Iletotaja uzturéSanu, ja tie nav vecaki par 8 gadiem un nav
uzraudziti.

* Neremontégjiet ierici patstavigi, bet konsultgjieties ar pilnvarotu ekspertu
gadijuma, ja rodas problémas.

* Drosibas nolikos izgazta vai bojata stravas vadu var nomaintt tikai
pret ekvivalentu vadu no razotaja, masu klientu apkalpo$anas nodalas
vai [1dzigi kvalificétas personas.

* Turiet ierici un vadu talu no siltuma, tieSiem saules stariem, mitruma,
asiem priekSmetiem utt.

* Izslédziet ierici un izvilciet vadu, ja to neizmantojat.

* Izmantojiet tikai originalas aksesuarus, ko nodro$ina piegadatajs.

* Neizmantojiet ierici ara. (Ja vien ierice nav paredzéeta lietoSanai
arpusé.) Vienmér aizsargajiet pret nulles vai zemam temperatiram.

* Nekad nelietojiet tuvuma Gdenim (vannai, izlietnei u.tml.). lericei
nedrikst bat izklauta lietus vai mitruma. lerici var izmantot tikai tad, ja
rokas ir sausas.

* Jaierice nokritident, izvilciet vadu pirms toizvilkt no tdens. Neskarieties

FLORIA




LV

pie avota ddens. Pirms ierices atkartotas lietoSanas to japarbauda
specialistam. Lai izvairitos no elektriskas Soka risks, neattiriet ierici ar
udeni vai nesabojajiet to Gdenr.

* Izmantojiet ierici tikai paredzétajam meérkim.

« ST ierice drikst darboties tikai tad, ja pieslégta pie zemes piesléguma
kontaktligzdas, kas uzstadita saskana ar noteikumiem. Parliecinieties,
ka baroSanas spriegums atbilst uz ieraksta plaksnes noradltajam
spriegumam.

* Bojajumi, kas rodas, izmantojot ierici citiem meérkiem, neka noradits
instrukcijas, vai |zmant010t to nepareizi vai nereparejot ekspertu
palidzibu, garantija neatbilst.

* Vienmer lietojiet ierici uz plakana un horizontala virsmas.

* Péc nokriSna uz cietas virsmas no augstuma, ierici vairs nedrikst
lietot. Pat neredzams bojajums var izraisit negativas sekas ierices
funkcionalajai drosibai. lerici var lietot tikai péc profesionala parbaudes.

* Nekad neneésajiet vai nepavelciet ierici, turéjot stravas spraudni, jo
pastav Tssavienojuma risks sakara ar vadu parravumu. Nelokiet,
nepiespiest vai nepavelciet vadu par asam malam.

+ Jair ventilacijas caurums, neaizsedziet to. Nelejiet Skidrumu vai pulveri
ventilacijas caurumos.

* Neliekiet pirkstus vai citas priekSmetus atvértajas ierices dalas.

* Nav atbildibas gadijuma, ja tiek nodariti bojajumi sakara ar nepareizu
lietoSanu vai nepaklausiSanos Siem noradijumiem.

* Lai izvairitos no parkarSanas, neaizsedziet silditaju.

* Turietvisus priekSmetus vismaz 1 metru attaluma noierices priekSpuses
un aizmugures.

» Dazas 81 produkta dalas var klut |oti karstas, un saskare ar tam var
izraisit apdegumus. Ipasi uzmanigi jabat V|etam kur ir klat bérni un
ievainojamie cilveki.

* Nelietojiet ierici telpa, kur uzglabajas vieglas skidrumi, skidrumi vai
laka un kur var bt ugunsbistamas tvaiku esiba.
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1. SildiSanas pretestibas elementi
2. Rezgi

3. Stravas indikators

4.Vilk8anas slédzis

5. Sienas stiprinajuma kronsteins

UZSTADISANA

« lericei jabat uzstaditai vismaz 180 cm augstuma virs zemes. Nolieciet sienas stiprinajuma kronsteinu uz
vienu pusi, lai varétu atskraveét divas skrives kronsteina vidi un nonemt kronsteina vaku.

« Nosakiet montazas poziciju, izmantojot kronsteina caurumus, un izurbiet 4 caurumus siena pareizaja
pozicija.

* Novietojiet sienas stiprindjuma kronsteinu par izveidotajiem caurumiem, péc tam ievietojiet un pievelciet
piegadatas skraves.

» Pievienojiet sienas stiprindjuma kronsteina vaku, izmantojot skraves.

« Pievienojiet stravas kabeli rozeté. (Piezime: Parliecinieties, ka ierices noraditais spriegums atbilst
viet€jam spriegumam pirms ierices pievienosanas. Spriegums 220V-240V 50-60Hz). .

» Pirmoreiz ieslédzot ierici, radisies viegla smaka. Tas ir normali, nodrosiniet atbilstoSu ventilaciju. St
smaka ir tikai Tslaiciga un driz pazudis.

Bridinajums! Neparvietojiet silditaju, ja lampas vél ir siltas, tas varétu sabojat ierici.

Piezime: ST ierice nav piemérota uzstadisanai skap1 vai izmanto$anai arpus telpam.

LIETOSANA

» Pievienojiet ierici pie zemétas rozetes.

« Lai darbinatu ar 600W, pavelciet slédzi vienu reizi. Aug$éja pretestiba ieslégsies.

« Lai darbinatu ar 1200W, pavelciet slédzi divreiz. leslégsies abas pretestibas.

» Pavelciet slédzi treSo reizi, lai izslégtu ierici.

» Atslédziet ierici no stravas, kad ta netiek izmantota.

» Nelieciet uz silditaja nekadus priekSmetus, pieméram, drébes vai dvielus. Nelietojiet silditaju vannas
istabas vai citas mitras vietas.

« Sildttaja rezgi var klat |oti karsti. lerices aré&ja virsma var k|Gt karsta. Izvairieties no fiziska kontakta, lai
novérstu nopietnus savainojumus. Laujiet tai pilniba atdzist pirms lietoSanas.

TIRISANA UN APKOPE

« lericei nepiecieSama tikai regulara aréja tirisana.

» Pirms tiriSanas atvienojiet ierici no stravas un laujiet tai atdzist.

* Notiriet rezgus no putekliem.

» Notiriet ierfci ar mitru dranu. Nekad neizmantojiet skarbus un abrazivus tiriSanas lidzeklus, skrubéSanas
sukli vai térauda vilnu, kas var sabojat ierici.

81 produkta pareiza likvidacija

« Sis markéjums norada, ka $o produktu nevajadzétu izmest kopa ar citiem majsaimniecibas atkritumiem
visa ES teritorija.
« Lai noverstu iesp&jamu kaitéjumu vides vai cilvéku veselibai no neskontrolétas atkritumu likvidéSanas, to
atkartoti parstradajiet atbildigi, veicinot ilgtspéjigu materialo resursu atkartotu izmanto$anu.
« Lai atgrieztu savu izmantoto ierici, lddzu, izmantojiet atgrieSanas un savakSanas sistemas vai sazinieties
I 2 mazumtirgotaju, kur iegadajaties produktu. Vini var So produktu pienemt vides droSai parstradei.
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PALUN PANGE TAHELE: SEADME KASUTUSJUHEND VOIB OLLA LOODUD ROHKEM KUI UHELE MUDALILE. FUNKTSIOONID,
MIDA TEIE SEADMEL PUUDUB, VOIVAD JUHISES OLEMAS.
SEE KEEL ON TOLGITUD TEHISINTELLEKTI ABIL.

ULDSONAD JA HOIATUSED OHUTUSE KOHTA

* Enne selle seadme kasutamist lugege hoolikalt Iabi kasutusjuhend.

* Veenduge, et hinnatud pinge oleks sama, mida te kasutate.

* Hoidke kindlasti juhiseid, garantii tdendit, ostutSekki ja véimalusel ka
karpi koos sisepakendiga!l

» Seade on mdeldud ainult erakasutuseks ega ole ette nahtud ariliseks
ega professionaalseks kasutamiseks!

* Eemaldage alati pistik pesast, kui seadet ei kasutata, kui lisatarvikuid
paigaldatakse, seadet puhastatakse voi kui tekib haire. Lulitage seade
eelnevalt valja. TdGmmake pistikut, mitte juhet.

* Laste kaitsmiseks elektriseadmete ohtude eest arge kunagi jatke neid
seadmega jarelvalveta. Seetbttu valige oma seadme asukoht nii, et
lastel poleks seadmele juurdepaasu. Veenduge, et juhe ei ripuks.

» Kontrollige seadet ja juhet regulaarselt kahjustuste suhtes. Kui leitakse
mingisugust kahjustust, ei tohiks seadet kasutada.

* Arge lubage lastel seadmega mangida. Arge laske lastel mangida
pakendimaterjaliga nagu plastkotid.

» Seda seadet vbivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ning
fUUsilise, sensoorse vdi vaimse puudega inimesed vdi kogemuste ja
teadmiste puudumisega isikud, tingimusel et neid jalgitakse vdi neile
on antud juhiseid, kuidas seadet ohutult kasutada, ja nad mdistavad
vbimalikke ohte. Puhastamist ja kasutajate hooldust ei tohi teha lapsed,
valja arvatud juhul, kui nad on alla 8-aastased ja jarelvalveta.

* Arge parandage seadet ise, vaid konsulteerige probleemi korral
volitatud eksperdiga.

* Turvalisuse tagamiseks vdib katkine voi kahjustatud toitejuhe asendada
ainult sama tootja, meie klienditeeninduse osakonna vdi sarnase
kvalifitseeritud isiku poolt.

* Hoidke seadet ja juhet eemal kuumusest, otsesest paikesepaistest,
niiskusest, teravatest servadest ja muust sellisest.

* Lulitage seade valja ja tdmmake pistik seinakontaktist valja, kui te seda
ei kasuta.

» Kasutage ainult tarnija poolt originaalsed lisatarvikuid.

* Arge kasutage seadet valjas. (Kui seade ei ole valjas kasutamiseks
ette nahtud.) Kaitsege alati nullist vi miinuskraadidest temperatuuride
eest.

» Arge kunagi kasutage vee laheduses (vann, valamu jne). Seadmele ei
;t(ohi Ie(ljsta vihma ega niiskust. Kasutage seadet ainult siis, kui kaed on

uivad.

* Kui seade satub vette, tdommake enne selle valjavotmist veest pistik
seinakontaktist valja. Arge puudutage veekogu. Seade tuleb enne
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kasutamist uuesti Ule vaadata spetsialisti poolt. Elektrilddgi riski
valtimiseks arge puhastage seadet veega ega kastke seda vette.

» Kasutage seadet ainult ettenahtud otstarbel.

*» Seda seadet tohib kasutada ainult maandatud pistikupesaga
Uhendatuna vastavalt eeskirjadele paigaldatud pistikupesaga.
Veenduge, et toitepinge vastaks tuubikilbil naidatud pingele.

» Kahjustusi, mis tekivad seadme kasutamisel muudel otstarvetel kui
juhendis maaratletud voi valesti kasutamisel voi kui neid ei parandata
ekspertide poolt, garantii ei kata.

» Kasutage seadet alati tasasel ja horisontaalsel pinnal.

» Parast kdva pinnalt kukkumist ei tohi seadet enam kasutada. Isegi
nahtamatu kahjustus vdib mdjutada seadme funktsionaalset turvalisust
rk1egatii|\|/selt. Seadet saab kasutada ainult parast professionaalset

ontrolli.

* Arge kunagi kandke ega tommake seadet voolupistikust kinni hoides,
kuna juhtme purunemise téttu on oht IlUhiseks. Arge painutage,
pigistage ega tdmmake toitejuhet teravate servade dle.

* Kui on ventilatsiooniava, arge katke seda. Arge valage
ventilatsiooniavadesse vedelikku ega pulbrit.

* Arge sisestage sormi ega muid esemeid seadme avatud osadesse.

* Vastutusteivoetakahjueest, mison pdhjustatud ebadigest kasutamisest
vOi nende juhiste mittetaitmisest.

+ Ulekuumenemise valtimiseks arge katke kiitteseadet.

* Hoidke kdik esemed vahemalt 1 meetri kaugusel seadme esikuljest ja
tagant.

* Moned selle toote osad vdivad muutuda vaga kuumaks ja nende
osadega kokkupuude vdib pdhjustada pdletusi. Eriti tuleb tahelepanu
poorata laste ja haavatavate inimeste juuresolekul.

* Arge kaitage seadet ruumis, kus hoitakse tuleohtlikke vedelikke,
lahusteid voi lakke, ja kus vdivad esineda tuleohtlikud aurud.
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1. Kitelemendid

2. Restid

3. Toiteindikaator
4. Tombeldliti

5. Seinakinnitus

PAIGALDUS

» Seade tuleb paigaldada vahemalt 180 cm kdrgusele maapinnast. Kallutage seinakinnitus Ghele poole, et

saaksite kinnituse keskel olevad kaks kruvi lahti keerata ja kinnituskaane eemaldada.

Maarake paigalduskoht kinnituskaane aukude abil ja puurige seinale neli auku digesse kohta.

Paigaldage seinakinnitus loodud aukude kohale ja sisestage ning pingutage kaasasolevad kruvid.

Kinnitage seinakinnituse kaas tagasi kruvide abil.

Uhendage toitejuhe pistikupessa. (Markus: Enne seadme Gihendamist kontrollige, kas seadmel ndidatud

pinge vastab kohalikule pingele. Pinge 220V-240V 50-60Hz).

» Esimesel sisseliilitamisel voib seadmest eralduda kerge 16hn. See on normaalne, tagage piisav
ventilatsioon. See 16hn on ajutine ja kaob peagi.

Hoiatus! Arge Iugutage kitteseadet, kui pirnid on endiselt soojad, see vbib seadme kahjustada.

Markus: See seade ei sobi palgaldamlseks kappi ega valitingimustesse.

e o o o

KASUTAMINE

» Uhendage seade maandatud pistikupessa.

+ 600 W kasutamiseks tdmmake liliti korra. Ulemine kiittekeha lilitub sisse.

* 1200 W kasutamiseks tbmmake luliti kaks korda. Mélemad kiittekehad lilituvad sisse.

» Seadme valjalilitamiseks tdmmake liliti kolmandat korda.

» Kui seadet ei kasutata, tdmmake pistik seinakontaktist valja.

Arge asetage kiitteseadmele midagi, naiteks riideid véi ratikuid. Arge kasutage kiitteseadet vannitubades
ega muudes niisketes kohtades.

Kutteseadme restid vdivad vaga kuumaks muutuda. Seadme valimine osa voib kuumaks minna. Valtige
tosise vigastuse valtimiseks igasugust fuusilist kontakti. Laske seadmel enne kasitlemist taielikult
jahtuda.

PUHASTUS JAHOOLDUS
Seade vajab ainult valispuhastust.

» Enne puhastamist tdmmake seade pistikupesast vélja ja oodake, kuni seade jahtub.

» Puhastage restid tolmu eemaldamiseks.

» Puhastage seade niiske lapiga. Arge kasutage seadme kahjustamiseks tugevaid ja abrasiivseid
puhastusvahendeid, hddrdeid ega terasvillu.

)

Toote dige utiliseerimine

« See marge naitab, et seda toodet ei tohiks araviskamisel segada teiste majapidamisjaatmetega kogu
ELis.
« Keskkonna vai inimeste tervise voimalike kahjustuste valtimiseks tuleb seda toodet ringlusse vétta
vastutustundlikult, et edendada materjalide jatkusuutlikku taaskasutamist.
« Oma kasutatud seadme tagastamiseks kasutage tagastus- ja kogumissiisteeme voi votke lihendust
BN POega, kust toode osteti. Nemad saavad selle toote keskkonnasdbralikuks ringlussevdtuks vastu vétta.
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PROSIMO, UPOSTEVAJTE: NAVODILO ZA NAPRAVO LAHKO IZDELAMO ZA VEC KOT EN MODEL. FUNKCIJE, KI JIH VASA
NAPRAVA NE VSEBUJE, SE LAHKO NAJDEJO V NAVODILU.
TA JEZIK JE BIL PREVEDEN S POMOCJO UMETNE INTELIGENCE.

SPLOSNA VARNOSTNA NAVODILA IN OPOZORILA

* Pred uporabo tega pripomocCka natan¢no preberite navodila.

* Preverite, ali je nazivna napetost enaka uporabljeni napetosti.

» Shranite navodila, garancijski list, racun in po moznosti embalazo!

* PripomocCek je namenjen izkljuéno za domaco uporabo, ne za
komercialno ali profesionalno uporabo!

* Vedno izklopite vti¢ iz vtiCnice, kadar pripomocek ni v uporabi, pri
pritrditvi dodatnih delov, ¢is€enju ali ob kakrSnem koli motenju. Pred
tem izklopite pripomocek. Vlecite za vti€¢, ne za kabel.

 Da bi za&citili otroke pred nevarnostmi elektricnih pripomockov, jih nikoli
ne puscajte neposredno s pripomockom. Pri izbiri mesta za pripomocek
poskrbite, da otroci ne bodo imeli dostopa do njega. Pazite, da kabel
ne visi.

* Pripomocek in kabel redno preverjajte na morebitno poskodbo. Ce je
kateri koli del poskodovan, pripomocCka ne smete uporabljati.

» Otrokom ne dovolite igranja s pripomockom. Ne dovolite otrokom, da
se igrajo s plasti¢nimi vreCkami ali drugo embalaZzo.

» Ta pripomocek lahko uporabljajo otroci, starejSi od 8 let, in osebe s
fiziCnimi, senzori€nimi ali dusevnimi motnjami ali pomanjkanjem
izkuSenj in znanja, pod pogojem, da so pod nadzorom ali so prejeli
navodila za varno uporabo pripomocka in razumejo mozne nevarnosti.
Otroci, mlajsi od 8 let, ne smejo izvajati €iS€enja in vzdrzevanja brez
nadzora.

* Pripomocka ne popravljajte sami, ampak se posvetujte s pooblaséenim
strokovnjakom v primeru tezave.

* PoSkodovan ali poskodovan glavni kabel smete zamenjati le s
primerljivim kablom istega proizvajalca, nasega oddelka za storitve
strank ali podobno usposobljeno osebo iz varnostnih razlogov.

* Pripomocek in kabel hranite stran od toplote, neposredne soncne
svetlobe, vlage, ostrih robov itd.

* Pripomocek izklopite in izvlecite iz vtiCnice, kadar ga ne uporabljate.

» Uporabljajte samo originalne dodatke, ki jih ponuja dobauvitel;.

* PripomocCka ne uporabljajte na prostem. (Razen Ce je pripomocek
zasnovan za uporabo na prostem.) Vedno zaScitite pred nicelnimi ali
pod ni¢elnimi temperaturami.

* Nikoli ga ne uporabljajte blizu vode (kopel, umivalnik itd.). Pripomoc¢ek
ne sme biti izpostavljen dezju ali vlagi. PripomocCek uporabljajte samo,
ko so vaSe roke suhe.

» Ce pripomocek pade v vodo, ga preden ga vzamete iz vode, izklopite.
Ne dotikajte se vira vode. PripomocCek mora pregledati strokovnjak,
preden ga ponovno uporabite. Da preprecite nevarnost elektricnega
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udara, pripomocka ne Cistite z vodo ali ga ne pomocite v vodo.

* Pripomocek uporabljajte samo za predvideni namen.

* PripomocCek smete uporabljati samo, ko je prikljuen na ozemljeno
vtiCnico, namesc&eno v skladu z zakonodajo. Prepri¢ajte se, da napetost
napajanja ustreza napetosti, navedeni na tipni ploScici.

* Poskodbe, ki nastanejo, ko se pripomocek uporablja za namene, Ki
niso navedeni v navodilih, ali ko se uporablja nepravilno ali ga ne
popravljajo strokovnjaki, ne spadajo pod garancijo.

* PripomocCek vedno uporabljajte na ravnem in horizontalnem povrsju.

* PripomocCka ne smete veC uporabljati, ¢e pade na trdo povrsino z
viSine. Tudi nevidne poSkodbe lahko povzrocijo negativhe ucinke
na funkcionalno varnost pripomocka. PripomocCka smete ponovno
uporabljati le po pregledu strokovnjaka.

* Pripomocka nikoli ne prenasajte ali viecite tako, da drzite vti¢, saj obstaja
nevarnost kratkega stika zaradi pretrganega kabla. Ne upognite, ne
zatiskajte in ne vlecCite kabla ¢ez ostre robove.

» Ce je prisotna prezraCevalna odprtina, je ne pokrivajte. V prezraevalne
odprtine ne vlivajte tekoCin ali praskov.

* Ne vstavljajte prstov ali drugih predmetov v odprte dele pripomocka.

« Za morebitne poSkodbe, ki nastanejo zaradi nepravilne uporabe ali
neupostevanja teh navodil, ne prevzemamo nobene odgovornosti.

» Da bi preprecili pregrevanje, ne pokrivajte grelnika.

* Vse predmete hranite najmanj 1 meter stran od sprednje in zadnje
strani aparata.

* Nekateri deli tega izdelka se lahko mocCno segrejejo, stik s temi deli
lahko povzroci opekline. Posebno pozornost je treba nameniti tam, kjer
S0 otroci in ogrozene osebe prisotni.

* Pripomocka ne uporabljajte v prostoru, kjer se hranijo vnetljive tekocCine,
topila ali laki, in kjer bi lahko obstajali vnetljivi hlapi.
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1. Grelni upori

2. Rostilji

3. Svetloba napajanja
4. Potegni stikalo

5. Stenski nosilec

NAMESTITEV

» Enota naj bo namescena vsaj 180 cm nad tlemi. Nagnite stenski nosilec na eno stran, da lahko
odstranite dve vijaki na sredini nosilca in odstranite pokrov nosilca.

« Z dolocitvijo namestitvenega polozaja s pomocjo lukenj na nosilcu v steni vrtajte 4 luknje na steni na
pravilnem polozaju.

» Nosilec pritrdite nad ustvarjene luknje in privijte prilozene vijake.

» Ponovno pritrdite pokrov stenskega nosilca s pomocjo vijakov.

« Poverzite napajalni kabel v vti¢nico. (Opomba: Pred prikljucitvijo naprave preverite, ali napetost na
napravi ustreza lokalni napetosti. Napetost 220V-240V 50-60Hz).

» Ko je naprava prvi¢ vklopljena, bo prislo do rahlega vonja. To je normalno, zagotovite zadostno
prezraCevanje. Ta vonj je le zacasen in bo kmalu izginil.

Opozorilo! Ne premikajte grelnika, ¢e so Zarnice $e vedno tople, to lahko po$koduje enoto.

Opomba: Ta enota ni primerna za namestitev v omaro ali za zunanjo uporabo.

UPORABA

» Vklopite enoto v ozemljeno vti¢nico.

» Za delovanje pri 600W potegnite stikalo enkrat. Vklopi se zgornji upor.

« Za delovanje pri 1200W potegnite stikalo dvakrat. Vklopi se oba upora.

 Stikalo potegnite tretji¢, da izklopite enoto.

« |zklopite enoto, ko je ne uporabljate.

« Ne postavljajte ni€esar na grelnik, kot so obladila ali brisace. Grelnika ne uporabljajte v kopalnicah ali
drugih mokrih prostorih.

» Roétilji grelnika se lahko moc¢no segrejejo. Zunanja stran enote se lahko segreje. Izogibajte se
vsakrsnemu fizi€nemu stiku, da preprecite resne poSkodbe. Pustite, da se popolnoma ohladi, preden ga
boste prijemali.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE
» Naprava potrebuje samo redno zunanje ¢iS¢enje.

» Pred Ci8€enjem odklopite napravo in poCakajte, da se ohladi.

» Ocistite reSetke pred prahom.

« Napravo ocistite z vlazno krpo. Nikoli ne uporabljajte grobih in abrazivnih €istil, brusilnih gob ali jeklene
volne, ki poSkodujejo napravo.

Pravilno odstranjevanje tega izdelka

« Ta oznaka kaze, da se ta izdelek ne sme odstraniti z drugimi gospodinjskimi odpadki po vsej EU.
« Da bi preprecili mozno $kodo okolju ali ¢loveSkemu zdravju zaradi nekontroliranega odlaganja odpadkov,
ga odstranite odgovorno in spodbujajte trajnostno ponovno uporabo materialnih virov.
« Za vracilo uporabljenega aparata uporabite sisteme za vracilo in zbiranje ali stopite v stik z trgovcem,
kjer je bil izdelek kupljen. Ta izdelek lahko vzamejo za okolju varno recikliranje.
|
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PROSIM, VENUJTE POZORNOST: PRIRUCKA PRE ZARIADENIE MOZE BYT VYTVORENA PRE VIAC NEZ JEDEN MODEL.
FUNKCIE, KTORE VAS ZARIADENIE NEOBSAHUJE, SA MOHOU NACHADZAT V PRIRUCKE.
TENTO JAZYK BOL PRELOZENY S POMOCOU UMELA INTELIGENCIA.

ULDSONAD JA HOIATUSED OHUTUSE KOHTA

* Enne selle seadme kasutamist lugege hoolikalt Iabi kasutusjuhend.

* Veenduge, et hinnatud pinge oleks sama, mida te kasutate.

* Hoidke kindlasti juhiseid, garantii tdendit, ostutSekki ja véimalusel ka
karpi koos sisepakendiga!l

» Seade on mdeldud ainult erakasutuseks ega ole ette nahtud ariliseks
ega professionaalseks kasutamiseks!

* Eemaldage alati pistik pesast, kui seadet ei kasutata, kui lisatarvikuid
paigaldatakse, seadet puhastatakse voi kui tekib haire. Lulitage seade
eelnevalt valja. TdGmmake pistikut, mitte juhet.

* Laste kaitsmiseks elektriseadmete ohtude eest arge kunagi jatke neid
seadmega jarelvalveta. Seetbttu valige oma seadme asukoht nii, et
lastel poleks seadmele juurdepaasu. Veenduge, et juhe ei ripuks.

» Kontrollige seadet ja juhet regulaarselt kahjustuste suhtes. Kui leitakse
mingisugust kahjustust, ei tohiks seadet kasutada.

* Arge lubage lastel seadmega mangida. Arge laske lastel mangida
pakendimaterjaliga nagu plastkotid.

» Seda seadet vbivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ning
fUUsilise, sensoorse vdi vaimse puudega inimesed vdi kogemuste ja
teadmiste puudumisega isikud, tingimusel et neid jalgitakse vdi neile
on antud juhiseid, kuidas seadet ohutult kasutada, ja nad mdistavad
vbimalikke ohte. Puhastamist ja kasutajate hooldust ei tohi teha lapsed,
valja arvatud juhul, kui nad on alla 8-aastased ja jarelvalveta.

* Arge parandage seadet ise, vaid konsulteerige probleemi korral
volitatud eksperdiga.

* Turvalisuse tagamiseks vdib katkine voi kahjustatud toitejuhe asendada
ainult sama tootja, meie klienditeeninduse osakonna vdi sarnase
kvalifitseeritud isiku poolt.

* Hoidke seadet ja juhet eemal kuumusest, otsesest paikesepaistest,
niiskusest, teravatest servadest ja muust sellisest.

* Lulitage seade valja ja tdmmake pistik seinakontaktist valja, kui te seda
ei kasuta.

» Kasutage ainult tarnija poolt originaalsed lisatarvikuid.

* Arge kasutage seadet valjas. (Kui seade ei ole valjas kasutamiseks
ette nahtud.) Kaitsege alati nullist vi miinuskraadidest temperatuuride
eest.

» Arge kunagi kasutage vee laheduses (vann, valamu jne). Seadmele ei
;t(ohi Ie(ljsta vihma ega niiskust. Kasutage seadet ainult siis, kui kaed on

uivad.

* Kui seade satub vette, tdommake enne selle valjavotmist veest pistik
seinakontaktist valja. Arge puudutage veekogu. Seade tuleb enne
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kasutamist uuesti Ule vaadata spetsialisti poolt. Elektrilddgi riski
valtimiseks arge puhastage seadet veega ega kastke seda vette.

» Kasutage seadet ainult ettenahtud otstarbel.

*» Seda seadet tohib kasutada ainult maandatud pistikupesaga
Uhendatuna vastavalt eeskirjadele paigaldatud pistikupesaga.
Veenduge, et toitepinge vastaks tuubikilbil naidatud pingele.

» Kahjustusi, mis tekivad seadme kasutamisel muudel otstarvetel kui
juhendis maaratletud voi valesti kasutamisel voi kui neid ei parandata
ekspertide poolt, garantii ei kata.

» Kasutage seadet alati tasasel ja horisontaalsel pinnal.

» Parast kdva pinnalt kukkumist ei tohi seadet enam kasutada. Isegi
nahtamatu kahjustus vdib mdjutada seadme funktsionaalset turvalisust
rk1egatii|\|/selt. Seadet saab kasutada ainult parast professionaalset

ontrolli.

* Arge kunagi kandke ega tommake seadet voolupistikust kinni hoides,
kuna juhtme purunemise téttu on oht IlUhiseks. Arge painutage,
pigistage ega tdmmake toitejuhet teravate servade dle.

* Kui on ventilatsiooniava, arge katke seda. Arge valage
ventilatsiooniavadesse vedelikku ega pulbrit.

* Arge sisestage sormi ega muid esemeid seadme avatud osadesse.

* Vastutusteivoetakahjueest, mison pdhjustatud ebadigest kasutamisest
vOi nende juhiste mittetaitmisest.

+ Ulekuumenemise valtimiseks arge katke kiitteseadet.

* Hoidke kdik esemed vahemalt 1 meetri kaugusel seadme esikuljest ja
tagant.

* Moned selle toote osad vdivad muutuda vaga kuumaks ja nende
osadega kokkupuude vdib pdhjustada pdletusi. Eriti tuleb tahelepanu
poorata laste ja haavatavate inimeste juuresolekul.

* Arge kaitage seadet ruumis, kus hoitakse tuleohtlikke vedelikke,
lahusteid voi lakke, ja kus vdivad esineda tuleohtlikud aurud.
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1. Ohrievacie odporové telesa
2. Mriezky

3. Indikator napajania

4. Vypina¢

5. Drziak na montaz na stenu

INSTALACIA

« Jednotka by mala byt namontovana aspori 180 cm nad zemou. Naklopte drziak na montaz na stenu na

jednu stranu tak, aby ste mohli povolit dve skrutky v strede drZiaka a odstranit’ kryt drZiaka.

Ur¢te montaznu poziciu pomocou otvorov v drziaku a vitajte 4 otvory do steny na spravnej pozicii.

Umiestnite drziak na montaz na stenu nad vytvorené otvory a zasUvacie a utiahnite dodané skrutky.

Pripojte kryt drziaka na montaz na stenu pomocou skrutiek.

Pripojte napajaci kabel do zasuvky. (Poznamka: Pred pripojenim zariadenia sa uistite, Zze uvedené

napatie na zariadeni zodpoveda miestnemu napatiu. Napatie 220V-240V 50-60Hz).

» Pri prvom spusteni zariadenia m6ze déjst’ k miernemu zapachu. Toto je normalne, zabezpecte
dostatoénu ventilaciu. Tento zapach je iba doasny a Goskoro zmizne.

Varovanie! Ak su ziarovky stale teplé, neodnasajte ohrieva¢, moze to poskodit jednotku.

Poznamka: Tato jednotka nie je vhodna na instalaciu do skrine ani na pouzitie vonku.

e o o o

POUZITIE

» Zapojte jednotku do uzemnenej zasuvky.

* Na prevadzku pri 600W, vypnite vypina¢ raz. Horny odpor sa zapne.

* Na prevadzku pri 1200W vypnite vypina¢ dvakrat. Obe odporové telesa sa zapnd.

» Pre vypnutie jednotky vypnite vypinac tretikrat.

* Odpojte jednotku, ked nie je v prevadzke.

« Neumiestiujte ni¢ na ohrievac, ako je odev alebo uteraky. Ohrieva¢ nepouzivajte v kipelniach ani v
inych vihkych priestoroch.

* Mriezky ohrieva¢a sa mézu velmi rozpalit. VonkajSia ¢ast jednotky sa moze zohriat. Zabrarite
akémukolvek fyzickému kontaktu, aby ste predisli vaznym zraneniam. Nechajte ju Uplne vychladnut pred
manipulaciou.

CISTENIE A UDRZBA
Zariadenie potrebuje len pravidelné vonkajsie Cistenie.

» Pred cistenim odpojte zariadenie a pockajte, kym zariadenie Uplne vychladne.

« Cistite mriezky od prachu.

» Zariadenie Cistite vihkou handrou. Nikdy nepouzivajte drsné a abrazivne Cisti¢e, brasny drét alebo
ocelovu vinu, ktoré poSkodzuju zariadenie.

Spravna likvidacia tohto vyrobku

« Toto ozpaéenie znamena, Ze tento vyrobok by sa nemal likvidovat spolu s inym domovym odpadom v
celej EU.

« Aby ste predisli moznému poskodeniu Zivotného prostredia alebo fudského zdravia z nekontrolovanej
likvidacie odpadu, recyklujte ho zodpovedne, aby ste podporili udrzatelné opatovné vyuzivanie
materialnych zdrojov.

s © Ak chcete vratit svoje pouzité zariadenie, pouzite systémy na zber alebo sa obratte na predajcu, kde bol
vyrobok zakupeny. Tito mézu tento vyrobok vziat na ekologicku recyklaciu.
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VANLIGEN OBSERVERA: EN MANUAL FOR EN ENHET KAN SKAPAS FOR FLER AN EN MODERL. FUNKTIONER SOM INTE FINNS |
ER ENHET KAN FINNAS LISTADE | MANUAL
DETTA SPRAK HAR OVERSATTS MED HJALP AV ARTIFICIELL INTELLIGENS.

ALLMANNA SAKERHETSINSTRUKTIONER & VARNINGAR

* Innan du anvander denna enhet, las bruksanvisningen noggrant.

» Sakerstall att den angivna spanningen ar densamma som spanningen
du anvander.

 Behall instruktionerna, garantibeviset, kvittot och om majligt, kartongen
med innerférpackningen!

* Enheten ar endast avsedd for privat bruk och inte for kommersiellt eller
professionellt bruk!

* Dra alltid ut kontakten ur uttaget nar enheten inte anvands, nar du
ansluter tillbehorsdelar, rengor enheten eller nar ett fel uppstar. Stang
av enheten i forvag. Dra i kontakten, inte i sladden.

 For att skydda barn fran farorna med elektriska apparater, lamna dem
aldrig utan uppsikt med enheten. Valj darfér en placering for din enhet
sa att barn inte kan komma at den. Se till att sladden inte hanger ner.

* Testa enheten och sladden regelbundet for skador. Om det finns nagon
form av skada, ska enheten inte anvandas.

«Lat inte barn leka med enheten. Lat inte barn leka med
forpackningsmaterial som plastpasar.

* Denna apparat kan anvandas av barn fran 8 ar och uppat samt
personer med fysiska, sensoriska eller mentala funktionsnedsattningar
eller brist pa erfarenhet och kunskap, forutsatt att de évervakas eller
har fatt instruktioner om hur apparaten anvands pa ett sakert satt och
forstar de mdjliga farorna. Rengdring och anvandarunderhall bor inte
utféras av barn om de inte ar under 8 ar och dvervakade.

* Forsok inte reparera enheten sjalv, utan konsultera en auktoriserad
expert vid problem.

» Av sakerhetsskal far en trasig eller skadad natsladd endast ersattas
med en motsvarande sladd fran tillverkaren, var kundtjanstavdelning
eller en liknande kvalificerad person.

» Hall enheten och sladden borta fran varme, direkt solljus, fukt, vassa
kanter och liknande.

» Stang av enheten och dra ur kontakten nar du inte anvander enheten.

» Anvand endast originaltillbehor som levereras av leverantoren.

* Anvand inte enheten utomhus (om inte enheten ar utformad for
utomhusbruk). Skydda alltid mot noll eller minusgrader.

* Anvand aldrig nara vatten (badkar, handfat, etc.). Apparaten ska inte
utsattas for regn eller fukt. Anvand endast enheten nar dina hander ar
torra.

* Om enheten faller i vatten, dra ur kontakten innan du tar upp den ur
vattnet. Ror inte vid vattenkallan. Enheten maste kontrolleras av en
specialist innan den anvands igen. For att undvika risk for elstot, rengor
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inte enheten med vatten eller sank ner den i vatten.

» Anvand enheten endast for avsett andamal.

* Denna enhet far endast anvandas nar den ar ansluten till ett jordat
uttag installerat enligt foreskrifterna. Se till att natspanningen motsvarar
spanningen som anges pa typskylten.

» Skador som uppstar nar enheten anvands fér andra andamal an de
som anges i instruktionerna, eller om den anvands felaktigt eller inte
repareras av experter, tacks inte av garantin.

* Anvand alltid enheten pa en plan och horisontell yta.

* Enheten ska inte anvandas mer efter att den fallit pa en hard yta fran
hojd. Aven osynliga skador kan paverka enhetens funktionella sakerhet
negativt. Enheten kan endast anvandas efter att den har kontrollerats
av en professionell.

* Bar aldrig eller dra i enheten genom att halla i stickkontakten eftersom
det finns risk for kortslutning pa grund av kabelbrott. Boj, klam eller dra
inte i stromkabeln dver vassa kanter.

* Om det finns en ventilationsGppning, tack inte dver den. Hall inte vatska
eller pulver i ventilationsdppningarna.

 Satt inte fingrar eller andra féremal i enhetens éppna delar.

* Inget ansvar accepteras for skador orsakade av felaktig anvandning
eller underlatenhet att félja dessa instruktioner.

* For att undvika 6verhettning, tack inte dver varmaren.

 Hall alla féremal minst 1 meter fran enhetens framsida och baksida.

* Vissa delar av denna produkt kan bli mycket varma och kontakt med
dessa delar kan orsaka brannskador. Sarskild uppmarksamhet maste
agnas at nar barn och sarbara personer ar narvarande.

* Anvand inte apparaten i ett rum dar brandfarliga vatskor, I6sningsmedel
eller lacker férvaras och dar brandfarliga angor kan férekomma.
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1.Varmemotstand
2.Galler

3.Strdmlampa

4 .Dragstrombrytare
5.Vaggmonteringsfaste

INSTALLATION

» Enheten ska installeras minst 180 cm ovanfor marken. Luta vaggmonteringsfastet at ena sidan sa att du

kan lossa de tva skruvarna i mitten av fastet och ta bort fastets lock.

Bestam monteringspositionen med hjélp av halen i fastet och borra 4 hal i vaggen i ratt position.

Placera vaggmonteringsfastet 6ver halen och satt i och dra at de medféljande skruvarna.

Fast ater locket pa vaggmonteringsfastet med hjalp av skruvarna.

Anslut stromkabeln till uttaget. (Observera: Se till att den angivna spanningen pa enheten

Overensstammer med den lokala spanningen innan enheten ansluts. Spanning 220V-240V 50-60Hz).

» Nar enheten slas pa for forsta gangen kommer en svag lukt att uppsta. Detta ar normalt, sakerstall god
ventilation. Denna lukt &r endast tillfallig och kommer att férsvinna snart.

Varning! Flytta inte varmaren om lamporna fortfarande ar varma, detta kan skada enheten.

Obs: Denna enhet ar inte lamplig for installation i ett skap eller for utomhusbruk.

ANVANDNING

« Anslut enheten till ett jordat uttag.

» For att anvanda enheten vid 600W, dra i strdmbrytaren en gang. Den 6vre motstandet kommer att slas
pa.

» For att anvanda enheten vid 1200W, dra i strombrytaren tva ganger. Bada motstanden kommer att slas
pa.

« Drai strombrytaren en tredje gang for att stdnga av enheten.

» Dra ur enheten nér den inte anvands.

» Placera ingenting pa varmaren, sasom klader eller handdukar. Anvand inte varmaren i badrum eller
andra vata omraden.

« Varmarens galler kan bli mycket heta. Utsidan av enheten kan bli het. Undvik fysisk kontakt for att
férhindra allvarliga skador. Lat den svalna helt innan hantering.

RENGORING OCH UNDERHALL
Enheten behdver endast en regelbunden extern rengdring.

* Innan rengdring, koppla ur enheten och vanta tills den svalnat.

* Rengor gallren fran damm.

» Rengor enheten med en fuktig trasa. Anvand aldrig starka och slipande rengéringsmedel, skurunderlagg
eller stalull, vilket kan skada enheten.

e o o o

Spravna likvidacia tohto vyrobku

« Toto ozpaéenie znamena, Ze tento vyrobok by sa nemal likvidovat spolu s inym domovym odpadom v
celej EU.

« Aby ste predisli moznému poskodeniu Zivotného prostredia alebo fudského zdravia z nekontrolovanej
likvidacie odpadu, recyklujte ho zodpovedne, aby ste podporili udrzatelné opatovné vyuzivanie
materialnych zdrojov.

s © Ak chcete vratit svoje pouzité zariadenie, pouzite systémy na zber alebo sa obratte na predajcu, kde bol
vyrobok zakupeny. Tito mézu tento vyrobok vziat na ekologicku recyklaciu.
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